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Obrazac 3.

FINANCIJSKA AGENCIJA 

Regionalni Centar Zagreb

OIB: 85821130368

„Pisamica — predstecajni postupak”

Ulica Grada Vukovara 70

10000 ZAGREB

(adresa nadlezne jedinice)

FINANCIJSKA AGENCIJA
ODSJEK ZA PRIJEM, EVIDENTIRANJE 
I POHRANU OSNOVA ZA PLACANJE 

ZAGREB 2

! S 普2025
PREDSTECAJNE NAGODBE 

PRIMANJEI OTPREMA POSTE 
KLASA:_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ .

UR. BROJ: 

Nadlezm trgovacki sud Trgovacki sud u Zagrebu

Trg Johna Fitzgeralda Kennedya 11,10000 Zagreb

Poslovni broj spisa SM860/2025-3

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv: Zagrebacka banka d.d.

OIB: 92963223473

Adresa / sjediste: Trg bana Josipa Jelacica 10, Zagreb (Grad Zagreb)

PODACI O DUZNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv: IVENSA TRADING d.o.o.

OIB:

Adresa / sjediste:

90599162170

Ulica Bedema ljubavi 33, Sesvete (Grad Zagreb)

PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

1.UGOVOR O KRATKOROCNOM KREDITU broj ugovora: 3314156765, broj 

kreditne partije: 5702297319, sklopljen 26.02.2025. godine izmedu Zagrebacke banke 

d.d. i IVENSA TRADING d.o.o. kao korisnika kredita i Paska Topalovica kao jamca 

platca (dalje u tekstu: Ugovor o kreditu broj: 3314156765, broj kreditne partije:



5702297319), temeljem kojeg postoji trazbina po osnovi glavnice i kamate i to kako 

slijedi:

Iznos dospjele trazbine: 

Glavnica (dospjela) 

Kamate (dospjele)

12.315,06 EUR

0,00 EUR

12.315,06 EUR od cegaje redovna kamata:12.315,06 

EUR a kamata po dospijecu: 0,00 EUR

Iznos trazbine (glavnice) koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka: 500.000,00 

EUR.

Po osnovi Ugovora o kreditu broj: 3314156765, broj kreditne partije: 5702297319 nadan 

02.09.2025. godine dospjela i nedospjela trazbina temeljem glavnice i kamata ukupno 

zajedno iznosi 512.315,06 EUR.

Dokazo postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga):

• Ugovor o kreditu broj: 3314156765, broj kreditne partije: 5702297319 - preslika;
• Izvadak iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebacka banka d.d. sa stanjem trazbine po 

osnovi Ugovora o kreditu broj: 3314156765, broj kreditne partije: 5702297319 

temeljem glavnice i kamata sa stanjem na 02.09.2025. u ukupnom iznosu trazbine od 

512.315,06 EUR - izvomik;

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom^A^/ NE za iznos od 512.315,06 EUR za trazbine po 

osnovi navedenog Ugovora o kreditu BTQ: 3314156765, broj kreditne partije: 5702297319 

temeljem glavnice i kamata.

Naziv ovrsne isprave:
-Zaduznica od 26.02.2025. potpisana od duznika I YENS A TRADING d.o.o. te jamca platca 

Pasko Topalovic u iznosu od 500.000,00 EUR na kojoj je izvrSena.potvrda (solemnizacya) kod 

javnog biljeznika Tomislav Garofulic iz Zagreba, Miroslava Milica 4, pod brojem OV- 

1512/2025 dana 26.02.2025. godine - preslika;

PODACI O TRAZBINI:
Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

2. UGOVOR O OKVIRNOM KREDITU PO TRANSAKCIJSKOM RACUNU broj 

ugovora: 0002287677, broj kreditne partije:1103146720, sklopljen 26.02.2025. 

godine izmedu Zagrebacke banke d.d. i I YENS A TRADING d.o.o. kao korisnika 

kredita i Paska Topalovica kao jamca platca (dalje u tekstu: Ugovor o okvirnom



kreditu broj: 0002287677, broj kreditne partije: 1103146720), temeljem kojeg 

postoji trazbina po osnovi glavnice i kamate i to kako slijedi:

Iznos dospjele trazbine: 

Glavnica (dospjela) 

Kamate (dospjele)

1.113,44 EUR

0,00 EUR

1.113,44 EUR od cegaje obracunata redovna kamata: 

1.113,44 EUR

Iznos trazbine (iskoristene glavnice) koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka:

101.097,35 EUR.

p0 osnovi Ugovora o okvirnom kreditu broj: 0002287677, broj kreditne partije: 

1103146720 na dan 02.09.2025. godine dospjela i nedospjela trazbina temeljem glavnice i 

kamata ukupno zajedno iznos!102.210,79 EUR.

Dokaz o postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga):

• Ugovor o okvirnom kreditu broj: 0002287677, broj kreditne partije:1103146720 -

preslika; . v •
• Izvadak iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebacka banka d.d. sa stanjem trazbine po 

osnovi Ugovora o okvirnom kreditu broj: 0002287677, broj kreditne partije: 
1103146720 temeljem glavnice i kamata sa stanjem na 02.09.2025. u ukupnom iznosu 

trazbine od 102.210,79 EUR —izvomik;

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom PA^ NE za iznos od 102.210,79 EUR za trazbine po 

osnovi navedenog Ugovora o okvirnoinKreditu broj: 0002287677，broj kreditne partije: 

1103146720 temeljem glavnice i kamata.

Naziv ovrsne isprave:
-Zaduznica od 26.02.2025. potpisana od duznika IVENSA TRADING d.o.o. te jamca platca 

Pasko Topalovic u iznosu od 100.000,00 EUR na kojoj je izvrsena potvrda (solemnizacija) kod 

javnog biljeznika Tomislav Garofulic iz Zagreba, Miroslava Milica 4, pod brojem OV- 

1510/2025 dana 26.02.2025. godine - preslika;

PODACI O TRAZBINI:
Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

3. UGOVOR O KRATKOROCNOM KREDITU broj ugovora: 3308705165, broj 

kreditne partije: 5702242447, sklopljen 25.07.2024. godine izmeduZagrebacke banke 

d.d. i IVENSA TRADING d.o.o. kao korisnika kredita i Paska Topalovica kao jamca 

platca (dalje u tekstu: Ugovor o kreditu broj: 3308705165, broj kreditne partije:



5702242447)，temeljem kojeg postoji trazbina po osnovi glavnice i kamate i to kako 

slijedi:

Iznos dospjele trazbine: 

Glavnica (dospjela) 

Kamate (dospjele)

100.009,49 EUR

95.984,02 EUR

4.025,47 EUR od cegaje redovna kamata: 2.343,91 

EUR a kamata po dospijecu: 1.681,56 EUR

Iznos trazbine (glavnice) koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka: 0,00 EUR.

Po osnovi Ugovora o kreditu broj: 3308705165, broj kreditne partije: 5702242447 na dan 

02.09.2025. godine dospjela i nedospjela trazbina temeljem glavnice i kamata ukupno 

zajedno iznosi 100.009,49 EUR.

Dokaz o postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga):

• Ugovor o kreditu broj: 3308705165, broj kreditne partije: 5702242447 - preslika;
• Izvadak iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebacka banka d.d. sa stanjem trazbine po 

osnovi Ugovora o kreditu broj: 3308705165, broj kreditne partije: 5702242447 

temeljemiglavnice i kamata sa stanjem na 02.09.2025. u ukupnom iznosu trazbine od 

100.009,49 EUR - izvomik;

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom^PA) / NE za iznos od 100.009,49 .EUR za trazbine po 

osnovi navedenog Ugovora broj: 3308705165, broj kreditne partije: 5702242447 temeljem 

glavnice i kamata.
■ . ■ . ... .... . .

Naziv ovrsne isprave:
-Zaduznica od 25.07.2024. potpisana od duznika IVENSA TRADING d.o.o. te jaxncaplatca 

Pasko Topalovic u iznosu od 100.000,00 EUR na kojoj je izvrsena potvrda (solemnizacija) kod 

javnog biljeznika Kresimir Valic iz Zagreba, Trg N. Zrinskog 17, pod brojem OV-1348/2024 

dana 25.07.2024. godine - preslika;

PODACI O TRAZBINI:
Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

4. UGOVOR O DUGOROCNOM KREDITU broj ugovora: 3308704426, broj 

kreditne partije: 5100717013, sklopljen 25.07.2024. godine izmedu Zagrebacke banke 

d.d. i IVENSA TRADING d.o.o. kao korisnika kredita i Paska Topalovica kao jamca 

platca (dalje u tekstu: Ugovor o kreditu broj: 3308704426, broj kreditne partije: 

5100717013)，temeljem kojeg postoji trazbina po osnovi glavnice i kamate i to kako 

slijedi:



Iznos dospjele trazbine: 

Glavnica (dospjela) 

Kamate (dospjele)

7.134,01 EUR

5.555,56 EUR

1.578.45 EUR od cegaje redovna kamata:1.550,64 

EUR a kamata po dospijecu: 27,81 EUR

Iznos trazbine (glavnice) koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka: 63.888,86 

EUR.

. ■ - ... ■, ' . ■'

Po osnovi Ugovora o kreditubroj: 3308704426, broj kreditne partije: 5100717013 na dan 

02.09.2025. godine dospjela i nedospjela trazbina temeljem glavnice i kamata ukupno 

zajedno iznosi 71.022,87 EUR.

Dokaz o postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga):

• Ugovor o kreditu broj: 3308704426, broj kreditne partije: 5100717013 - preslika;
• Izvadak iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebacka banka d.d. sa stanjem trazbine po 

osnovi Ugovora o kreditu broj: 3308704426, broj kreditne partije: 5100717013 

temeljem glavnice i kamata sa stanjem na 02.09.2025. u ukupnom iznosu trazbine od 

71.022,87 EUR - izvomik;

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom^DA^/ NE za iznos od 71.022,87 EUR za trazbine po 

osnovi navedenog Ugovora broj: 3308704426, broj kreditne partije: 5100717013 temeljem 

glavnice i kamata.

Naziv ovrsne isprave:
-Zaduznica od 25.07.2024. potpisana od duznika IVENSA TRADING d.o.o. te jamca platca 

Pasko Topalovic u iznosu od 100.000,00 EUR na kojoj je izvrsena potvrda (solemnizacyaj kod 

javnog biljeznika Kresimir Valic iz Zagreba, Trg N. Zrinskog 17, pod brojem OV-1349/2024 

dana 25.07.2024. godine - preslika;

PODACI O TRAZBINI:
Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tyela, ako je u tijeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

5 UGOVOR O OTVARANJU I VODENJU TRANSAKCIJSKOG RA亡UNA 夏 

OBAVLJANJU PLATNIH USLUGA broj: 2007012273, koji je sklopljen 

09 07 2024. godine izmedu Zagrebacke banke d.d. i IVENSA TRADING d.o.o. i 
UGOVOR O UNIVERZALNOM PAKETU - RAGUNU 1 ZA SVE broj: 

2007012482-000, koji je sklopljen 09.07.2024. godine izmedu Zagrebacke banke d.d. i 
IVENSA TRADING d.o.o. temeljem kojeg postoji dospjela trazbina po osnovi naknada 

(oba ugovora dalje u tekstu zajedno: Ugovori o transakcijskom racunu).



Iznos dospjele trazbine: 

Glavnica (dospjela) 

Kamate (dospjele)

793,51 EUR

793,51 EUR 

0,00 EUR

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka: 0,00 EUR:

p0 osnovi Ugovora o transakcijskom racunu na dan 02.09.2025. godine dospjela i nedospjela 

trazbina temeliem naknada ukupno zaiedno iznosi 793,51 EUR.

Dokaz o postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga).

• Ugovori o transakcijskom racunu - preslika; .
• Izvadak iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebacka banka d.d. sa stanjem trazbine po 

osnovi navedenih Ugovora o transakcijskom racunu temeljem potrazivanja po 

naknadama sa stanjem na dan 02.09.2025. u ukupnom iznosu trazbine od 793,51 EUR 

-izvomik;
• Stanje naknada na dan 02.09.2025. u ukupnom iznosu trazbine od 793,51 EUR - 

izvomik

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA /(NE)za iznos od 793,51 EUR za trazbine po 

osnovi navedenih Ugovora o transakcijskom racunu temeljem naknada.

Naziv ovrsne isprave:

Iznosi trazbina navedenih i prijavljenih pod tockama 1., 2., 3., 4. i 5. ove Prijave:

UKUPNO 786.351,72 EUR

Ukupan iznos dospjele trazbine: 121.365,51 EUR

Ukupan iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja 986 21 EUR 
predstecajnog postupka: 5

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova razlucnog prava



Dio imovine nakojise odnosi razlucno pravo:

Iznos trazbine (kn)

Razlucni vjerovnik odrice se prava na odvojeno namirenje ODRICEM/NE ODRICEM

Razlucni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 

razlucno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODAGI O IZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova izlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo

Izlucni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlucno pravo radi 

provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM/NE PRISTAJEM

Mjesto i datum ❿ b36lte d.d.

Zagreb, 11.09.2025.

PotpK^jej^vnj

lA Zagrebacku banku d.d.

Punomocnik Dubj^vko Cejka

Temeljem genemlne punomoci 

580/2022. kojaje deponirana u uredu 

predsjednika Trgovackog sudau Zagrebu 

pod br. 39 Su-982/2022

Kontakt podaci punomo^nika:
Dubravko Cejka, vodedi specyalist

za upravljanje specijalnim kreditima poslovnih
subjekata
dubravko.cejka@unicreditgroup.zaba.hr, 
mob. telefon 099-531-6667

mailto:dubravko.cejka@unicreditgroup.zaba.hr


Prilog:1. 2 x preslika Ugovora o kreditu broj: 3314156765, broj kreditne partije: 5702297319;

2 2 x izvomik Izvatka iz poslovnih knjiga vjerovnika ZagrebaCka banka d.d. sa stanjem traibine 
po osnovi Ugovora o kreditu broj: 3314156765, broj kreditne partije: 5702297319 temeljem glavnice i 

kamata sa stanjem na 02.09.2025. u ukupnom iznosu traibine od 512.315,06 EUR;

3 2 x preslika Zadu^nice od 26.02 2025. potpisane od duMka 1VENSA TRADING d o.o. te 
jamca platca PaSko Topalovidu iznosu od 500.000,00 EUR nakojojje izvrSena potvrda (so emmzacija) 
kod javnog biljeaiika Tomislav Garofulidiz Zagreba, Miroslava MiH<5a 4’ pod brojem OV-1512/2025 

dana 26.02.2025. godine;
4. 2 x preslika Ugovora o okvimom kreditu broj: 0002287677, broj kreditne partije:1103146720;

5 2 x izvomik Izvatka iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebadka banka d.d. sa stanjem traibine 
po osnovi Ugovora o okvimom kreditu broj: 0002287677, broj kreditne partije: 1103146720 temeljem 

glavnice i kamata sa stanjem na 02.09.2025. u ukupnom iznosu trazbine od 102.210,79 EUR;

6 2 xpreslikaZaduMce od 26.02.2025. potpisane od duznika 1VENSA TRADING d.o.o. te jamca 
platca PaSko Topalovie u iznosu od 100.000,00 EUR na kojoj je izvrSena potvrda (solemnizacija) kod 
javnog biljeznika Tomislav Garofulie iz Zagreba, Miroslava Milida 4, pod brojem OV-1510/2025 dana 

26.02 2025. godine;
7. 2 x preslika Ugovora o kreditu broj: 3308705165, broj kreditne partije: 5702242447 - preslika;

8 2 x izvomik Izvatka iz poslovnih knjiga vjerovnika ZagrebaCka banka d.d. sa stanjem traibine
po osnovi Ugovora o kreditu broj: 3308705165, broj kreditne partye: 5702242447 temeljem glavnice i 

kamata sa stanjem na 02.09.2025. u ukupnom iznosu trazbine od 100.009,49 EUR;

9. 2 x preslika Zadu2nice od 25.07.2024. potpisane od duinika I YENS A TRADING io.o.te jamca
platca PaSko Topalovid u iznosu od 100.000,00 EUR na kojoj je izvrSena potvrda (solemnizacija) kod 
javnog bilje&iika KreSimir Valid iz Zagreba, Trg N. Zrmskog 17, pod brojem OV-1348/2024 dana 

25.07.2024. godine;

2 x preslika Ugovora o kreditu broj: 3308704426, broj kreditne partije: 5100717013;

11. 2 x izvomik Izvatka iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebadka banka d.d. sa stanjem trazbine 
po osnovi Ugovora o kreditu broj: 3308704426, broj kreditne partije: 5100717013 temeljem glavnice i 

kamata sa stanjem na 02.09.2025. u ukupnom iznosu trazbine od 71.022,87 EUR;

12. 2 x preslika Zadu2nice od 25.07.2024. potpisanaod duMka 1VENSA TRADING d.o.o. te jamca 
platca PaSko TopaloviC u iznosu od:100.000,00 EUR na kojoj je izvrSena potvrda (solemnizacija) kod 
javnog biljeinika KreSimir Vali6 iz Zagreba, Trg N. Zrmskog 17, pod brojem OV-1349/2024 dana 

25.07.2024. godine;

13. 2 x preslika 2 Ugovora o transakcijskom radunu;

14. 2 x izvomik Izvatka iz poslovnih knjiga vjerovnika ZagrebaCka banka d.d_ sa stanjem trazbine 
po osnovi navedenih Ugovora o transakcijskom raCunu temeljem potra^ivanjapo naknadama sa stanjem 

na dan 02.09.2025. u ukupnom iznosu trazbine od 793,51 EUR;

15. 2 x izvornik Stanja naknada na dan 02.09.2025. u ukupnom iznosu trazbine od 793,51 EUR;

16. 2xpreslikageneralne punomod580/2022.kojajedeponiranauuredupredsjednikaTrgovaCkog 
sudau Zagrebu podbr. 39 Su-982/2022i 2xpreslikapotvrde Trgovadkog sudau Zagrebu o deponiranju 

te punomod od 04.11.2022.

10.

11.



'免

画 _inii
N0000144332707

Broj ugovora: 3314156765 
Broj partijo: 5702297319

Zagrebacka banka d_d” Zagreb, Trg bana Josipa Jelacica 10, OIB: 92963223473, zastupana po 
voditeljici poslovnog odnosa poduzetnickog bankarstva Franki Silov i voditeljici poslovnog odnosa 
poduzetnickog bankarstva Valentini Lukacevic, kao kreditor (u daljnjem tekstu: Banka), 
i
1VENSA TRADING d.o.o., Sesvete (Grad Zagreb), Ulica Bedema ljubavi 33, MB: 05348382, 0旧： 
90599162170, zastupano po direktoru Pasku Topalovic, kao korisnik kredita (u daljnjem tekstu: Kliient 
ili Duznik)

Pa§ko Topalovic, Zagreb, VI. Retkovec 42, 0旧： 87788374933, kao jamac platac (u daljnjem tekstu: 
Jamac platac ili Duznik)

sklopili su sljedeci:

UGOVOR O KRATKOROCNOM KREDITU 

(„Ugovor,i)

OP6ENITO

1. Clanak, Predmet ugovora

Ovim Ugovorom Banka odobrava Klijentu na neobvezujucoj osnovi koristenje Ugovorom utvrdeni iznos 
novcanih sredstava (u daljnjem tekstu: ”Kredit"), a Klijent se obvezuje, pod uvjetima i na nacin kako je 
ugovoreno ovim Ugovorom, vratiti Band iskoristeni iznos Kredita, platiti ugovorene kamate, naknade i 
tro§kove, te ispuniti ostale obveze iz ovog Ugovora.

Banka ovim Ugovorom ne preuzima obvezu da odobreni Kredit stavi na raspolaganje Klijentu.

Banka je ovlastena u svakom trenutku, po svojoj slobodnoj odluci te bez obveze davanja obrazlozenja 
i bilo kakve obavijesti Klijentu, odbiti svaki zahtjev za koristenje Kredita koji bi joj bio dostavljen, te u 
cijelosti ili djelomicno opozvati neiskoristeni iznos Kredita i tako Klijentu u cijelosti ili djelomicno 
onemoguciti njegovo daljnje koristenje.

Svoja prava iz prethodnog stavka ovog clanka Banka moze realizirati neovisno o tome je li doslo do 
povrede ovog Ugovora od strane Klijenta ili Duznika.

Uz Klijenta za urednu otplatu svih trazbina po ovom Ugovoru solidarno odgovara svaki Jamac platac. 
Samo za potrebe ovog Ugovora, bez utjecaja na svojstvo potpisnika, rijec Duznik oznafiava i Klijenta i 
svakog Jamca platca neovisno da li je pisana u jednini ili mnozini, a.dane izjave te preuzete obveze od 
strane Duznika odnose se na svakog od njih zasebno.

UVJETI KREDITA

2. Clanak, iznos

Kredit iznosi EUR 500.000,00 (slovima: petstotisucaeura).

3. Clanak, Namjena kredita

Kredit se odobrava za: financiranje obrtnih sredstava.

4. Clanak, Nacin koristenja kredita

Kredit se moze koristiti po ispunjenju Uvjeta koristenja i to: na revolving principu, na bilo koji od sliedecih 
nacina:

a) putem e-zabe, zadavanjem naloga za prijehos sredstava s kreditne partije otvorene na temelju ovog 
Ugovora na transakcijski racun Klijenta otvoren kod Banke (u daljnjem tekstu: Nalog za koristenje
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kredita), nakon sto Banka odobri Nalog za Koristenje kredita u roKuod najvise 2 radna to oti tora
njegovog primitKa te za isti iznos umanjuje iznos Kredita Kojt je raspofozfv za daf/nje KorfSCenje.

Sutnja Banke na dostavljeni Nalog ili Zahtjev za koristenje kredita ne smatra se odobrenjem koristenja 
Kredita. U slucaju da Banka ne isplati Kredit u predvidenom Hi zatrazenom roku, smatrat te se da je 
Banka odbila Nalog odnosno Zahtjev za koristenje kredita, bez obveze davanja obavijesti Klijentu.

Nalog za koristenje kredita koji prelazi iznos Kredita koji je raspolo乏iv za koristenje bit ce odbijen.
. ... . .. .. . .
■ ,

b) podno§enjem Zahtjeva za koristenje Kredita.

Iznos Kredita koji ostane neiskori§ten po isteku Roka koristenja Kredita ne mo乏e se naknadno koristiti.

U slucaju nepridrzavanja ugovornih obveza Klijenta "i kada tako odlu6i iz drugih opravdanih razloga, 
Banka mo乏e onemoguciti Klijentu bilo koji od ugovorenih nacina koristenja Kredita, o cemu ce ga u 
najkracem roku obavijestiti pisanim putem.

5. Clanak, Rok Koristenja kredita

Kredit se moze koristiti najkasnije do 25.01,2026. (”Rok koristenja kredita“)•

Iznos Kredita koji ostane neiskoristen po isteku Roka koristenja Kredita ne mo乏e se naknadno koristiti.

6. dlanak, Uvjeti koriMenja Kredita

Kredit se moze koristiti nakon ispunjenja sljededih uvjeta:
(i) Dostavljen je Zahtjev za koristenje Kredita
(ii) Dostavljena je sva dokumentacija i podaci koji su Band potrebni za provedbu dubinske anaiize 

Du乏nika u skladu s Mjerodavnim propisima

(iii) Pribavljeni su instrument! osiguranja (Jnstrumenti osiguranja povrata Kredita“)u skladu s ovim 
Ugovorom

(iv) Placena je naknada u skladu s ovim Ugovorom

Ako je ugovoreno koristenje u vise transi za svaku sljedecu transu potrebnoje dostaviti novi Zahtjev za 
koristenje. }

7, Rok i naSin otplato kredita

Kredit se otplacuje sukcesivno, u roku od 120 dana od dana koristenja pojedine transe Kredita； a 
najkasnije do 25.02.2026. (”Datum konacnog dospije6a“)，u EUR.

Klijent je suglasan da se glavnica i kamate po ovom Ugovoru otplacuje izravnim terecenjem njegovog 
transakcijskog racuna I BAN HR8223600001103146720 kod Banke, sukladno rokovima i iznosima 
dospijeca iz Ugovora. U slucaju da izravno teredenje nije moguce provesti zbog nedostatnosti sredstva 
ili drugog razloga, Klijent moze podmiriti dospjelu trazbinu uplatom sredstava na I BAN 
HR8823600001000000013, model 17, poziv na broj 5702297319, o cemu je duzan obavijestiti Banku.

Neovisno o navedenom, u slucaju kada bi rok otplate bilo kojeg iskoristenog iznosa Kredita u skladu s 
prethodnim stavkom bio duzi od 12 mjeseci od datuma kada je taj iznos Kredita iskonsten, rok otplate 
tog iskoristenog iznosa Kredita ce biti datum koji pada dvanaest mjeseci nakon datuma njegovog 
koristenja, a u slucaju kada bi Datum konacnog dospijeca padao na datum koji bi slijedio nakon proteka 
dvanaest mjeseci od datuma kada je Kredit u cijelosti iskoristen, Datum konacnog dospijeca ce biti 
datum koji pada dvanaest mjeseci nakon datuma kada je Kredit u cijelosti iskoristen.

Ako bilo koji iznos dospijeva u nedjelju，na blagdan i drugi dan odreden kao neradni dan sukladno 
mjerodavnim propisima Republike Hrvatske, Klijent ga je obvezan podmiriti prvi sijedeci radni dan. Za 
potrebe odredivanja dospijeca kredita radnim danom smatra se i subota.
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8. Clanak, Prljevremena otplat3

Klijent moze nakon proteka roka koristenja Kredita otplatiti Kredit djelomicno ili u cijelosti i prije Datuma 
konacnog dospije6a, uz pisanu obavijest dostavljanu Band najkasnije na dan prijevremene otplate 
(„Obavijest o prijevremenoj otplati"). Klijent mo乏e u Obavijesti o prijevremenoj otplati odrediti redoslijed 
po kojem 6e se iz prijevremeno otplacenog iznosa podmirivati rate, odnosno da 6e se sve rate podmiriti 
razmjerno prijevremeno otpladenom iznosu, bez sklapanja dodatka Ugovoru.

9. Clanak, Redovna kamata

Na svaki iskoristeni iznos Kredita, pocevsi odprvog dana koristenja, obradunava se Redovna kamata 
po Redovnoj kamatnoj stopi:

u visini 5,80% godi§nje, fiksna.

Kamata se obracunava primjenom proporcionalne metode obracuna kainate i kalendarskog broja dana 
u mjesecu i goaini, a dospijeva i naplacuje se 10. dan po isteku kvartala.

10. ^Icinak, Zatezna kamata

Na sve dospjele nepodmirene tra乏bine po Ugovoru, osim na dospjelu nepla6enu kamatu, obracunava 
se zatezna kamata u visini stope zakonske zatezne kamate primjenjive na istu vrstu pravnog odnosa

Zatezna kamata se obracunava kvartalno, primjenom proporcionalne metode obracuna kamate i 
kalendarskog broja dana u mjesecu i godini, a naplacuje se 10. dan po isteku kvartala. Neovisno o 
navedenom, Banka zadrzava pravo zahtijevati placanje zatezne kamate odmah po dospije6u bilo koje 
tra乏bine s osnova ovog Ugovora.

11. Clanak, Naknade

Klijent se obvezuje platiti sljedece naknade:
-za obradu zahtjeva i administriranje Kredita u visini od 1,00% od ugovorenog iznosa Kredita, a 

najmanje u iznosu od 99,54 EUR, umanjeno za popustza Paket, akoje isti ugovoren. Naknada 
se obracunava Jednokratno, a dospijeva i napladuje se 15. dan od datuma sklapanja Ugovora 
ili prije prvog kori§tenja Kredita, ovisno o tome sto nastupi ranije. U siucaju da Ugovor o 
univerzalnom paket racunu 1 ZA SVE prestane vaziti prije obracuna naknade za obradu 
zahtjeva i administriranje kredita, Banka 6e predmetnu naknadu obraCunati u visini gore 
navedene naknade,

-za izmjenu uvjeta kredita u visini od 920,00 EUR. Naknada se obracunava jednokratno, a 
dospijeva te se naplacuje u roku od 15 dana od dana izmjene uvjeta.

-za oslobodenje od ugovorne obveze u definiranom roku: u visini od 0,50% od neotplacenog 
iznosa Kredita, a najmanje u iznosu od 700,00 EUR, a dospijeva i naplacuje se najkasnije 15. 
dan od datuma izdavanja fakture.

U siucaju kada se kredit koristi uz isplatu na racun primatelja u inozemstvo ili ra5un primatelja u drugu 
banku u RH (za isplate u valuti razlicitoj od EUR):
Klijent je po svakom pojedinom kori§tenju Kredita koje je provedeno isplatom sredstava Kredita na raeun 
primatelja u inozemstvu ili isplatom sredstava Kredita u devizi na racun primatelja u drugoj band u 
Republici Hrvatskoj, obvezan platiti naknadu za izvrsenje placanja u iznosu kojije ugovoren za izvrsenje 
istovrsne platne transakcije po transakcijskom racunu Klijenta otvorenom kod Banke. Klijent ovlascuje 
Banku da tako obracunatu naknadu naplati o dospijecu izravnim terecenjem njegovog transakciiskoq 
racuna IBAN HR8223600001103146720.

； . .■ •

Klijent se obvezuje platiti naknadu za izvrsenje naloga za naplatu izravnim terecenjem u skladu s 
Odlukom o tarifi naknada za usluge Banke, vazedom na dan obraduna.
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12. Clanak, Redoslijed ispunjenja

U slucaju da iznos koji Banka primi ili naplati nije dovoljan za podmirenje svih dospjelih potra乏ivanja 
Banke po osnovi ovbg Ugovora，Banka ce naplatiti svoja potra乏ivanja prema sljedecem redoslijedu: (I) 
troskovi, (II) zatezna kamata, (III) redovna kamata, (IV) naknade pa (V) glavnica. Dospjela potrazivanja 
iste vrste Banka 6e naplatiti prema redoslijedu njihovog dospije6a, na nacin da se prvo naplacuje 
potrazivanje od cijeg je dospijeca proteklo najvise vremena.

Banka mo乏e promijeniti redoslijed pla6anja iz ovog Ugovora, bez suglasnosti ostalih ugovomih strana. 
U slucaju da postoje dospjela potrazivanja po vise plasmana, primljena sredstva Banka mo乏e 
preusmjeriti na zatvaranje dospjelih potrazivanja po bilo kojem drugom ugovoru Klijenta kod Banke
vodeci racuna da se prvo zatvaraju najmanje osigurane obveze_

..* . *
. ■ . . ■ ■ . . . ■ ■ -

.■ ■ ■ ■ ' ■ - ' -

INSTRUMENT! OSiGURANJA POVRATA KRED1TA

13. Clanak, Ugovoreni instrumenti osiguranja

Kao sredstvo osiguranja potrazivanja Banke iz ovog Ugovora, ugovaraju se sljedeci instrumenti 
osiguranja:

> po1(jedna) zadu之nica Klijenta u iznosu i valuti Kredita, uvecanu za ugovorene kamate, 
naknade i ostale troskove, potvrdenu od strane javnog biljeznika

> Jamac platac se obvezuje na zaduzmci Klijenta Hi ispravi uz tu zaduznicu preuzeti obvezu 
iz iste

> Izjava o zapljeni po pristanku Du之nika, fizifike osobe, u iznosu i valuti Kredita, uvecano za 
ugovorene kamate, naknade i ostale troskove, potvrdenu od strane javnog biljeznika

14. Clanak, Obveze vezane uz instrumente osiguranja

Instrumenti osiguranja iz prethodnog clanka moraju se zasnovati prije koristenja Kredita osim ako nesto 
drugo nije izrijekom ugovoreno za pojedini instrument osiguranja.

Duznik se obvezuje osigurati da ugovoreni broj zaduznica bude svakodobno na raspolaganju Band do 
potpunog namirenja svih obveza Klijenta po ovom Ugovoru.

IZJAVE I DODATNE OBVEZE UGOVORNIH STRANA

15* Cianak, Izjave

Duznik prima na znanje da Banka sklapa ovaj Ugovor oslanjajuci se na s!jede6e izjave Duznika te
pravovaljanu dokumentaciju kojom se one potvrduju:

.圓 ....

(i) Duznik koji je pravna osoba i/ili koji u trenutku sklapanja ovog Ugovora obavlja poslovnu djelatnost 
valjano je registriran i postoji u skladu s propisima drzave u kojoj.se nalazi njegovo registrirano 

sjediste;
(ii) sklapanje i provedba ovog Ugovora te, u slufiaju kada su ugovoreni, Instrumenata osiguranja nisu 

protivni zakonima i podzakonskim propisima, op6im aktima koji se primjenjuju na Duznika, 
odlukama sudova ili drugih nadleznih tijela koje se odnose na Duznika te ugovorima u kojima je 

Duznik jedna od ugovomih strana;
(iii) Duznik je pisanim putem obavijestio Banku o svim cinjenicama i okolnostima za koje se moze 

razumno pretpostaviti da imaju utjecaj na donosenje odluke Banke o odobrenju Kredita i sklapanju 

ovog Ugovora;
(iv) nema materijalno znacajnih promjena, te prema njegovom saznanju, ne prijeti nastanak materijalno 

znacajnih promjena koje imaju ili bi mogle imati negativni ucinak na:
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a) poslovanje, imovinu i stanje (financijsko, pravno ill drugo) DuzniKa i/ili grupe povezanih 

osoba Kojoj pripada Dufnik,
sposobnost Duznika u ispunjavanju obveza iz ovog Ugovora,
valjanost, provedivost, redoslijed prvenstva i/ili po5etnu vrijednosti kakva je bila utvrdena 
u trenutku sklapanja ovog Ugovora bilo kojeg Instrumenta osiguranja;

(v) n'su pokrenuti, te prema njegovom saznanju, ne prijeti opasnost od pokretanja sudskih, arbitraznih 

ili upravnih postupaka odnosno postupaka pred osobama ili tijelima s javnim ovlastima koji imaju ili 
bi mogli imati negativan materijalno zna6ajni ucinak, izuzev postupaka o kojima je Banka 
obavijestena pisanim putem prije sklapanja ovog Ugovora. Postupcima koji imaju negativan 

materijalno znacajan ucinak smatraju sejedan ili vise postupaka koji, pojedinacno ili zajedno, mogu 
dovesti do:

a) prestanka postojanja, prestanka poslovanja, preustroja ili promjene vlasnicke strukture 

Duznika,
sklapanja nagodbe Duznika s vjerovnicima, 

nevaljanosti ili neprovedivosti ovog Ugovora,
gubitka novcanih sredstava ili druge imovine svakog pojedinog Duznika u iznosu odnosno 

vrijednosti od najmanje 2,00% (slovima: dva posto) od ukupnog iznosa svih novcanih 
obveza tog Duznika, ukljucujuci i obveze po osnovi ovog Ugovora, iskazanih u zadnjim 
dostupnim financijskim izvjestajima. Ako ukupan iznos svih novcanih obveza odredenog 
Duznika nije moguce utvrditi iz financijskih izvjestaja, kao i u slucaju da Du乏nik nije 
obvezan sastavljati financijske izvjestaje, Banka ce po slobodnoj ocjeni utvrditi ima li 
odredeni postupak negativan materijalno znacajan ucinak; 

e) nevaljanosti, neprovedivosti, promjene redoslijeda prvenstva ili umanjenja pocetne 

vrijednosti kakva je bila utvrdena u trenutku sklapanja ovog Ugovora bilo kojeg 
Instrumenta osiguranja,

(vi) da je upoznat sa cinjenicom da Banka primjenjuje posebne kriterije za poslovanje s poslovnim 

subjektima koji obavljaju odredene djelatnosti visokog rizika s aspekta sprjecavanja pranja novca i 
financiranja terorizma kao §to su: pruzanje novcarskih usluga (stavljanje klijentima na raspolaganje 
mehanizama za prijenos i razmjenu sredstava npr. novcane doznake, unovcavanje cekova, 
mjenjacki poslovi i izdavanje/otkup putnickih cekova), trgovina virtualnim valutama ili upravljanje 
platformama za razmjenu virtualnih valuta, te kasino koji pruza iskljucivo usluge internetskog 

kla^enja ili nema odobrenje za obavljanje djelatnosti. Duinik izjavljuje da je prijavio Band svaku 

takvu djelatnost (neovisno o tome da ii je registrirana ili ne) prije sklapanja ovog Ugovora.
(vii) svi podaci i isprave koji su dostavljeni Band u vezi s ovim Ugovorom su tocni, potpuni i 

vjerodostojni;

Klijent, uz sve navedeno, takoder izjavljuje da:
(viii) ne postoje upisani ili neupisani tereti i prava na bilo kojoj njegovoj imovini, izuzev tereta i prava o 

kojima je Banka obavijestena pisanim putem prije sklapanja Ugovora;
(ix) Klijent i s njime/a povezane osobe te njihovi zakonski zastupnici, kao i osobe koje su na bilo koji 

drugi nacin ukljucene u pravni posao koji se financira iz Kredita nisu sankcionirane osobe niti krse 
Sankcije;

(x) Kredit nece biti izravno ili neizravno koristen za financiranje djelatnosti ili aktivnosti koje su protivne 
prisilnim propisima, za financiranje aktivnosti ili poslovanja sankcioniranih osoba ili aktivnosti ili 
poslovanja na podrucju sankcioniranih drzava, kao i za bilo koju drugu svrhu koja bi mogla dovesti 
do krsenja Sankcija, kao niti za financiranje djelatnosti ili aktivnosti koje nisu u skladu s 
opceprihvacenim etickim vrijednostima, te okolisnim i socijalnim standardima;

Svaka od ovdje navedenih izjava smatrat ce se ponovno danom na datum svakog Zahtjeva za koristenje 
Kredita, datum svakog koristenja Kredita i prvi dan svakog kvartala.

16. Clanak, Dodatne obveze

.Du之nik se obvezuje pravovremeno obavijestiti Banku o svakoj povredi ili potencijalnoj povredi Ugovora, 

znacajmm promjenama u poslovanju koje se odnose na njega i grupu povezanih osoba kojoj pripada,
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te o svakoj drugoj materijalno znacajnoj okolnosti i to odmah nakon sto mu postane poznata, a ako bi 

zbog nastalih promjena, po razumnoj procjeni Banke, moglo do6i do nemogu6nosti ili otezane 

mogucnosti podmirenja potra乏ivanja Banke po osnovi ovog Ugovora, Banka je ovlastena zatraziti 

promjenu bitnih uvjeta ovog Ugovora, a u slu5aju da Duznik ne prihvati izmijenjene uvjete u roku kojije 
odredila Banka, Banka je ovlastena otkazati Kredit;

Du之nik se takoder obvezuje bez odgadanja pisanim putem obavijestiti Banku o svim promjenama 
identifikacijskih podataka, promjenama osoba ovlastenih za zastupanje, kao i dostavfti Banci na njen 
zahtjev svu dokumentaciju i podatke koje Banka zatrazi u svrhu provedbe dubinske analize Du乏nika u 

skladu s Mjerodavnim propisima;

Du 乏 nik koji je poslovni subjekt se dodatno obvezuje:

(i) obavijestiti Banku o namjeri zaduzenja i svakom svom zadu乏enju kod drugog kreditora kojim bi se 
njegov ukupan financijski dug pove6ao kumulativno za najmanje 10% (slovima: deset posto) u 
odnosu na njegov ukupan iznos financijskog duga o kojem je Banka obavijestena prije sklapanja 
ovog Ugovora; Financijski dug u smislu ovog Ugovora 6ine obveze prema bankama i leasing- 
drustvima te obveze po osnovi izdanih duznickih vrijednosnih papira，ukljucujuci obveze po osnovi 

ovog Ugovora;
(ii) voditi poslovne knjige i drugu evidenciju koja je prikiadna za istinito i pravifino prikazivanje 

financijskog stanja Du乏nika i njegovih ovisnih dru§tava te rezultata poslovanja u skladu s 

mjerodavnim propisima;
(iii) dostavljati Banci pojedinacna financijska izvjesca za svaku poslovnu godinu u roku od 120 dana 

od kraja poslovne godine, odnosno u roku od 60 dana od kraja poslovne godine, za obveznike 
poreza na dohodak, a na zahtjev Banke i druge financijske podatke i informacije, te omogu6iti Banci 
kontrolu svog poslovanja i pregled svojih poslovnih knjiga;

(iv) odrzavati postojanje i kontinuitet poslovanja, te poslovati pafnjom dobrog gospodarstvenika i u 

skladu sa svim mjerodavnim propisima;
(v) da bez prethodne pisane suglasnosti Banke ne6e izdvajati ili omoguciti izdvajanje cyelog ili dijela 

svojeg poslovanja ili mijenjati predmet svog poslovanja;
(vi) da bez prethodne pisane suglasnosti Banke nece prodati, zalagati, prenositi, davati u najam ili na 

bilokoji drugi nacin raspolagati svojom imovinom，osim ako jetakvo raspolaganje izvrseno u sklopu 
redovnog poslovanja i pod uobi6ajenim komercijalnim uvjetima;

(vii) Klijent se obvezuje da za vrijeme trajanja ovog Ugovora nece podmirivati obveze s osnove 
pozajmica vlasnika odnosno subordinirati 6e pozajmice vlasnika tra乏binama Banke po ovom 
Ugovoru u iznosu od 790.000,00 EUR. Klijent je du2an dostaviti Banci Izjave o subordinaciji 

svih vlasnika davatelja pozajmica.
(viii) Klijent se obvezuje da sredstva Kredita nece koristiti za podmirenje obveza iz postojece 

kreditne partije 5702242447.

Klijent se, uz sve navedeno, takoder obvezuje:
(ix) osigurati da su nov6ane obveze po osnovi ovog Ugovora rangirane najmanje jednako s ostalim 

njegovim postoje6im i buducim neosiguranim novcanim obvezama, izuzev obveza koje imaju 

zakonski prioritet;
(x) obavljati platni promet po transakcijskim racunima otvorenima kod Banke najmanje u omjeru koji 

odgovara udjelu zaduzenosti Klijenta kod Banke u ukupnoj zaduzenosti Klijenta kod svih kreditnih 

i financijskih institucija;
(xi) da sredstva Kredita nece koristiti za stjecanje dionica i/ili drugih vrijednosnih papira izdanih od 

strane Banke i/ili druge clanice grupe kojoj pripada;

Jamac platac se obvezuje da u slucaju da djelomicno podmiri trazbinu Banke po osnovi ovog Ugovora 
nece koristiti prava koja mu pripadaju po osnovi subrogacije, nece traziti niti primiti ispunjenje svoje 
regresne tra之bine prema Klijentu po toj osnovi niti ce pokretati biio kakav postupak radi njene naplate, 
sve dok Banka u cijelosti ne namiri svoju trazbinu po osnovi ovog Ugovora. U slucaju da postupi protivno 
ovoj obvezi, Jamac platac je obvezan bez odga^anja doznaciti Banci sve iznose koje je primio ili naplatio 

po osnovi namirenja svoje regresne tra乏bine prema Klijentu.
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17. 6ianak, Vrste povreda

Svaka od dolje navedenih situacija predstavlja slucaj povrede ovog Ugovora:

ii.

Hi.

iv.

V.

vi.

vii.
vi

ix.

x.
xi.

xii.

xiii.

nepridr2avanje bilo koje obveze iz ovog Ugovora od strane Du乏nika;
neistinitost, netocnost, nepotpunost ill prestanak vazenja bilo koje Izjave koja je dana ili isprave 
koja je pribavljena sukladno ovom Ugovoru;
pastup bilo kojeg dogadaja ili okolnosti zbog koje se voole razumno ofiekivati da je bitno ugro乏ena 
ili smanjena sposobnost Duznika da uredno ispuni svoje obveze koje proizlaze iz ovog Ugovora; 
podnosenje pnjedloga za otvaranje stecajnog ili predstefiajnog postupka ili pokretanje iikvidacije 
ili bilo kojeg drugog postupka cija posljedica moze biti prestanak postojanja Duznika, poslovnog 
subjekta, odnosno stecaja potrosaca fizicke osobe;
prestanak postojanja, prestanak vazenja ili nevaljanost bilo kojeg Instrumenta osiguranja povrata 
kredita i/ili pojedinog njegovog dijela ili odredbe;
pokusaj Dufnika da u cijelosti ili djelomicno ospori valjanost ovog Ugovora iii/i Instrumenata 
osiguranja povrata kredita; 
insolventnost Du乏nika;
nepla6anje bilo kojeg dospjelog iznosa Hi neispunjenje bilo koje druge obveze od strane Duznika 
po bilo kojem drugom ugovoru sklopljenim s Bankom i/ili bilo kojom drugom eianicom grupe 
kreditnih institucija kojoj pripada Banka;
neplacanje, prijevremeno dospijece ili mogucnost prijevremenog dospijeca jedne ili vise 
preostalih novcanih obveza Duznika i/ili bilo koje druge osobe koja s Du乏nikom cini grupu 
povezanih osoba u ukupnom iznosu od najmanje 2,50% (slovima: dvacijelihpedeset posto) od 
ukupnog iznosa svih novcanih obveza Duznika i/ili bilo koje druge osobe koja s Du之nikom cini 
grupu povezanih osoba prema Band, po svim pravnim osnovama; 
blokada transakcijskih racuna Duznika;
statusna promjena Duznika i/ili izravna ili neizravna promjena najmanje 25% (slovima: 
dvadesetipet posto) udjela u kapitalu Duznika ili glasackim pravima u Duzniku i/ili manja izravna 
ili neizravna promjena udjela ili glasackih prava u Duzniku koja moze dovesti do promjene 
kontrole Duznika, a koja je provedena bez prethodne pisane suglasnosti Banke, izuzev promjena 
unutar grupe povezanih osoba kojoj pripada duznik;
bilo koje zadiranje ili akt drfave ili njenih tijela, koji ima ili moze imati bitno nepovoljan ucinak na 
Duznika kao sto su, primjerice, izvlastenje, konfiskacija, oduzimanje imovine ili drugi postupak 
koji dovodi do takvih posljedica;
nepridrzavanje obveza Du乏nika u vezi propisa kojima se ureduje sprjecavanje pranja novca i 
financiranja terorizma te primjenjivih Sankctja;

18. 6lanak, Posljedfce povrede

U slucaju nastupa bilo koje od navedenih povreda Ugovora, odnosno nastupa okolnosti koje Banci silom 
primjenjivih Mjerodavnih propisa namecu obvezu ili predvidaju mogucnost prekida uspostavljenog 
poslovnog odnosa (kao sto su, primjerice, slueajevi iz cl.19. st.1.i 2. Zakona o sprjecavanju pranja 
novca i financiranja terorizma) i/ili drugih prisilnih propisa, odnosno nastupa ogranicenja i/ili zabrana 
odredenih Sankcijama, Banka je ovla§tena po svom izboru, poduzeti jednu ili vise sljedecih radnji:

I. onemoguciti daljnje koristenje neiskoristenog iznosa Kredita;
II. otkazati ovaj Ugovor;

III. proglasiti prijevremeno dospijece cijelog ili dijela Kredita i bilo koji iznos temeljem ili u vezi s 
ovim Ugovorom uciniti odmah dospjelim i plativim od strane Klijenta

19. Clanak, Otkaz ugovora

Ugovorne strane su suglasne da cjelokupna trazbina Banke po ovom Ugovoru dospijeva u slucaju 
otkaza Kredita danom slanja otkaznog pisma preporuaenom posiljkom na adresu Klijenta iz zaglavlja 
ovog Ugovora, odnosno na adresu sjedista Klijenta upisanog u sudski registar ili drugi odgovaraju6i



:翁
Broj ugovora: 3314156765 
Broj partije: 5702297319

upisnik, Ugovorne strane su suglasne da tako ucinjen otkaz Kredita proizvodi pravne ucinke od dana 
predaje preporucene posiljke posti, bez obziraje li dostava uspjela ili ne.

__ .' _
OSTALO

20. Clanak, Komunikacya
- .... .... . .■ ... . .. . :

Obavijesti, zahtjeve i drug© isprave u vezi s ovirn Ugovorom (”Obavijesti“)ugovorne strane ce dostavljati 
jedna drugoj na adresu koja je za pojedinu ugovornu stranu navedena u zaglavlju ovog Ugovora, ili, u 
slucaju dostave Band，na adresu nadle之nog orgariizacijskog dijela Banke koji je zaduzen za poslovni 

odnos s Klijentom.

Komunikacija se moze vrsiti i putem drugih nacina/kanala komunikacije o kojima je Duznik obavijestio 
Banku, odnosno o kojima je Banka obavijestila Du乏nika.

..:.. ... .. ..... . ...:... . . .... ■ ...

Svaka ugovorna strana se obvezuje osigurati da komunikaciju vezano za ovaj Ugovor obavljaju samo 
njezini ovlasteni radnici u sto se druga ugovorna strana mo2e pouzdati.

Ugovorne strane se obveziiju bez odgadanja obavijestiti jedna drugu o svakoj promjeni kontakt- 
podataka.

21. Clanak, Ostali uvjeti

Ugovorne strane pristaju da kao dokaz o vismi i dospijecu bilo koje trazbine po ovom Ugovoru sluie 
poslovne knjige Banke i ostala dokazna sredstva kojima Banka raspolaze.

Ako Banka ne realizira ili kasni s realizacijom bilo kojeg prava kojeg ima prema ovom Ugovoru, to se 

nece tumaciti njezinim odricanjem od tog prava.
................ .. ' ..... :. . ..

. .. .. . ■ :. ..... ..

Ako u bilo kojem trenutku bilo koja odredba ovog Ugovora postane nistava Hi neprovediva u bilo kojem
pogledu, to ne6e utjecati na valjanost i provedivost ostalih odredaba ovog Ugovora pri cemu 6e
ugovorne strane nistavu ili neprovedivu odredbu nastojati zamijeniti drugom, valjanom i provedivom,
kojom ce seu najve6oj mogucoj mjeri ostvariti svrha koju su nastojale ostvariti ni§tavom Hi neprovedivom

odredbom.

Klijent ne moze ustupiti svoja prava i/ili obveze po ovom Ugovoru bez prethodne pisane suglasnosti 
JBdnk@. . .

Duznik se odrice prava na prijeboj tra乏bina koje ima prema Band s trazbinama koje Banka ima prema 
njemu na temelju ovog Ugovora,

■. ; . ... . . ■'. ノ . . 、.

Na prava i obveze ugovornih strana primjenjujirse Op6i uvjeti Zagrebacke banke d.d. za poslovanje s 
poslovnim subjektima zajedno sasvim njihovim izmjenama i dopunama koje budu donesene za vrijeme 

trajanja ovog Ugovora.
.■ - ■ . ■ - - - : . " '

22. dlanak, SVIjerodavno pravo i sudska nadleinost

Za Ugovor je mjerodavno hrvatsko pravo bez kolizijskih odredbi.

.■. . ■ ' . : ■ : .. . ...... _ ：-. --..-.' ... ...-

U slucaju spora ugovara se nadleznost stvarno nadleznog suda u Zagrebu.



Broj ugovora: 3314156765 
Broj partije: 5702297319

23. Clanak, Primjerci i stupanje na snagu

Ugovor je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od kojih po 2 (dva) primjerka za Banku te pojedan 
za svaku preostalu ugovornu stranu.

Uqovor stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja ga je zadnja potpisala, odnosno danom 
ovjere potpisa ako se isti potpisuje pred javnim biljeznikom.

KLIJENT:
IVENSA TRADING d.o.o.

p 伽刪0TMMJWS

tP,
H70攀

Datum potpisa: 26.02.2025.

JAMAC PLATAC:
Pasko Topalovic

Datum potpisa: 26.02.2025.

BANKA:
Zagrebacka banka d.d.
Franka Silov, voditeljica poslpvnog odnosa 
poduzetnickog bankarstva

Valentina Lukacevic, voditeljica poslovnog 
odnosa poduzetnickog bankarstva

Datum, potpisa: 26.02.2025.

冰a唯
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Prilog Ugovoru 〇 kratkorocnom kreditu

IZJAVA
o subordinaciji pozajmica

Ovime Pasko Topalovic, O旧:- 87788374933 kao davatelj pozajmica drustvu IVENSA 

TRADING d.o.o., OIB 90599162170 (dalje: Drustvo ili Klijent) daje sukladno obvezama 
Drustva iz Ugovora o kratkorocnom kreditu broj 3314156765 od dana 26.02.2025. (dalje: 
Ugovor), izjavu kojom kao podredeni vjerovnik suglasno subordinira podredenu/e trazbinu/e 

u visini od 790.000,00 EUR trazbinama Zagrebacke banke d.d., Zagreb (dalje: Banka) iz 
Ugovora, na nacin da se podredeni vjerovnik obvezuje da nece tra乏iti niti primiti ispunjenje, 
prijevremenu niti redovitu otplatu, ili bilo kakvo placanje ill prijenos u svoju korist, bilo u 
novcu, stvarima ili pravima, odnosno u svrhu namirenja podredene trazbine, sve dok trazbine 

Banke iz Ugovora nisu namirene u cijelosti, zajedno sa svim povezanim kamatama, 
troskovima i naknadama koje se duguju Band, te da nece ustupiti niti prenijeti pod reden u 
trazbinu niti bilo kakva povezana prava na trece osobe bez prethodne pisane suglasnosti 

Banke i Klijenta. Podredeni vjerovnici su suglasni sa time daje Klijent obvezan prema Band 

da nece otplatiti, redovito niti prijevremeno, niti izvrsiti bilo kakvo placanje ili prijenos, bilo u 

novcu, stvarima ili pravima, u korist podredenog vjerovnika, odnosno u svrhu namirenja 

podredene trazbine, sve dok trazbine Banke nisu namirene u cijelosti, zajedno sa svim 

povezanim kamatama, troskovima i naknadama Koje se duguju Band.

U Zagrebu, dana 26.02.2025. g.
Podredeni vjerovnik

Pasko Topalovic, OIB: 87788374933

Potpis ovlastene osobe vjerovnika



-500,000.00

-12,315.06

Nedospjela glavmca 
Dospjela glavnica 
Redovna kamata 
Kamata po dospije6u

Q Zagrebacka banka
UniCredit Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja poslovnih subjekata 
Administriranje kredita poslovnih subjekata 
O旧： 92963223473

Zagreb, 08.09.2025

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

Trazbina ZagrebaCke banke d.d. prema du之niku IVENSA TRADING d.o.o., Ulica Bedema [jubavi 33,10361 
SESVETSKl KRALJEVEC, MB 05348382-000, 〇旧90599162170 temeljem ugovora broj 3314156765, po 
kreditu koji se vodi na partiji broj 5702297319, na dan 02.09.2025 iznosi:

Ukupno dugovanje EUR ■512,315.06

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predsteCajne nagodbe.

Izradila:
GORDANA SEKUSAK 

Referentica za administriranje kredita

IVANA SVERKO 
Voditeijica administrirar [a kredita 

poslovnih subjekata

ノANKICA BARlSlC 

Direktorica Servisa financiranja 
poslovnih subjekata
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Obrazac zadu乏nice - stranica 1.

醒 __lll
N0000144332814

ZADUZNICA

Duznik: Tvrtka ill skra6ena tvrtka/naziv/ime i prezime: IVENSA TRADING d.o.o. !

Sjedi§te/mjesto i adresa: Sesvete (Grad Zagreb), Ulica Bedema ljubavi 33 

O旧： 90599162170

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traibine Vjerovnika: Tvrtka ili skradena tvrtka/naziv/ime i prezime: Zagrebacka banka d.d.

Sjediste/mjesto i adresa: Zagreb, Trg bana Josipa Jela5i6a 10 

O旧： 92963223473

u iznosu glavnice od:1500.000,00 EUR (slovima: petstotisucaeura)

uvecanom'za:2 redovne kamate obracunate po stopi od 5,80% godisnje, fiksna, te naknade i ostafe stvarne troskove

te sa zateznom kamatom po stopi od:3 u visini stope zateznih kamata odredene Clankom 29. st. 2. Zakona o obveznim 
odnosima za odnose iz trgovadkih ugovora i ugovora izmedu trgovca i osobe javnog prava, trenutno 11,15% godisnje, 
promjenjiva.

a koja tece od dana dospijeca odreiJenog od strane vjerovnika prilikom podnosenja zaduznice na naplatu，do namirenja, 
zaplijene svi racuni koje ima kod banaka te da se novae s tih racuna, u sktadu s izjavom sadrzanom u ovoj zaduznici, isplacuje 
vjerovniku, .

Vjerovnik je ovlasten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja tra乏bine prilikom podnosenja zaduznice na naplatu, odnosno u 
prijedlogu za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.

Ova zaduinica izdaje se u jednom primjerku i ima ucinak rjesenja o ovrsi kojim se zapljenjuje trazbina po racunu i prenosi na 
ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj ageneiji (u daljnjem tekstu: 
Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukeiju odluku suda.

Na pvoj zaduznici ili u dodatnim ispravama uz ovu zaduznicu, istodobno kad i duinik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku 
mogu preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadrzaju i obliku ista s 
izjavom duznika.

Ovu zaduznicu Ageneiji dostavlja vjerovnik u izvorniku s ucincima dostave sudskog rjesenja o ovrsi izravno, putem davatelja 
postanskih usluga preporucenom postanskom posiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili prekd javnog biljeznika.

Vjerovnik moze svoja prava iz ove zaduznice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje 
u tom siucaju stjecu prava koja je po ovoj zaduznici imao vjerovnik.

Na iemelju isprava iz clanka 214. stavak 1.12. Ovrsriog zakona, vjerovnik moze po svom izboru zahtijevati na nacin propisan 
Ovrsmm zakonom od Agencije naplatu svoje tra乏bine od duinika ili jamaca plataca, ili i od duznika i jamaca plataca.

Vjerovnik mo乏e od Agencije zahtijevati da mu vrati dvii zaduznicu ako njegova trazbina nije u cijelosti namirena. U tom ce 
siucaju Agencija naznaciti na ovoj zaduznici iznos troskova, kamata i glavnice koji je naplacen. Ako je vjerovnik u cijelosti 
namirio svoju trazbinu prema ispravi iz clanka 214. stavak 1.i 2. Ovr§nog zakona, Agencija ce obavijestiti o tome duinika ili 
jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati.

Isprave iz clanka 214. stavka 1.i 2. Ovrgnog zakona imaju svojstvo ovrgnih isprava na temelju kojih se moze traziti ovrha protiv 
duznika in jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.
Du乏nik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni biljeznik, nakon potvrde, izda izvomik ove zaduznice u skladu s 
odredbom clanka 50. stavak 2. Zakona o javnom biljezniStvu*

Mjesto i datum izdavanja: 

Za9reb

OlB'.
すe〆

Potpis duznika:

Napomena: Iznos tra乏bine upisuje se brojkom i rijecima.Ostale brojke i datumi upisuju se samo brojkama. Rodeno ime i datum 
rodenja se ne upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti ertama.
1 Upsaq trazbinu u eurima ili u eurima uz valutnu klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i rijecima.
2 Upisati ugovome kamate i ostale sporedne tra乏bine ako ih ima, ili upisati rijeci »bez uvecan]a«.
3 Upisati stopu zatezne kamate.



Obrazac zadtdnice—stranica 2.:

Jamac platac: Tvrtka ili skradena tvrtka/naziv/ime i prezime: Pa§ko Topalovifi

Sjediste/mjesto f；|idresa: Zagreb, VI. Retkovec 42 . . . . .

OIB： 87788374933

DAJE SUGLASNOST

da se radi nap!ate trazbine vjerovnika iz ove zadu^nice zaplijene svi moji rafiuni kod banaka te da se novae s tih raSuna, u 
skladu s mojom izjavom sadr^anom u ovoj zaduinici, ispla6u]e vjerovniku.

Mjesto1 datum izdavanja: 

Zagreb 07,9 -

Potpisjamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skradena tvrtka/naziv/ime i prezime: *

Sjediste/mjesto i adresa:

OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine vjerovnika iz ove zadu2nice zaplijene svi moji racuni kod banaka te da se novae s tih racuna, u 
skladu s mojom Izjavom sadrzanom u ovoj zadu2nici, ispladuje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: Potpls jamca pfatca:

Jamac platac: Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime: 

SjediSte/mjesto i adresa:

0旧：

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine Vjerovnika iz ove zaduznice zaplijene svi moji racuni kod banaka te da se novae s tih racuna, u 
Skladu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku.

:Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:



REPUBLIKA HRVATSKA 

’ Javni biljeznik 

Tomislav Garofulic 

Zagreb, Miroslava Milica 4

Obrazac zaduinice — stranica 3.

Poslovni broj: OV-1512/2025

Ja，javni biljeznik Tomislav C^arofulif, Zagreb, Miroslava Milica 4, potvrdujem da su straake:

IVENSA TRADING d.o.o” MBS 081344455, OIB 90599162170, Sesvete (Grad Zagreb), UUCA 

BEDEMA LJUBAVI 33, zastupano po direktom PA§KO TOPALOVlC, OIB 87788374933, 

ZAGREB, GRAD ZAGREB, VI. RJETKOVEC 42, ciju sam istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu 

iskaznicu br,117743058 PU Zagrebacka, ovlastenje za zastupanje samostalno i pojedinacno utvrdeno 

je uvidom u sudski registar elektronickim putem na danasnji dan, kao duznik,

PASKO TOPALOVI6, OIB 87788374933, ZAGREB, GRAD ZAGREB, VI. RETKOVEC 42, 

ciju sam istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br.117743058 PU Zagrebacka, kao jamac 

platac

podnijele prednju privatnu ispravu: ZADU^NICA od 26.02.2025. na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitao i utvrdio da ona po svom obliku odgovara 

propisima o javnobnjeznickim ispravama, a po svom sadrzaju propisima o sadrzaju ovrsnog 

javnobiljeznickog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu procitao te ih upozorio da potvrdena privatna isprava ima 

snagu ovrsnog javnobiljeznickog akta. Sudionici izjavljuju da prihvacaju pravne posljedice koje iz t鴻a 

proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Javnobiljeznicka nagrada zaracunata po cl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih/1 

ovrsnom postupku u iznosu od 66,00 eur uvecana za PDV u iznosu od 16,50 eur■ノ

Zagreb, 26.02.2025.

eznika

znik 

ofulic
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Obrazac zaduznice - stranica 4.
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iilHI Broj ugovora: 0002287677 
Broj partije:1103146720

- - - - - —
Zagrebacka banka d_d” Zagreb, Trg bana Josipa Jelacica 10, OIB: 92963223473, zastupana po 
voditeljici poslovnog odnosa poduzetnickog bankarstva Franki Silov i voditeljici poslovnog odnosa 
poduzetnickog bankarstva Valentini Lukacevic, kao kreditor (u daljnjem tekstu: Banka),
I

IVENSA TRADING d_o.o_, Sesvete (Grad Zagreb), Ulica Bedema ljubavi 33, MB: 05348382, OIB: 
90599162170, zastupano po direktoru Pasku Topalovic, kao korisnik kredita (u daljnjem tekstu: Klijent 
ili Duznik) 
i
Pasko Topalovic, Zagreb, VI. Retkovec 42, O旧： 87788374933, kao jamac platac (u daljnjem tekstu: 
Jamac platac ili Duinik)

sklopili su sljede6i:

OPCENITO

UGOVOR O OKVIRNOM KREDITU 
PO TRANSAKCIJSKOM RACUNU (”Ugovor“)

1.Glanak, PredmBt ugovora

Ovim Ugovorom Banka se obvezuje staviti Klijentu na raspolaganje Ugovorom utvrdeni iznos novcanih 
sredstava (u daljnjem tekstu: „Kredit“)，a Klijent se obvezuje, pod uvjetima i na nacin kako je ugovoreno 
ovim Ugovorom, vratiti Band iskori§teni iznos Kredita, platiti ugovorene kamate, naknade i troskove, te 
ispuniti sve ostale obveze iz ovog Ugovora

Uz Klijenta za urednu otplatu svih trazbina po ovom Ugdvoru solidamo odgovara svaki Jamac platac. 
Samo za potrebe ovog Ugovora, bez utjecaja na svojstvo potpisnika, rijec Duznik oznacava i Klijenta i 
svakog Jamca platca neovisno da li je pisana u jednini ili mnozini, a dane izjave te preuzete obveze od 
strane Duznika odnose se na svakog od njih zasebno.

UVJET! KREDITA 

2. Cfanak, Iznos

Kredit iznosi EUR 100.000,00 (slovima: stotisucaeura).

3, Cianak, Nacin koristenja kredita

Kredit se mo乏e koristiti po ispunjenju Uvjeta koristenja, kao odobreno prekoracenje po transakcijskom 
racunu I BAN HR8223600001103146720 (u daljnjem tekstu: Transakcijski ra6un) na revolving principu.

Ako su Uvjeti koristenja ispunjeni do14h Radnog dana, koristenje ce se odobriti vec isti dan, u 
suprotnom koristenje je moguce tek iduci Radni dan.

4, 6ianak, Rok koristenja kredita

Dan isteka roka koristenja Kredita je 210 dana od stavljanja Kredita na raspolaganje Klijentu.
Po isteku roka koristenja iz prethodnog stavka, kao i po isteku svakog daljnjeg roka koristenja Kredita 
od 180 dana, Banka ce produljiti rok koristenja Kredita za daljnjih 180 dana (cime Dan isteka roka 
koristenja Kredita postaje taj 180-ti dan), pocev od sljedeceg dana nakon njegovog isteka, pod uvjetom 
da Klijent, po iskljucivoj procjeni Banke, udovoljava kriterijima za obnavljanje Kredita utvrdenima 
internim aktima Banke, vazecima u trenutku procjene. Ukoliko Klijent ne udovoljava kriterijima za 
obnavljanje Kredita, Banka nece produljiti rok koristenja Kredita vec ce najkasnije 5 (pet) radnih dana 
prije Dana isteka roka koristenja Kredita obavijestiti Klijenta da Kredit zajedno s pripadajucom kamatom, 
naknadama i ostalim troskovima dospijeva na naplatu na Dan isteka roka koristenja Kredita.

U slucaju da Banka zeli produljiti rok koristenja Kredita pod uvjetima koji se razlikuju od uvjeta koji su 
ugovoreni ovim Ugovorom, Banka ce najkasnije 5 radnih dana prije Dana isteka roka koristenja Kredita 
predloziti Klijentu izmjenu odredaba ovog Ugovora. U slucaju da Klijent ne prihvati predlozene izmjene
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u roku i na nacin koji odredi Banka, Kredit zajedno s pripadajucom kamatom, naknadama i ostalim 
troskovima dospijeva na naplatu na Dan isteka roka koristenja Kredita, bez posebne obavijesti Banke.

5/ Clanak, Uvjeti za koristenje Kredita

Kredit se moze konstiti nakon isounjema sljededh uvjeta:
(i) Dostavljenaje sva dokumentacija i podaci koji su Banci potrebni za provedbu dubinske analize 
bu乏nika u skladirs Mjerodavnim propisima

(ii) Pribavljeni su instrumenti osigurania (”Instrumenti osigtiranja povrata Kredita“) u skladu s ovim 
Ugovorom
(iii) Placena je naknada u skladu s ovim Ugovorom

... ..... .....■ . . .

:.:ン.. .へ - ........: -， .... ......

6. Nadln olplate kredita
! *-

Kredit se otpla6uje uplatom sredstava u valuti kredita na Transakcijski racun Klijenta, najkasnije do Dana 
isteka roka koristenja Kredita (Datum konacnog dospijeca kredita).

....... ■ ...... - .

U slucaju da Klijent na dan isteka Roka koristenja Kredita ne otplati u cijelosti iskori§teni iznos Kredita, 
odnosno ukoliko Banka iskoristi neka od svojih prava iz clanka „Povreda ugovornih obveza** ovog 
Ugovora, Klijet je du乏an bez odgadanja podmiriti iznos ukupno dospjele obveze prema Banci iz ovog 
Ugovora uplatom na kreditnu partiju koju ce Banka otvoriti i o kojoj ce obavijestiti Klijenta pisanim putem 
u najkra6em roku.

Ako bilo koji iznos dospijeva na nedjelju, blagdan i drugi dan odreden kao neradni dan sukladno 
mjerodavnim propisima Republike Hrvatske, Klijent ga je obvezan podmiriti prvi sljededi radni dan pod 
kojim danom se podrazumijeva i subota.

. :......： ■■ . . ■ ... ： ' ...

-'...し-.. -
7V Cfanak, Redovna kamata

. -. . ■. ，: . .. . ., - - ■ ■

Na svaki iskoristeni iznos Kredita, pocevsi od prvog dana koristenja, obracunava se Redovna kamata
po Redovnoj kamatnoj stopi:

- - •.

jednakoj Referentnoj stopi uvecanoj za 4,32 p.p. godisnje zaokruzena na 2 decimate.
■ ■ ... - . . ■

Redovna kamatna stopa je promjenjiva, ovisno o promjeni vrijednosti Referentne stope.
Referentnu stopu predstavlja vrijednost 3M EURIBOR-a, koja je va2e6a na prvi dan kalendarskog 

kvartala i primjenjuje se u tom kvartalu.
U slucaju da je Referentna stopa negativna，vrijednost Referentne stope izjednacava se s nulom.

' ........ ..... ............. .... ... .. .
■ - . ... ■ .

' .... . ... ■ :. .... . . . - .

Kamata se obracunava primjenom proporcionalne metode obracuna kamate i kalendarskog broja dana 

u mjesecu i godini.
.■ : .； .. .... .. .... . ■■ :.. . ■ .

Klijent je suglasan da se kamata naplacuje kvartalno izravnim tere6enjem njegovog Transakcijskog 
racuna od strane Banke, svakog 5. u prvpm mjesecu kvartala.

■ . . \ . : .V ' ' - ■. :

8. felanak, Zatezna kamata

Na sve dospjele nepodmirene trazbine po Ugovoru, osim na dospjelu neplacenu kamatu, obracunava 
se zatezna kamata u visini stope zakonske zatezne kamate primjenjive na istu vrstu pravnog odnosa

Zatezna kamata se obracunava kvartalno, primjenom proporcionalne metode obracuna kamate i 
kalendarskog broja dana u mjesecu i godini, a naplacuje se 10. dan po isteku kvartala. Neovisno o 
navedenom, Banka zadrzava pravo zahtijevati placanje zatezne kamate odmah po dospije6u bilo koje 

trazbine s osnova ovog Ugovora.
■ . ... . ..... . . ... ‘ ... , ■ .. .. . ...- ...

9- Cianak, Naknade . . ■
..-パ、'..-し.し’：...''.:"

Klijent se obvezuje platiti Band naknadu u visini od 0,6%，kvartalno, od ugovorenog iznosa Kredita, 

umanjeno za popust za Paket, ako je isti ugovoren.
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U Slucajuda Ugovoro univerzalnom paket racunu 1ZA SVE, sklopljen izmedu BanKei Klijenta prestane
vaziti prije nego sto Banka obracuna naKnadu za naredni Kvartal, BanKa ce naKnadu za nare^ne Kvactafe
obracunavati u visini gore navedene naKnade.

■ . . ■. . + ■ ■ ■ ■ . ■ ■ ■ .

Naknada se naplacuje izravnim tere6enjem transakcijskog racuna Klijenta, 10-og u mjesecu koji slijedi 
nakon isteka kvartala, za razdoblje od stavljanja Kredita na raspolaganje do kraja tekuceg kvartala, 
odnosno svakog 10-og u mjesecu koji slijedi nakon isteka kvartala za iduce kvartale

. ' . .... .... . ■ .

10. dlanak, Redoslijed ispunjenja

U slucaju da iznos koji Banka primi ili naplati nije dovoljan za podmirenje svih dospjelih potrazivanja 

Bank© po osnovi ovog Ugovora, Banka ce naplatiti svoja potra乏ivanja prema sljededem redoslijedu: (I) 

troskovi, (II) zatezna kamata, (III) redovna kamata, (IV) naknade pa (V) glavnica. Dospjela potrazivanja 

iste vrste Banka 6e naplatiti prema redoslijedu njihovog dospijeca, na nacin da se prvo naplacuje 

potra乏ivanje od cijeg je dospijeca proteklo najvise vremena.

Banka moze promijeniti redoslijed pla6anja iz ovog Ugovora，bez suglasnosti ostalih ugovornih strana. 
U slucaju da postoje dospjela potrazivanja po vise plasmana, primljena sredstva Banka mo之e 
preusmjeriti na zatvaranje dospijelih potra之ivanja po bilo kojem drugom ugovoru Klijenta kod Banke 
vodeci racuna da se prvo zatvaraju najmanje osigurane obveze.

INSTRUMENT! OSIGURANJA POVRATA KREDITA 

11„ Clanak, Ugovoreni instrumenti osiguranja

Kao sredstvo osiguranja potrazivanja Banke iz ovog Ugovora, ugovaraju se slijededi instrumenti 
osiguranja:

>

>

>

po1(jedna) zadu乏nica Klijenta na iznos i valutu Kredita, uvecanu za ugovorene kamate, 
naknade i ostale troskove, potvrdenu od strane javnog biljeznika
Jamac platac se obvezuje na zaduznici Klijenta ili ispravi uztu zadu^nicu preuzeti obvezu 
iz iste
Izjava o zapljeni po pristanku Duznika, fizifike osobe, u iznosu i valuti Kredita, uvedano za 
ugovorene kamate, naknade i ostale troskove, potvrdenu od strane javnog biljeznika

12. CSanak, Obveze vezane uz instrumente osiguranja

Instrumenti osiguranja iz prethodnog clanka moraju se zasnovati prije koristenja Kredita osim ako nesto 
drugo nije izrijekom ugovoreno za pojedini instrument osiguranja.

Duznik se obvezuje osigurati da ugovoreni broj zaduznica bude svakodobno na raspolaganju Band do 
potpunog namirenja svih obveza Klijenta po ovom Ugovoru.

IZJAVE i DODATNE OBVEZE UGOVORNIH STRANA

1 ■ ..... '

13. Olanak，Izjave

Duznik prima na znanje da Banka sklapa ovaj Ugovor oslanjajuci se na sljedece izjave Duznika te
pravovaljanu dokumentaciju kojom se one potvrduju:

(i) Duznik koji je pravna osoba i/ili koji u trenutku sklapanja ovog Ugovora obavlja poslovnu djelatnost 
valjano je registriran i postoji u skladu s propisima drzave u kojoj se nalazi njegovo registrirano 
sjediste;

(ii) sklapanje i provedba ovog Ugovora te，u slucaju kada su ugovoreni, Instrumenata osiguranja nisu 

protivni zakonima i podzakonskim propisima, op6im aktima koji se primjenjuju na Duznika,
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odiukama sudova ili drugih nadleznih tijela koje se odnose na DuzniKate ugovonma u Kojimaje
Duznik jedna od ugovomih strana;

(iii) Duznik je pisanim putem obavijestio Banku o svim cinjenicama i okolnostima 2a koje se moze 
razumno pretpostaviti da imaju utjecaj na donosenje odluke Bank© 0 odobrenju Kreditai sklapanju 

ovog Ugovora;
(iv) nema materijalno znacajnih promjenaパe prema njegovom saznanju, ne prijeti nastanak materijalno 

znacajnih promjena koje imaju ili bi mogle imati negativni ucmak na:
a) poslovanje, imovinu i stanje (financijsko, pravno ili drugo) Duznika i/ili grupe povezanih osoba 

kojoj pripada Duinik,
b) sposobnost Duznika u ispunjavanju obveza iz ovog Ugovora,
c) valjanost, proyedivosV redoslijed prvenstva i/ili pocetnu vrijednosti kakva je bila utvraena u 

trenutku sklapanja ovog Ugovora bilo kojeg Instrumenta osiguranja;
(v) nisu pokrenuti, te prema njegovom saznanju, ne prijeti opasnost od pokretanja sudskih, arbitraznih 

ili upravnih postupaka odnosno postupaka pred osobama ili tijelima s javnim ovlastirha koji imaju ili 

bi mogli imati negativan materijalno znacajni ueinak, izuzev postupaka 0 kojima je Banka 
obavijestena pisanim putem prije sklapanja ovog Ugovora. Postupcima koji imaju negativan 
materijalno znacajan ufiinaK smatraju se jedan ili vise postupaka koji, pojedinacno ili zajedno, mogu 

dovesti do:
a) prestanka postojanja, prestanka poslovanja, preustroja ili promjene vlasnicke strukture 

Duznika,
b) sklapanja nagodbe Duznika s vjerovnicima,

c) nevaljanosti ili neprovedivosti ovog Ugovora,
d) gubitka novcanih sredstava ili drug© imovine svakog pojedinog Duznika u iznosu odnosno 

vrijednosti od najmanje 2,00% (slovima: dva post。) od ukupnog iznosa svih novcanih obveza 
tog Du乏nika，ukljucuju6i i obveze po osnovi ovog Ugovora, iskazanih u zadnjim dostupnim 
financijskim izvjestajima. Ako ukupan iznos svih novcanih obveza odredenog Duznika nije 
moguce utvrditi iz financijskih izvjestaja, kao i u slucaju da Duznik nije obvezan sastavljati 
financijske izvjestaje, Banka ce po slobodnoj ocjeni utvrditi ima li odredeni postupak negativan 

materijalno znacajan ucinak;
e) nevaljanosti, neprovedivosti, promjene redoslijeda prvenstva ili umanjenja pocetne vrijednosti 

kakva je bila utvrdena u trenutku sklapanja ovog Ugovora bilo kojeg Instrumenta osiguranja,
(v) da je upoznat sa cinjenicom da Banka primjenjuje posebne kriterije za poslovanje s poslovnim 

subjektima koji obavljaju odredene djelatnosti visokog rizika s aspekta sprjeeavanja pranja novca i 
financiranja terorizma kao sto su: pruzanje novcarskih usluga (stavljanje klijentima na raspolaganje 
mehanizama za prijenos i razmjenu sredstava npr. novcane doznake, unovcavanje cekova, 
mjenjacki poslovi i izdavanje/otkup putnickih cekova), trgovina virtualnim valutama ili upravijanje 
piatformama za razmjenu virtualnih valuta, te kasino koji pruza iskljueivo usluge mternetskog 

kladenja ill nema odobrenje za obavljanje djelatnosti. Duznik izjavljuje da je prijavio Banci svaku 

takvu djelatnost (neovisno 0 tome da li je registrirana ili ne) prije sklapanja ovog Ugovora.
(vi) svi podaci i isprave koji su dostavljeni Banci u vezi s ovim Ugovorom su tocm, potpum 1 

vjerodostojni;

Klijent，uz sve navedeno, takoder izjavljuje d日:
(vii) ne postoje upisani ili neupisani tereti i prava na bilo kojoj njegovoj imovini, izuzev tereta i prava 0

kojima je Banka obavijestena pisanim putem prije sklapanja Ugovora;
(viii) Klijent レs njime/a povezane osobe te njihovi zakonski zastupnici, kao i osobe koje su na bilo koji 

drug! nacin ukljucene u pravni posao koji se financira iz Kredita nisu sankcionirane osobe niti Krse 

Sank^ij©.....
(ix) Kredit nece biti izravno ili neizravno koristen za financiranje djelatnosti ili aktivnosti koje su protivne 

prisilnim propisima, za financiranje aktivnosti ili poslovanja sankcioniranih osoba ili aktivnosti ili 
poslovanja na podmcju sankcioniranih drzava, kao i za bilo koju drugu svrhu koja bi mogla dovesti 
do krsenja Sankcija, kao niti za financiranje djelatnosti ili aktivnosti koje nisu u'skladu s 

opceprihvacenim etickim vrijednostima, te okolisnim i socijalnim standardima;
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svaka od ovdje navedenih izjava smatratcese ponovno danom na datum svatog Zahljevaia Wtenie
Kredita, datum svakog koristenja Kredita i prvi dan svaKog kvartala.

14. Clanak, Dodatne obveze

Duznik se obvezuje pravovremeno obavijestiti Banku o svakoj povredi ili potencijalnoj povredi Ugovora, 

znacajmm promjenama u poslovanju koje se odnose na njega i grupu povezanih osoba kojoj pripada, 
te o svakoj drugoj materijalno znacajnoj okolnosti i to odmah nakon sto mu postane poznata, a ako bi 
zbog nastalih promjena, po razumnoj procjeni Banke, moglo doci do nemogu6nosti ili otezane 

mogucnosti podmirenja potra乏ivanja Banke po osnovi ovog Ugovora, Banka je ovlastena zatraziti 
promjenu bitnih uvjeta ovog Ugovora, a u slucaju da Duznik ne prihvati izmijenjene uvjete u roku koji je 
odredila Banka, Banka je ovlastena otkazati Kredit;

Duznik se takoder obvezuje bez odgadanja pisanim putem obavijestiti Banku o svim promjenama 
identifikacijskih podataka, promjenama osoba ovlastenih za zastupanje, kao i dostaviti Banci na njen 
zahtjev svu dokumentaciju i podatke koje Banka zatrazi u svrhu provedbe dubinske analize Duznika u 
skladu s Mjerodavnim propisima;

Duznik koji je poslovni subjekt se dodatno obvezuje:

(i) obavijestiti Banku o namjeri zaduzenja i svakom svom zaduzenju kod drugog kreditora kojim bi.se 

njegov ukupan financijski dug povecao kumulativno za najmanje 10% (slovima: deset posto) u 
odnosu na njegov ukupan iznos financijskog duga o kojem je Banka obavijestena prije sklapanja 
ovog Ugovora; Financijski dug u smislu ovog Ugovora cine obveze prema bankama i leasing- 
drustvima te obveze po osnovi izdanih duznickih vrijednosnih papira, ukljueujuci obveze po osnovi 
ovog Ugovora;

(ii) voditi poslovne knjige i drugu evidenciju koja je prikladna za istinito i pravieno prikazivanje 
financijskog stanja Duznika i njegovih ovisnih drustava te rezuitata poslovanja u skladu s 

mjerodavnim propisima;
(iii) dostavljati Banci pojedinacna financijska izvjesca za svaku poslovnu godinu u roku od 120 dana 

od kraja poslovne godine, odnosno u roku od 60 dana od kraja poslovne godine, za obveznike 
poreza na dohodak, a na zahtjev Banke i drugs financijske podatke i informacije, te omoguciti Banci 
kontrolu svog poslovanja i pregled svojih poslovnih knjiga;

(iv) odrzavati postojanje i kontinuitet poslovanja, te poslovati paznjom dobrog gospodarstvenika i u 

skladu sa svim mjerodavnim propisima;
(v) da bez prethodne pisane suglasnosti Banke ne6e izdvajati ili omoguditi izdvajanje cijelog ili dijela 

svojeg poslovanja ili mijenjati predmet svog poslovanja;
(vi) da bez prethodne pisane suglasnosti Banke nece prodati, zalagati, prenositi, davati u najam ili na 

bilo koji drugi nacin raspolagati svojom imovinom, osim ako jetakvo raspolaganje izvrseno u sklopu 

redovnog poslovanja i pod uobicajenim komercijalnim uvjetima;

Klijent se, uz sve navedeno, takoder obvezuje:
(vii) osigurati da su novcane obveze po osnovi ovog Ugovora rangirane najmanje jednako s ostalim 

njegovim postoje6im i buducim neosiguranim novcanim obvezama, izuzev obveza koje imaju 
zakonski prioritet;

(viii) obavljati platni promet po transakcijskim racunima otvorenima kod Banke najmanje u omjeru koji 

odgovara udjelu zaduzenosti Klijenta kod Banke u ukupnoj zaduzenosti Klijenta kod svih kreditnih 
i financijskih institucija;

(ix) da sredstva Kredita nece koristiti za stjecanje dionica i/ili drugih vrijednosnih papira izdanih od 
strane Banke i/ili druge clanice grupe kojoj pripada;

Jat^iac platac se obvezuje da u slucaju da djelomicno podmiri trazbinu Banke po osnovi ovog Ugovora 
nece koristiti prava koja mu pripadaju po osnovi subrogacije, nece traziti niti primiti ispunienje svoje 
regresne trazbme prema Klijentu po toj osnovi niti ce pokretati bilo kakav postupak radi niene naplate 
sve dok Banka u cijelosti ne namiri svoju trazbinu po osnovi ovog Ugovora. U slufiaju da postupi protivno
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ovoj obvezi, Jamac piatacje obvezan bez odgaaanja doznaciti Band sve iznose kojeje Drimioili naoiatio 
pp osnovi namirenja svoje regresne tra^bine prema Klijentu.

POVREDA UGOVORNIH OBVEZA

15. Clanak, Vrste povreda

Svaka od dolje navedenih situacija predstavlja slucaj povrede ovog Ugovora:

ii.

Hi.

IV.

v.

vi.

vii.
viii.

ix_

x.
xi.

xn.

XIII.

nepridriavanje bilo koje obveze iz ovog Ugovora od strane Du乏nika;
neistinitost, netoCnost, nepotpunost ill prestanak vaienja bilo koje izjave koja je dana ill isprave 
koja je pribavljena sukladno ovom Ugovoru;
nastup bilo kojeg dogadaja ili okolnosti zbog koje se mo乏e razumno o6ekivati da je bitno ugrozena 
ill smanjena sposobnost Du乏nika da uredno ispuni svoje obveze koje proizlaze iz ovog Ugovora; 
podnosenje prijedloga za otvaranje stecajnog ili predstecajnog postupka ili pokretanje likvidacije 
ili bilo kojeg drugog postupka cija posljedica moze biti prestanak postojanja Du乏nika, poslovnog 
subjekta, odnosno stefiaja potrosa6a fkifike osobe;
prestanak postojanja, prestanak vazenja ili nevaljanost bilo kojeg Instrumenta osiguranja povrata 
kredita i/ili pojedinog hjegovog dijela ili odredbe;
pokuきaj Du乏nika da u cijelosti ili djelomicno ospori valjanost ovog Ugovora Hi/i Instrumenata 
osiguranja povrata kredita; 
insolventnost Duznika;
neplacanje bilo kojeg dospjelog iznosa ili neispunjenje bilo koje druge obveze od strane Duznika 
po bilo kdjem drugom ugovoru sklopljenim s Bankom i/ili bilo kojom drugom clanicom grupe 

kreditnih institucija kojoj pripada Banka;
neplacanje, prijevremeno dospijece ili mogucnost prijevremenog dospije6a jedne ili vise 
preostalih novcanih obveza Duznika i/ili bilo koje druge osobe koja s Duznikom cini grupu 
povezanih osoba u ukupnom iznosu od najmanje 2,50% (slovima: dvacijelihpedeset posto) od 
ukupnog iznosa svih novcanih obveza Duznika i/ili bilo koje druge osobe koja s Duznikom cini 
qrupu povezanih osoba prema Band, po svim pravnim osnovama; 
blbkada transakcijskih racuna Du乏nika;
statusna promjena Duznika i/ili izravna ili neizravna promjena najmanje 25% (slovima: 
dvadesetipet posto) udjela u kapitalu Duznika Hi glasafikim pravima u Du乏niku i/ili manja izravna 
ili neizravna promjena udjela ili glasackih prava u Du乏niku koja moze dovesti do promjene 
kontrole Duznika, a koja je provedena bez prethodne pisane suglasnosti Banke, izuzev promjena 

unutar grupe povezanih osoba kojoj pripada du乏nik;
bilo koje zadiranje ili akt driave ili njenih iijela, koji ima ili moze imati bitno nepovoljan ufiinak na 
Duznika kao sto su, primjerice, izvlastenje, konfiskacija, oduzimanje imovine Hi drugi postupak 

koji dovodi do takvih posljedica; • . .
nepridrzavanje obveza Duznika u vezi propisa kojima se ureduje sprjecavanje pranja novca i 

financiranja terorizmate primjenjivih Sankcija

依6lanak, PosliJedice povrede

U slucaju nastupa bilo koje od navedenih povreda Ugovora, odnosno nastupa okolnosti koje Banci silom 
Drimienjivih Mjerodavnih propisa namecu obvezu ili predvidaju mogucnost prekida uspostavljenog 
poslovnog odnosa (kao sto su, primjerice, slucajevi iz cl.19. st 1-i 2. Zakona o sprjecavanju pranja 
novca i financiranja terorizma) i/ili drugih prisilnih propisa, odnosno nastupa ogranicenjai/iliizabrana 
odredenih Sankcijama, Banka je ovlastena po svom izboru, poduzeti jednu Hi vise sljedecih radnji: 

i. onemoguciti daljnje koristenje neiskoristenog iznosa Kredita;

Ill proglasiti prijevremeno dospijece cijelog ili dijela Kredita i bilo koji iznos temeljem ill u vezi s 

ovim Ugovorom uciniti odmah dospjelim i plativim od strane Klijenta

17, Clanak, Otkaz ugovora

UgovornestranesusuglasnedacjelokupnatrazbinaBankepo  ovom Ugovoru dospjevau^
Kredita danom slanja otkaznog pisma preporueenom posiljkom na adresu Klijenta iz zaglavlja ovog



Broj ugovora: 0002287677 
Broj partije:1103146720

Ugovora, odnosno na adresu sjedista Klijenta upisanog u sudski registar ill drugi odgovarajuci upisnik. 
Ugovome strane su suglasne da tako ueinjen otkaz Kredita proizvodi pravne ucinke od dana predaie 
preporucene pogiljke posti, bez obzira je li dostava uspjela ili ne.

OSTALO

18. Clanak, Komunlkacija i obavijesti

Obavijesti, zahtjeve i druge isprave u vezi s ovim Ugovorom („Obavijesti“)ugovorne strane ce dostavljati 
jedna drugoj na adresu koja je za pojedinu ugovornu stranu navedena u zaglavlju ovog Ugovora, ili, u 
slucaju dostave Band, na adresu nadleznog organizacijskog dijela Banke koji je zaduzen za poslovni 
odnos s Klijentom.

Komunikacija se moze vr§iti i putem drugih nacina/ kanala komunikacije o kojima je Duznik obavijestio 
Banku, odnosno o kojima je Banka obavijestila Duznika.

Ugovorne strane se obvezuju bez odgadanja obavijestiti jedna drugu o svakoj promjeni kontakt- 
podataka.

19. 6lanak, Ostali uvjeti

Ugovorne strane pristaju da kao dokaz o visini i dospijecu bilo koje trazbine po ovom Ugovoru sluze 
poslovne knjige Banke i ostala dokazna sredstva kojima Banka raspola乏e,

Ako Banka ne realizira ili kasni s realizacijom bilo kojeg prava kojeg ima prema ovom Ugovoru，to se 
nece tumaciti njenim odricanjem od tog prava. 1

Ako u bilo kojem trenutku bilo koja odredba ovog Ugovora postane nistava ili neprovediva u bilo kojem 
pogledu, to nece utjecati na valjanost i provedivost ostalih odredaba ovog Ugovora pri cemu 6e 
ugovorne strane nistavu ili neprovedivu odredbu nastojati zamijeniti drugom, valjanom i provedivom, 
kojom ce seu najvecoj mogucoj mjeri ostvariti svrha koju su nastojale ostvariti ni§tavom ili neprovedivom 
odredbom.

Klijent ne moze ustupiti svoja prava i/ili obveze po ovom Ugovoru bez prethodne pisane suglasnosti 
Banke.

Duznik se odrice prava na prijeboj trazbina koje ima prema Band s tra乏binama koje Banka ima prema 
njemu na temelju ovog Ugovora.

Na prava i obveze ugovornih strana primjenjuju se Opci uvjeti Zagrebacke banke dd. za poslovanje s 
poslovnim subjektima zajedno sa svim njihovim izmjenama i dopunama koje budu donesene za vrijeme 
trajanja ovog Ugovora.

20. 6lanak, Mjerodavno pravo i sudska nadleznost

Za Ugovor je mjerodavno hrvatsko pravo bez kolizijskih odredbi.

U slucaju spora ugovara se nadleznost stvarno nadleznog suda u Zagrebu.

21. Clanak, Primjerci i stupanje na snagu

Ugovor je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od kojih po 2 (dva) primjerka za Banku te po jedan 
za svaku preostalu ugovornu stranu.

Ugovor stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja ga je zadnja potpisala, odnosno danom
ovjere potpisa ako se isti potpisuje pred javnim bilje乏nikom.
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22. Clanak, Priiozi

Ugovome strane suglasno utvrduju da je svaki slijedeci prilog sastavni dio ovog Ugovora te prihvacaju 
sva prava i obveze koje iz njih proizlaze:

> Referentna stopa - zamjenski parameter

KLUENT :

IVENSATRADING d.0.0. 
Pasko Topalovic, direktor

IVENSA TRADING

OIB: 905991¢2170 

Datum potpisa: 26.02.2025.

JAMAC PLATAC: 

Pasko Topalovic,

BANKA:

zagrebacka banka d.d.
Franka Silov, voditeljica poslovnog odnosa 
poduzetnictnickoa bankarstva

Valentina Lukacevi6, voditeljica poslovnog 
odnosa poduzetnickog bankarstva

分、
Datum potpisa: 26.02.2025.
なし……一…、0似|. 

* 7抑

Datum potpisa: 26.02.2025.
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PRILOG - REFERENTNA STOPA

EURIBORjestjavno objavljena prosjecno kotirana kamatna stopa za EUR, po kojoj banke unutar 
Eurozone pribavljaju novfiana sredstva na meiJubankarskom trzistu novca. Kao zakonski odreden 
administrator EURIBOR-a zaduien je EMMI (The European Money Markets Institute), koji redovito 
kalkulira, objavljuje i odrzava kotacije EUR!BOR-a sukiadno objavljenoj Metodologiji. Informacija o 
EUR旧OR stopama dostupna je javnosti putem Internet stranica kao sto su: www.alobal-rates.com. 
www.euribor-ebf.eu i www.euribor-rates.eu.dok.su detalji o metodologiji i definicijl EURIBOR-a 
objavljeni na stranici administratora EURlBORA-a www.emmi-benchmarks.eu.
EUR旧OR se objavljuje svakog radnog dana, te.se definira za razii5ite rokove, a kratica ugovorenog 
EURIBOR-a sadrii naznaku roka na koji se odnosi (npr. tromjese6ni EUR旧OR predstavlja EUR旧OR 
po kojem prvoklasne banke medusobno posuduju sredstva na rok od 3 mjeseca). Sukiadno 
Metodologiji obraSuna EURIBORA, vaie6i EURIBOR na odredeni dan je EUR旧OR koji je utvrden i 
objavljen nakon 11:00 sati prema srednjeeuropskom vremenu dva radna dana ranije. Radnim danima 
6e se smatrati oni dani za kojeje objavljena vrijednost EURIBOR-a, sukiadno kalendaru radnih dana 
(radni dani za-TARGET - Trans-European Automated Real-time Gross Settlement Express Transfer) 
za valutu EUR.

U slucaju da je:
(i) nadlezno tijelo administratora referentne stope dalo javnu izjavu ili je objavilo informacije u 
kojima je priop6eno da referentna stopa vise ne odra之ava temeljnu trzisnu ili gospodarsku stvarnost; ili 
00 administrator referentne stope ili osoba koja djeluje u njegovo ime dala javnu izjavu ill je objavila 
informacije ili je dana javna izjava odnosno objavljene su informacije u kojima je priopceno da ce taj 
administrator zapoeeti s urednim postupnim ukidanjem referentne stope ili ce trajno ili na neodredeno 
vrijeme prestati pruiati referentnu stopu ili odredene rokove dospijeca ili odredene valute za koje.se 
referentna stopa racuna, a u trenutku davanja te izjave ili objave tih informacija ne postoji zamjenski 
administrator koji ce nastaviti s pru乏anjem referentne stope; ili
(iii) nadle之no tijelo administratora referentne stope ili bilo koji subjekt ovla§ten za postupak 
insolventnosti ili sanaciju takvog administratora dao javnu izjavu ili je objavio informacije u kojima je 
navedeno da ce administrator zapoceti s urednim postupnim ukidanjem referentne stope ili ce trajno ili 
na neodredeno vrijeme prestati pruzati referentnu stopu ili odredene rokove dospijeca Hi odredene valute 
za koje se referentna stopa raeuna, a u trenutku davanja te izjave ili objave tih informacija ne postoji 
zamjenski administrator koji 6e nastaviti s pru乏anjem referentne stope; ili
(iv) nadle乏no tijelo administratora referentne stope povlaci ili suspendira odobrenje ili priznanje dano 
admimstratoru referentne stope ili zahtijeva prestanak njegovog prihva6anja, pod uvjetom da u tom 
trenutku ne postoji zamjenski administrator koji ce nastaviti s pru乏anjem referentne stope, a 
aamimstrator te referentne stope ce zapo5eti s njenim urednim postupnim ukidanjem ili ce trajno ili na 
neodredeno vrijeme prestati pruzati referentnu stopu ili odredene rokove dospijeca ili odredene valute 
za koje se referentna stopa racuna; ili
(v) upotreba referentne stope zabranjena po mjerodavnom pravu;
za utvrdivanje redovne kamatne stope koristit ce se zamjenski parameter te ce se svako pozivanje na 
referentnu stopu smatrati pozivanjem na zamjenski parametar, osim u slucaju druga5ijeg pisanog 
sporazuma ugoyornih strana. O zamjenskom parametm Banka ce obavijestiti Du之nika_ U slucaju kada 
je ugovorena primjena referentne stope odredene ro5nosti, umjesto te referentne stope primjenjivat de 
se ona terminska stopa temeljena na zamjenskom parametru koju je je relevantno tijelo sluzbeno 
odredilo, nomimralo ili preporucilo kao zamjenu za tu rocnost iii, ako takva zamjena ne postoji, bilo koja 
druga alternativna metoda koju su ugovome strane pisanim putem dogovorile kao zamjenu za tu rocnost 
temeljenu na zamjenskom parametru.

Ugovome strane su suglasne da ce se u slucaju promjene metodologije izracuna ugovorerie referentne 
stope svako pozivanje na referentnu stopu smatrati pozivanjem na tu referentnu stopu kako je ista 
promijenjena.

Zamjenski parametar oznacava svaku referentnu stopu (ukljucujuci bilo koji spread ili uskladenie) koju 
je relevantno tijelo sluzbeno odredilo, nominiralo ili preporucilo kao zamjenu za ugovorenu referentnu 
stopu. Relevantno tijelo oznacava bilo koje od sljededh tijela:
(i) radnu skupinu za neriziCne eurske referentne stope.

http://www.alobal-rates.com
http://www.euribor-ebf.eu
http://www.euribor-rates.eu.dok.su
http://www.emmi-benchmarks.eu
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(ii) Europski mstitut za trziste novca (European Money Market Institute) Kao administratora
EURIBORa
(iii) nadlezno tijelo Koje je u skladu s Uredbom (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeca od 
8. lipnja 2016.，ukljuCujuci sve njezine izmjene, dopune i zamjene, ovla§teno za nadzor Europskog 
instituta za trziste novca, kao administratora EURiBOR-a,
(iv) Europsku sredisnju banku,
(v) Europsku komisiju, Europsko nadzorno tijelo za vrijednosne papire i trzi§te kapitala (”ESMA“) Hi 
bilo koje drug。ovla§teno tijelo Europske unije,
(vi) relevantno nacionalno tijelo Republike Hrvatske koje je odredeno u skladu s Uredbom 
2016/1011 i Zakonom o provedbi Uredbe 2016/1011o indeksima koji se upotrebljavaju kao referentne 
vrijednosti，ukljucujuci sve propise kojima se navedeni propisi mijenjaju, dopunjuju ill zamjenjuju.

U slucaju da relevantno tijelo ne odredi, ne nominira Hi ne preporuci zamjenski parametar, ugovome 
strane su suglasne da ce se kao zamjenski parametar za utvrdivanje redovne kamatne stope koristiti 
bilo koji drugi parametar kojeg Banka odabere i koji je primjenjiv s obzirom na valutu kredita, a u slucaju 
da takav parametar ne postoji, ugovorne strane se pbvezuju pristupiti izmjeni ovog Ugovora kojom 6e 
umjesto ugovorene referentne stope ugovoriti primjenu drugog parametra Hi kamatne stope kojom ce 
se u najvecoj mogucoj mjeri ostvariti ista svrha i ekonomski u5inak koji su bill postignuti primjenom 
ugovorene referentne stope.



Q Zagrebacka banka
UniCredit Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja poslovnih subjekata 
Administriranje kredita poslovnih subjekata 
O旧92963223473

Zagreb, 08.09.2025.

IZVADAK IZ POSLOVNIH KN JIGA

Trazbina Zagrebafike banke d.d. Zagreb prema du之niku IVENSA TRADING d.o.o., Ulica Bedema ljubavi 
33,10361 SESVETSKI KRALJEVEC, MB 05348382-000, O旧90599162170, po ugovoru o okvirnom 
kreditu po transakcijskom racunu (standardni) broj 110314672O na dan 02.09.2025. iznosi:

lskori§tena glavnica : EUR

Obra6unata redovna kamata: EUR

Ukupno dugovanje : EUR

-100,000.00 

-2,210.79

■102,210.79

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predsteCajne nagodbe.

Izradila:
gordanasekuSak
Referentica za administriranje kredita

Ivana Sverko 

Voditeljica administrirs 
poslovnih subjekata

nja kredita
Ankica Barisi6 
Direktorica Servisa financiranja 
poslovnih subjekata
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Obrazac zaduznice - stranica 1.

I誦^^^^^^
N0000144332871

ZADUZNICA

Duznik: Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime: IVENSA TRADING d.o.o.

Sjediste/mjesto i adresa: Sesvete (Grad Zagreb), Ulica Bedema ljubavi 33 

0旧： 90599162170

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine Vjerovnika; Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime: Zagrebacka banka d.d.

Sjediste/mjesto i adresa: Zagreb, Trg bana Josipa Jelacida 10 

0旧: 92963223473

u iznosu glavnice od:1100.000,00 EUR (slovima: stotisu^aeura)

uveeanom za:2 redovne kamate obrafiunate po stop! u visini tromjeseenog EURIBOR-a promjenjiv, ciju visinu utvrduje vjerovnik, 
uvecano za 4,32 p.p. godisnje，te naknade i ostale stvarne troskove

te sa zateznom kamatom po stopi od:3 u visini stope zateznih kamata odredene clankom 29. st. 2. Zakona o obveznim 
odnosima za odnose iz trgovackih ugovora i ugovora izmedu trgovca i osobe javnog prava, trenutno 11,15% qodi^nje, 
promjenjiva.

a koja tece od dana dospijeca odredenog od strane vjerovnika prilikom podnosenja zadu乏nice na naplatu, do namirenia, 
zaplijene svi ra6uni koje ima kod banaka te da se novae s tih racuna, u skladu s izjavom sadrzanom u ovoi zaduznicL isplacuie 
vjerovniku.

Vjerovnik je ovlagten sam odredrti opseg ili vrijeme ispunjenja traf bine prilikom podnosenja zaduznice na naplatu, odnosno u 
pnjedlogu za provedbu owhe Hi prijedlogu za ovrhu.

Ova zadu^nica izdaje se u jednom primjerku i ima ucinak ijesenja o ovrsi kojim se zapljenjuje trazbina po racunu i prenosi na 
pvrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj ageneiji (u daljnjem tekstu: 
Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukeiju odluku suda.

Na ovoj zaduznici ili u dodatnim ispravama uz ovu zaduznicu, istodobno kad i du乏nik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku 
rnogu preuzeti i drug© osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave kola je po svoiem sadrzaiu i obliku fsta s 
izjavom duinika.

Oyu zaduznicu Ageneiji dostavlja vjerovnik u izvorniku s ucincima dostave sudskog rjeSenja o ovrsi izravno, putem davatelja 
ppStanskih usluga preporucenom postanskom po§iljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnog biljeznika.

Vjerovnik mo2e svoja prava iz ove zaduznice prenositi ispravom na kojoj je javno oyjerovljen njegov potpis na dtojge osobe, koje 
u tom slucaju stjecu prava koja ]e po ovoj zaduznici imao vjerovnik.

Na temelju isprava iz filanka 214. stavak 1_ i 2‘ Ovr§nog zakona, vjerovnik moze pa svom izboru zahtijevati na na6in propisan 
Ovrsnim zakonom od Agencije naplatu svoje trazbine od duznika ili jamaca plataca, ili i od du^nika i jamaca plataca.

Vjerovnik mo2e od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduznicu ako njegova trazbina nije u cijelosti namirena. U tom ce 
^lucaju Agencija naznaciti na ovoj zaduznici iznos traskova, kamata i glavnice koji je naplacen. Ako je vjerovnik u cijelosti 
namino svoju tra乏binu prema ispravi iz Clanka 214. stavak 1.i 2. Ovrgnog zakona, Agencija ce obavijestiti o tome du之nika ili 
jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati.

Isprave iz clanka 214. stavka 1.i 2. Ovrsnog zakona imaju svojstvo ovrsnih isprava na temelju kojih se moze trafiti ovrha protiv 
duznika ili jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.
Duznik odnosno jamac platacje suglasan i pristaje da mu javni biljeznik, nakon potvrde, izda izvomik ove zaduznice u skladu s 
odredbom clanka 50. stavak 2. Zakona o javnom biljeznistvu.

Mjesto i datum izdavanja:

Zagreb Z&.oiaol^ IVENSA TRADING
d.o.o^ ,

Zagreb 
OXB: 90599162170

Potpis duznika:

ろ/心：

Napomena: Iznos trazbine upisuje se brpjkom i rijeCima.Ostale brojke i datum! upisuju se samo brojkama. Ro3eno ime i datum 
rodenja se ne upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti ertama.
1 Upisati trazbinu u eurima ili u eurima uz valutnu klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i rijecima.
2 Upisati ugovorne kamate i ostale sporedne trazbine ako ih ima, ili upisati rijeci »bez uvefianja«.
3 Upisati stopuzatezne kamate.
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Mjesto t datum izdavanja: 

Zagreb ZC

Jamac platac: Tvrtka Hi skracena tvrtka/naziv/ime i prezime: 

Sjediste/mjesto i adresa:

OIB:

DAJE SUGWSNMS

纖;—...

M

Jamac platac: Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime^Ba^olciiQpalQyjgl
, ...ぅヂ.マ

Sjediste/mjesto i adresa: Zagreb, VI. Retkovec42 - , rr：-AVm
，二—

O旧： 87788374933

da se radi naplate tra乏bine vjerovnika iz ove zadu加ice zapliifn^^., 
skladu s mojom izjavom sadrianom u ovoj zaduzmci, isplacuje yjercwnijg

^Gbrazac laduznice — stranica 2.

躍給nbvac s tih raCuna, u

DAJE SUGLASNOST:i|^^^|J

da se radi naplate tra乏bine vjerovnika \z ove zadu5nice zaplijene svi moji racuni kod banajca4e *da se novae s tih racuna, u 
skladu s mojom izjavom sadrlanom u ovoj zaduznici, ispladuje vjerovniku. ゴザ V t

Mjesto i datum izdavanja:

Jamac platac: Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime: 

Sjediste/mjesto i adresa:

Potpis jamcaplatea:

0旧：

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tra乏bine vjerovnika iz ove zadu^nice zaplijene svi moji ra6uni kod banaka te da se novae s tih racuna, 
skladu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:



Obrazac zaduinice - stranica 3.

pBLIKA HRVATSKA 
^^favni biljeznik 

^Kitnislav Garofulic

Miroslava Milica 4

■レ

Poslovni broj: OV-1510/2025

;：Ja, javni biljeznik Tomislav Garofulid, Zagreb, Miroslava MilKa 4, potvrdujem da su stranke:

IVENSA TRADING d.o.o” MBS 081344455, Offi 90599162170, Sesvete (Grad Zagreb), ULICA 
BEDEMA LJUBAVI33, zastupano po direktoru PASKO TOPALOVlC, OIB 87788374933, 

ZAGREB, GRAD ZAGREB, VI, RETKOVEC 42, ciju sam istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu 

iskazhicu br.117743058 PU Zagrebacka, ovlastenje za zastupanje sainostalno i pojedinacno utvrdeno 

je uvidom u sudski registar elektronickim putem na danasnji dan, kao duznik,

PASKO TOPALOVIC, OIB 87788374933, ZAGREB, GRAD ZAGRJEB, VI. RETKOVEC 42, 

ciju sam istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br.117743058 PU Zagrebacka, kao jamac 

platac

podnijele prednju privatnu ispravu: ZADUZNICA od 26.02.2025. na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitao i utvrdio da ona po svom obliku odgovara . .

propisima o javnobiljeznickim ispravama, a po svom sadrzaju propisima o sadrzaju ovrsnog 

jaynobiljeznickog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu procitao te ih upozorio da potvrdena privatna isprava ima 

snagu ovrsnog j avnobilj eznickog akta* Sudionici izjavljuju da prihvacaju pravne posljedj<y koje iz 

proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Javnobiljezmcka nagrada zaracunata po cl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih 

ovrsnom postupku u iznosu od 60,00 eur uvecana za PDV u iznosu od 15,00 eur.

Zagreb, 26.02.2025.

feznika u

Javni

misl
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Zagrebacka banka d.d” Zagreb, Trg bana Josipa Jela6i6a 10, O旧： 92963223473, zastupana po 
voditeijici poslovnog odnosa poduzetniekog bankarstva Franki Silov i voditeljici posiovnog odnosa 
poduzetniekog bankarstva Valentini LuKaCevid, kao kreditor (u daljnjem tekstu: Banka),
i
IVENSA TRADING d.o.o.t Zagreb (Grad Zagreb), VIII. BukovaCki ogranak 12, MB: 05348382, OIB: 
90599162170, zastupano po direktoru Pa§ku Topalovieu, kao korisnik kredita (u daljnjem tekstu: Klijent 
Hi Du^nik)

Pa§ko Topalovi6, Zagreb, VI. Retkovec 42, 0旧： 87788374933, Kao jamac piatac (u daljnjem tekstu: 
Jamac piatac (li Duznik)

sklopili su sljede6i:

UGOVOR O KRATKOROCNOM KREDITU 

(»UgovorM)

OPCENITO

1. Clanak, Predmet ugovora

Ovim Ugovorom Banka odobrava Kiijentu na neobvezujufioj osnovi koriStenje Uoovorom utvrdeni iznos 
novcamh sredstava (u daljnjem tekstu: „Kredif), a Klijent se obvezuje, pod uvjetima i na naein kakoje 
ugovoreno ovim Ugovorom, vratiti Band iskori§teni iznos Kredita, platiti ugovorene kamate, naknade i 
troSkove, te ispunitl ostaie obveze iz pvog Ugovora.

I
Banka ovim Ugovorom ne preuドima obvezu da odobreni Kredit stavi na raspolaganje Kiijentu.

Banka je ov!a§tena u svakom trenutku, po svojoj slobodnoj odlucl te bez obveze davanja obrazlo之enja 
i bilo kakve obavijesti Kiijentu, iodbiti svaki zahtjev za koriStenje Kredita koji bi joj bio dostavljen，te u 
cijelosti Hi djelomieno opozvati neiskori§teni iznos Kredita i tako Kiijentu u cijelosti Hi djelomieno 
onemoguciti njegovo daljnje kori§tenje.

Svoja prava iz prethodnog stavka ovog 6lanka Banka mo之e realizirati neovisno o tome je li do引o do 
povrede ovog Ugovora od strane Klijenta i!i Du之nika

Uz Klijenta za urednu otplatu svih tra之bina po ovom Ugovoru solldarno odgovara svaki Jamac piatac. 
Samo za potrebe ovog Ugovora, bez utjecaja na svojstvo potpisnika, rijae Dufnik oznaCava i Klijenta i 
svakog Jamca platca neovisno da li je pisana u jednini ili mno^ini, a dane izjave te preuzete obveze od 
strane Duznika odnose se na syakog od njih zasebno.

UVJETi KREDITA

2. Clanak, Iznos

Kredit iznosi EUR 100.000,00 (blovima: stotisu6aeura).

3. Cianak, Namjena krecjlita

Kredit se odobrava za: financiranje obrtnih sredstava.

4- CIanakf Nacin koriStenja kredita

k r"dlt Ss!jSe6?hk°riStiti P°iSpunjenju Uvjeta kor触nja i to: na revolving principu, putem e-zabe, na bilo

f) Putem e-zabe，zadavanjem naloga za prijenos sredstava s kreditne partije otvorene na temeliu ovoq 
Ugovora na transakcijski raCun Klijenta otvoren kod Banke (u daljnjem tekstu: Nalog za koriStenje
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kredita), nakon §to Banka odobri Nalog za kori§tenje kredita u roku od najvi§e 2 radna dana od dana 
njegpvog primjtka te za isti iznos umanjuje iznos Kredita kojije raspolo之iv za daljnje kori§tenje.

Sutnja Banke na dostavljeni Nalog ili Zahtjev za koriStenje kredita ne smatra se odobrenjem koriStenja 

Kredita. U s!u5aju da Banka ne isplati Kredit u predvidenom ili zatrafenom roku, smatrat 6e se da je 
Banka odbila Nalog odnosno Zahtjev za koriStenje kredita, bez obveze davanja obavijesti Klijentu.

Nalog za koriStenje kredita koji prelazi iznos Kredita kojije raspolo^iv za kori§tenje bit6e odbijen.

b) podno§enjem Zahtjeva za koriStenje Kredita.

. ■ ■ ■ ... ■ •

Iznos Kredita koji ostane neiskoriSten po isteku Roka koriStenja Kredita ne mo之e se naknadno koristiti.

U slueaju nepridrfavanja ugovornih obveza Kiijenta ili kada tako odluCi iz dmgih opravdanih razloga, 
Banka mo之e onemogu6iti Klijentu bilo koji od ugovorenih naCina kori§tenja Kredita, o Cemu 6e ga u 
najkra6em roku obavjjestiti pisanim putem.

5. Cianak, Rok koristenja kredita

Kredit se mpze koristiti najkasnije do15.06.2025. („Rok kori§tenja kredita").

Iznos Kredita koji ostane neiskori§ten po isteku Roka kori§tenja Kredita ne mo乏e se naknadno koristiti.

6. Clanak, Uyfeti koristenja Kredita

Kredit se mofe koristiti nakon ispunjenja sljededih uvjeta:
(i) Dostavljen je Zahtjev za kori§tenje Kredita
(ii) Dostavljena je sva dokumentacija i podaci koji su Band potrebni za provedbu dubinske anaiize 

Duznika u skladu s Mjerodavnim propisima
(Hi) Pribavljeni su instrumenti osiguranja (Jnstrumenti osiguranja povrata Kredita1*) u skladu s ovim 

Ugovorom
(iv) Pla6ena je naknada u skladu s ovim Ugovorom

Akoje ugovoreno koriStenje u vi§e tranSi za svaku sljededu tranSu potrebnoje dostaviti novi Zahtjev za 

kori§tenje.
*

7. Rok ■ nacin otpiate kredita

Kredit se otpla6uje sukcesivno, u roku od 90 dana od dana koristenja pojedine tran§e Kredita, a

najkasnije do 15.07.2025. („Datum konafinog dospije6a"), u EUR.

Klijent je suglasan da se glavnica i kamate po ovom Ugovoru otpla&jje izravnim teredenjem njegovog 
transakcijskog raCuna 旧AN H R8223600001103146720 kod Banke, sukladno rokovima i iznosima 
dospije6a iz Ugovora. U slu&aju da izravno teredenje nije mogu6e provesti zbog nedostatnostl sredstva 
ili drugog razloga, Klijent mo2e podmiriti dospjelu traibinu uplatom _ sredstava na 旧AN 
HR8823600001000000013, model 17, poziv na broj 5702242447, o Cemu je duzan obavijestiti Banku.

Neovisno o navedenom, u slueaju kada bi rok otpiate bilo kojeg iskori§tenog iznosa Kredita u skladu s 
prethodnim stavkom bio du之i od 12 mjeseci od datuma kada je taj iznos Kredita iskoriSten, rok otpiate 
tog iskori§tenog iznosa Kredita 6e biti datum koji pada dvanaest mjeseci nakon datuma njegovog 
koristenja a u sludaju kada bi Datum konafinog dospijeiSa padao na datum koji bi slijedio nakon proteka 
dvanaest mjeseci od datuma kada je Kredit u cijelosti iskori§ten, Datum konaCnog dospijeea 6e biti 
datum koji pada dvanaest mjeseci nakon datuma kada je Kredit u cijelosti iskoriSten.

Ako bilo koji iznos dospijeva u nedjelju, na blagdan i drugi dan odreden kao neradni dan sukladno 
mjerodavnim propisima Republike Hrvatske, Klijent ga je obvezan podmiriti prvi sljedeei radm dan. Za 

potrebe odreflivanja dospijeea kredita radnim danom smatra se i subota.

.
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8, Clanak, Prijevremena otplata
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Klijent mo之e nakon proteka roka koriStenja Kredita otpiatiti Kredit djelomiCno Hi u cijeiosti i prije Datuma 
konaenog dospyeea, uz pisan'u obavijest dostavljanu Band najkasnije na dan prijevremene otplate 
(，，〇bavyesto pryevremenoj otpjati41). Klijent mo之e u Obavijesti o prijevremenoj otplati odrediti redosiijed 
po kojem 6e se iz prijevremencj otpIaCenog iznosa podmirivati rate, odnosno da 6e se sve rate podmiriti 

razmjerno prijevremeno otpla6^nom iznosu, bez sklapanja dodatka Ugovoru.
» !

9- Clanak, Redovna ka—ata

Na svaki iskorigteni iznos Kredita, potevSi od prvog dana koriStenja, obraCunava se Redovna kamata 
po Redovnoj kamatnoj stopi:

u visini 9,50% godi§njet fiksna.i

Kamata se obrafiunava primjeriiom proporcionalne metode obraCuna kamate i kalendarskog broja dana 

u mjesecu i godini, a dospijeva; i napla6uje se 10. dan po isteku kvartala.

10. Clanak, Zatezna kamata

Na sve dospjele nepodmirene ：tra2bine po Ugovoru, osim na dospjelu nepia6enu kamatu, obra6unava 
se zatezna kamata u visini sfope zakonske zatezne kamate primjenjive na istu vrstu pravnog odnosa.

Zatezna kamata se obraCun^va kvartalno, primjenom proporcionalne metode obraCuna kamate i 

kalendarskog broja dana u mj；esecu i godini, a naplaeuje se 10. dan po isteku kvartala. Neovisno o 
navedenom, Banka zadr2ava pravo zahtijevati pla6anje zatezne kamate odmah po dospije6u bilo koje 
trazbine s osnova ovog Ugovora.

11. Clanak, Naknade

Klijent se obvezuje platiti s!jede6e naknade:
-za obradu zahtjeva i administriranje Kredita u visini od 1,00% od ugovorenog iznosa Kredita, a 

najmanje u iznosu od 99,54 EUR, umanjeno za popustza Paket，ako je isti ugovoren. Naknada 
se obraCunava jednokfatno, a dospijeva i napladuje se 15. dan od datuma sklapanja Ugovora 
Hi prije prvog koriStenja Kredita, ovisno o tome Sto nastupi ranije. U slueaju da Ugovor o 

univerzainom paket raCunu 1 ZA SVE prestane va之iti prije obra&ina naknade za obradu 
zahtjeva i administriranje kredita, Banka Ce predmetnu naknadu obra5unati u visini gore 
navedene naknade,

-功 izmjenu uvjeta kredita u visini od 0,50% od iznosa kredita na koji se odnosi promjena uvjeta, 
a najmanje u iznosu od 150,00 EUR, Naknada se obra6unava jednokratno, a dospijeva te se 
napla^uje u roku od 15 dana od dana izmjene uvjeta.

-za osiobodenje od ugpvorne obveze u definiranom roku: u visini od 0,50% od neotpiacenog 
iznosa kredita, a najmanje u iznosu od 150,00 EUR, a dospijeva i napladuje se najkasnije 15. 
dan od datuma izdavanja fakture.

Klijent se obvezuje platiti nakhadu za izvrSenje naloga za naplatu izravnim teretenjem u skladu s 
Odlukom o tarifi naknada za u^Iuge Banke, va之e6om na dan obraduna.

v i
12. Cfanak, Redosiijed ispunjenja

U slufiaju da iznos koji Banka：primi ili naplati nije dovoljan za podmirenje svih dospjeiih potrazivanja 
Banke po osnovi ovog Ugovora, Banka 6e napiatiti svoja potra之ivanja prema sljede6em redoslijedu: (I) 
troskovi, (ii) zatezna kamata, (III) redovna kamata, (IV) naknade pa (V) glavnica. Dospjela potra之ivanja 
iste vrste Banka 6e napiatiti prema redoslijedu njihovog dospije6at na na5in da se prvo napladuje 
potra之ivanje od 6ijeg je dospijeGa proteklo najvi§e vremena.

Banka mo之e promijenitl redosiijed pladanja iz ovog Ugovora, bez suglasnosti ostaiih ugovornih strana. 
U slueaju da postoje dospjela potra之ivanja po vi§e plasmana, primljena sredstva Banka mo之e 
preusmjeriti na zatvaranje dospjeiih potrazivanja po biio kojem drugom ugovoru KHjenta kod Banke 
vodedi ra6una da se prvo zatvaraju najmanje osigurane obveze.
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INSTRUMENT! OSIGURANJA POVRATA KREDITA

13. Clanak, UgovorenI instrumenti osiguranja

Kao sredstvo osiguranja potra之ivanja Banke iz ovog Ugovora, ugovaraju se sljede6i instrumenti 

osiguranja:

> po1(jedna) zadu之nica Klijenta u iznosu i vaiuti Kredita, uveeanu za ugovorene kamate, 
naknade i ostale troSkove, potvrflenu od strane javnog biijeznika

> Jamac platac se obvezuje na zadu之nici Klijenta ili ispravi uz tu zadu之nicu preuzeti obvezu 

iz iste
> Izjava o zapljeni po pristanku Du之nika, fiziCke osobe, u iznosu i vaiuti Kredita, uvedano za 

ugovorene kamate, naknade i ostale troSkove, potvrdenu od strane javnog bilje2nika

14. Clanak, Obveze vezane uz instrumente osiguranja

Instrumenti osiguranja iz prethodnog eianka moraju se zasnovati prije kori§tenja Kredita osim ako nesto 

drugo nije izrijekom ugovoreno za pojedini instrument osiguranja.

Du之nik se obvezuje osigurati da ugovoreni broj zadu之nica bude svakodobno na raspolaganju Band do 

potpunog namirenja svih obveza Klijenta po ovom Ugovoru.

IZJAVE i DODATNE OBVEZE UGOVORNIH STRANA

15. Clanak, Izjave

Du之nik prima na znanje da Banka sklapa ovaj Ugovor osianjajud se na sljedede izjave Du之nika te 

pravovaljanu dokumentaciju kojom se one potvrfluju:

(i) Duznikkojije pravna osoba i/ili koji u trenutku sklapanja ovog Ugovora obavija poslovnu djelatnost 

vaijano je registriran i postoji u skladu s propisima driave u kojoj se naiazi njegovo registrirano

sjediSte; .
(ii) sklapanje i provedba ovog Ugovora te, u slu^aju kada su ugovoreni, instrumenata osiguranja nisu 

protivni zakonima i podzakonskim propisima, op6im aktima koji se primjenjuju na Duzmka, 
odlukama sudova ili drugih nadleznih tijeia koje se odnose na Du之nika te ugovorima u kojima je 

Duznik jedna od ugovornih strana;
(iij) Duznik je pisanim putem obavijestio Banku o svim einjenicama i okolnostima za koje se mbze 

razumno pretpostaviti da imaju utjecaj na dono§enje odluke Banke o odobrenju Kredita i sklapanju 

ovog Ugovora;
(iv) nema materijalno zna6ajnih promjena, te prema njegovom saznanju, ne prijeti nastanak matenjalno 

zna5ajnih promjena koje imaju ili bi mogle imati negativni ueinak na:
a) poslovanje, imovinu i stanje (financijsko, pravno ili drugo) Du之nika i/ili grupe povezanih 

osoba kojoj pripada Du之nik，
b) sposobnost Du之nika u ispunjavanju obveza iz ovog Ugovora,
c) valjanost, provedivost, redoslijed prvenstva i/ili poeetnu vrijednosti kakvaje bila utvraena

u trenutku sklapanja ovog Ugovora bilo kojeg Instrumenta osiguranja; ^
(v) nisu pokrenuti, te prema njegovom saznanju, ne prijeti opasndst od pokretanja sudskih, arbitraznih 

ili upravnih postupaka odnosno postupaka pred osobama ili tijeiima sjavnim oviastima koji imaju ili 
bi mogli imati negativan materijalno znaCajni uCinak, izuzev postupaka o kojima je Banka 
obavije§tena pisanim putem prije sklapanja ovog Ugovora. Postupcima koji imaju negativan 
materijalno znaeajan uCinak smatraju se jedan ili viSe postupaka koji, pojedinaSno ili zajedno, mogu 

dovesti do:
a) prestanka postojanja, prestanka poslovanja, preustroja ili promjene vlasniCke strukture 

Du 之 nika,
b) sklapanja nagodbe Du2nika s vjerovnicima,

4
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I
nevaljanosti Hi nelprovedivosti ovog Ugovora,
gubitkia noveanih|sredstava ili druge imovine svakog pojedinog DuZniKau iznosu odnosno 

vrijednosti od najmanje 2,00% (slovima: dva post。)od ukupnog iznosa svih novCanih 
obveza tog Du^rjiKa, ukljueu]u6i i obveze po osnovi ovog Ugovora, isKazanth u zadnjim 

dostupnim financjijskim izvjeStajima. Ako ukupan iznos svih noveanih obveza odredenog 
Du2nika nije mojguee utvrditi iz financijskih izvjeStaja，kao i u slueaju da Du之nik nije 
obvezan sastavl|ati financijske izyjeStaje，Banka 6e po slobodnoj ocjeni utvrditi ima li 

odreaeni postupak negativan materijalno znaeajan ueinak;
nevaljanosti, ne^rovedivosti, promjene redosiijeda prvenstva i!i umanjenja pofetne 

vrijednosti kakva je bila utvrdena u trenutku sklapanja ovog Ugovora bi!o kojeg 

Instrumenta osigUranja,

(vi) da je upoznat sa Cinjenlcom da Banka primjenjuje posebne kriterije za poslovanje ili uopde ne 

posluje s posiovnim subj^ktima koji obavljaju odre<Jene djelatnosti visokog rizika s aspekta 
sprje^avanja pranja novcja i financiranja terorizma kao Sto su: pru2anje novCarskih usluga 
(stavljanje kiijentima na raspolaganje mehanizama za prijenos i razmjenu sredstava npr novSane 
doznake, unovfiavanje Cekovat mjenjaCki poslovi i izdavanje/otkup putniekih Cekova), trgovina 

virtualnim valutama iti uprgvljanje platformama za razmjenu virtualnih valuta, te kasino koji pm乏a 
iskljufivo usluge internetskbg kladenja ili nema odobrenjeza obavljanje djelatnosti. Du2nik izjavijuje 

da je prijavio Band svaku takvu djelatnost (neovisnoo tome da li je registrirana Hi ne) prije sklapanja 
ovog Ugovora, te je sugla^an da je bi!o kakva promjena te djelatnosti Hi poCetak obavljanja iste, 

bez izrifite pisane suglasnbsti Banke, valjani razlog za otkaz ugovornog odnosa.
(vii) svi podaci i isprave koji ;su dostavljeni Band u vezi s ovim Ugovorom su toCni, potpuni i 

vjerodostojni;

Klijent, uz sve navedeno, takoder izjavijuje da:
(viii) ne postoje upisani i!i neupjsani tereti i prava na bilo kojoj njegovoj imovini, izuzev tereta i prava o 

kojimaje Banka obavije§te；na pisanim putem prije sklapanja Ugovora;
(ix) Klijent i s njime/a povezanle osobe te njihovi zakonski zastupnici, kao i osobe koje su na bilo koji

drugi naCin ukljutene u pravni posao koji se financira iz Kredita nisu sankcionirane osobe niti kr§e 
Sankcije; i

(x) Kredit ne6e biti izravno ili neizravno kori§ten za financiranje djelatnosti ili aktivnosti koje su protivne 
prisilnim prop⑻ma, za financiranje aktivnosti ili poslovanja sankcioniranih osoba ili aktivnosti ili 
posiovanja na podrudju sankcioniranih drfava, kao i za bilo koju drugu svrhu koja bi mogla dovesti 
do kr§enja Sankcija, kao niti za financiranje djelatnosti ili aktivnosti koje nisu u skladu s 
opeeprihvaCenim etidkim vrijednostima，te okoNSnim i socijalnim standardima;

Svaka od ovdje navedenih izjava smatrat fie se ponovno danom na datum svakog Zahtjeva za kori§tenje 
Kredita, datum svakog kori§ten|a Kredita i prvi dan svakog kvartala.

16- Cianak, Dodatne obvdze

Du之nik se obvezuje pravovrem^no obavijestiti Banku o svakoj povredi ili potencijalnoj povredi Ugovora, 
znacajmm promjenama u posioVanju koje se odnose na njega i grupu povezanih osoba kojoj pripada: 

te o svakoj drugoj materijalno znafiajnoj okolnosti i to odmah nakon §to mu postane poznata, a ako bi 
zbog nastalih promjena, po razumnoj procjeni Banke, moglo do6i do nemogu6nosti ili otezane 
mogufinosti podmirenja potra2|vanja Banke po osnovi ovog Ugovora, Banka je ov!a§tena zatra之iti 
promjenu bitnih uvjeta ovog Ugbvora, a u sluCaju da Du之nik ne prihvati izmijenjene uvjete u roku koji je 
odredHa Banka, Banka je ov!a§tena otkazati Kredit;

Du之nik se takoder obvezuje b;ez odgaflanja pisanim putem obavijestiti Banku o svim promjenama 
identifikacijskih podataka, pron^jenama osoba ovIaStenih za zastupanje, kao i dostaviti Band na njen 
zahtjev svu dokumentaciju i pocJatke koje Banka zatraii u svrtiu proved be dubinske analize Du2nika u 
skladu s Mjerodavnim propisima;

Du2nikkojije poslovni subjekt se dodatno obvezuje:
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(i) obavijestiti Banku o namjeri zadu之enja i svakom svom zadu之enju kod drugog kreditora kojim bi se 
njegov ukupan financijski dug pove6ao kumulativno za najmanje 10% (slovima: deset posto) u 
odnosu na njegov ukupan iznos financijskog duga o kojem je Banka obavije§tena prije sklapanja 
ovog Ugovora; Financijski dug u smislu ovog Ugovora Cine obveze prema bankama i leasing- 
druStvima te obveze po osnovi izdanih du2ni£kih vrijednosnih papira, ukljueujufii obveze po osnovi 

ovog Ugovora;
(ii) voditi poslovne knjige i drugu evidenciju koja je prikladna za istinito i praviCno prikazivanje 

financijskog stanja Du之nika i njegovih ovisnih dru§tava te rezultata poslovanja u skladu s 

mjerodavnim propisima;
(Hi) dostavljati Band pojedinaCna financijska izvjeSda za svaku poslovnu godinu u roku od 120 dana 

od kraja poslovne godine, odnosno u roku od 60 dana od kraja poslovne godine, za obveznike 
poreza na.dohodak, a na zahtjev Banke i druge financijske podatke i informacije, te omogueiti Banci 

kontrolu svog poslovanja i pregled svojih poslovnih knjiga;
(iv) odrlavati postojanje i kontinuitet poslovanja, te poslovati painjom dobrog gospodarstvenika i u 

skladu sa svim mjerodavnim propisima;
(v) da bez prethodne pisane suglasnosti Banke ne6e izdvajati ili omogueiti izdvajanje cijelog ili dijela 

svojeg poslovanja ili mijenjati predmet svog poslovanja;
(vi) da bez prethodne pisane suglasnosti Banke ne6e prodati, zalagati, prenositi, davati u najam ili na 

bilo koji drug! naein raspolagati svojom imovinom, osim akoje takvo raspolaganje izvr§eno u sklopu 

redovnog poslovanja i pod uobiCajenim komercijalnim uvjetima;
(vii) Klijentje du2an osigurati da borrowing base polugodiSnje ne bude ved od 80%. IzraCunava se na 

slijeded naein: (ukupan kratkoroCni financijski dug / obrtni kapital) * 100. Ukupni kratkoroeni 

financijski dug je ukupni dug prema bankama i ostalim financijskim institucijama; ne odnosi se na 

obveze prema vlasnicima i obveze prema povezanim poduze6ima/sucl]elu]u6im interesima. Obrtni 
kapital se izraCunava kao: zalihe + potra之ivanja od kupaca - obveze prema dobavIjaQma. Ovaj 

pokazatelj se izra^unava na temelju godiSnjih ili periodiCnih flnancijskih izvjeStaja; na zah^ev Banke

mo之e se izraSunati i 5e§6e od jednom godi§nje.
, ■

Klijent se, uz sve navedeno, takoder pbvezuje:
(viii) osigurati da su novCane obveze po osnovi ovog Ugovora rangirane najmanje jednako s ostalim 

njegovim postojefim i budueim neosiguranim novCahim obvezama, izuzev obveza koje imaju 

zakonski prioritet;
(ix) obavljati platni promet po transakcijskim raCunima otvorenima kod Banke najmanje u omjeru Koji 

odgovara udjelu zaduzenosti Klijenta kod Banke u ukupnoj zadufenosti Klijenta kod svih kreditnih 

i financijskih institucija;
(x) da sredstva Kredita nede koristiti za stjecanje dionica i/ili drugih vrijednosnih papira izdanih od 

strane Banke i/ili druge Clanice grupe kojoj pripada;

Jamac platac se obvezuje da u siueaju da djelomiCno podmiri traibinu Banke po osnovi ovog Ugovora 
neCe koristiti prava koja mu pripadaju po osnovi subrogacije, ne6e traiiti niti primiti ispunjenje svoje 
regresne trazbine prema Klijentu po toj osnovi niti 6e pokrelati bilo kakav postupak radi njene naplate, 
sve dok Banka u cijelosti ne namiri svoju tra2binu po osnovi ovog Ugovora. U siueaju da postupi protivno 
ovoj obvezi, Jamac platac je obvezan bez odgadanja doznaCiti Banci sve iznose koje je primio Hi naplatio 

po osnovi namirenja svoje regresne traf bine prema Klijentu.

POVREDA UGOVORNIH OBVEZA 

17. Clanak, Vrste povreda

Svaka od dolje navedenih situacija predstavlja sluSaj povrede ovog Ugovora:

• i

ii.

Hi.

. i

nepridrfavanje bilo koje obveze iz ovog Ugovora od strane Du之nika; 
neistinitost, netofinost, nepotpunost ili prestanak vaienja bilo koje Izjave koja je dana ill isprave 

koja je pribavljena sukladno ovom Ugovoru; ■
nastup bilo kojeg dogadaja ili okolnosti zbog koje se mo2e razumno oeekivati daje bitno ugrofena 
ili smanjena sposobnost Du之nika da uredno ispuni svoje obveze koje proizlaze iz ovog Ugovora;
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Bro] ugovora: 3308705165 
Broj partije: 5702242447

iv. podno§enje prijedlogaza otvaranje stefiajnog ill predsteCajnog postupka ili poKretanje liKvidacije 
山13110 kojeg drugog postupka Cija posljedica mo2e biti prestanak postojanja Du^niKa, posfovnog 
subjekta, odnosno steCaja potrogaCa fiziCke osobe;
prestanak postojanja, prestanak va^enja ili nevaljanost bilo kojeg Instrumenta osiguranja povrata 
kredita i/ili pojedinog njegovog dijela ili odredbe;
pokuSaj Duznika da u cijelosti ili djelomifino ospori valjanost ovog Ugovora ili/i Instrumenata 
osiguranja povrata kredita; 
insolventnost Duznika; I

neplaeanje bl!o kojeg dospjelog iznosa ili neispunjenje biio koje druge obveze od strane Duznika 
po bilo kojem drugom tigovoru sklopljenim s Bankom i/ili bilo kojom drugom Clanicom grupe 
kreditnih institucija kojoj pripada Banka; 1
nepla6anje( prijevremerio dospijete ili mogu6nost prijevremenog dospije6a jedne Hi vi§e 
preostalih novCanih obveza Duznika i/ili bilo koje druge osobe koja s Duznikom 6ini grupu 
povezanih osoba u ukupnom iznosu od najmanje 2,50% (slovima: dvacijelihpedeset posto) od 
ukupnog.iznosa svih noVCanih obveza Du之nika i/ili bilo koje druge osobe koja s Du之nikom うini 
grupu povezanih osoba ^rema Band, po svim pravnim osnovama; 
blokada transakcijskih retina Du之nika;
statusna promjena Du全nika i/Hi izravna ili neizravna promjena najmanje 25% (slovima: 

dvadesetipet posto) udjeila u kapitalu Duinika ili giasaekim pravima u Du之nlku i/Hi manja izravna 
ili neizravna promjena udjela ili glasaCkih prava u Du之niku koja mo2e dovesti do promjene 
kontroie Duznika, a koja je provedena bez prethodne pisane suglasnosti Banke, izuzev promjena 
unutar grupe povezanih bsoba kojoj pripada du之nik;
bilo koje zadiranje ili aktsdr^ave ili njenih tijela, koji ima ili mo之e imati bitno nepovoljan ueinak na 
Du乏nika kao §to su, primjerice, izvlagtenje, konfiskacija, oduzimanje imovine ill drugi postupak 
koji dovodi do takvih posljedica;
nepridrSavanje obveza Pu之nika u vezi propjsa kojima se ureduje sprjeCavanje pranja novca i 
financiranja terorizma teiprimjenjivih Sankcija;

18. Clanak, Posljedice pcivrede
I

U slufiaju nastupa bilo koje od njavedenih povreda Ugovora, odnosno nastupa okolnosti koje Band silom 

pnmjenjivih Mjerodavnih propi^a nameCu obvezu ill predvidaju mogu^nost prekida uspostavljenog 
poslovnog odnosa (kao Sto su,； primjerice, sluC^jevi iz 6M9. st.1.i 2. Zakona o sprjeeavanju pranja 
novca i financiranja terorizma)! i/ili drugih prisilnih propisa，odnosno nastupa ogranieenja i/ili zabrana 

odreaenih Sankcijama, Banka j:p ovla§tena po svom izboru, poduzeti jednu iii viSe sljede6ih radnji:
I. onemogudti daljnje korjigtenje neiskoriStenog iznosa Kredita;

II. otkazati ovaj Ugovor;:
HI- proglasiti pryevremenoj dospijede cijelog ili dijela Kredita i bilo koji iznos temeljem ili u vezi s 

ovim Ugovorom uCiniti qdmah dospjelim i plativim od strane Klijenta

19. Clanak, Otkaz ugovora
•i

Ugovome strane su sugiasne Ida cjelok叩na tra2bina Banke po ovom Ugovoru dospijeva u slueaju 
otkaza Kredita danom sianja otkaznog pisma preporufienom po§iIjkom na adresu Klijenta iz zagiavlja 
ovog Ugovora, odnosno na adresu sjedi§ta Klijenta 叩isanog u sudski registar ili drugi odgovaraju6i 
upisnik. Ugovome strane su sugiasne da tako uCinjen otkaz Kredita proizvodi pravne ufiinke od dana 
predaje preporufiene poSiljke po§ti, bez obzira je li dostava uspjela ili ne.

OSTALO

vii.
viii.

ix.

x.
xi.

xii.

xiii.

20. Clanak, Komunikacijaj

Obavijesti, zahtjeve i druge isprkve u vezi s ovim Ugovorom しObavijesti1*) ugovome strane 6e dostavljati 
jedna drugoj na adresu koja]e|za pojedinu ugovornu stranu navedena u zaglavlju ovog Ugovora, ili, u 
siueaju dostave Band, na adre：su nadle^nog organizacijskog dijela Banke koji je zaduzen za poslovni 
odnos s Kiijentom.

Komunikacija se moze vrSiti i putem drugih naCina/ kanala komunikacije o kojima je Du^nik obavijestio 
Banku, odnosno o kojima je Banka obavijestila Dufnika.
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Broj ugovora: 3308705165 
Broj partije: 5702242447

Svaka ugovoma strana se obvezuje osigurati da komunikaciju vezano za ovaj Ugovor obavljaju samo 
njezini ovla§teni radnici u §to se druga ugovoma strana mo2e pouzdati.

Ugovorne strane se obvezuju bez odgadanja obavijestiti jedna drugu o svakoj promjeni kontakt- 

podataka.

21. Clanak, Ostall uvjeti

Ugovorne strane pristaju da kao dokaz o visini i dospijeeu bilo koje tra^bine po ovom Ugovoru sluze 
poslovne knjige Banke i ostala dokazna sredstva kojima Banka raspolaie.

Ako Banka ne reaiizira ili kasni s realizacijom biio kojeg prava kojeg ima prema ovom Ugovoru, to se 

nefie tumaditi njezinim odricanjem od tog prava.

Ako u bilo kojem trenutku bilo koja odredba ovog Ugovora postane niStava ili.neprovediva u bilo kojem 
pogledu, to ne6e utjecati na valjanpst i provedivost ostalih odredaba ovog Ugovora pri temu 6e 
ugovorne strane niStavu ili neprovedivu odredbu nastojati zamijeniti drugom, valjanom i provedivom, 
kojom 6e se u najvedoj mogu6oj mjeri ostvariti svrha koju su nastojale ostvariti niStavom ili neprovedivom 

odredbom.

Klijent ne mo之e ustupiti svoja prava i/ili obveze po ovom Ugovoru bez prethodne pisane suglasnosti 

Banke.

Du之nik se odrite prava na prijeboj tra之bina koje ima prema Band s traibinama koje Banka ima prema 

njemu na temelju ovog Ugovora.

Na prava i obveze ugovornih strana primjenjuju se Op6i uvjeti ZagrebaCke banke d.d. za posiovanje s 
poslovnim subjektima zajedno sa svim njihovim izmjenama i dopunama koje budu donesene za vryeme 

trajanja ovog Ugovora*

22. Clanak, Mjerodavno pravo i sudska nadleznost

Za Ugovor je mjerodavno hrvatsko pravo bez kolizijskih odredbi.

U siueaju spora ugovara se nadleznost stvarno nadleinog suda u Zagrefau.

23. Clanak, Frimjerci i stupanje na snagu

Ugovor je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od kojih po 2 (dva) primjerka za Banku te pojedan 

za svaku preostalu ugovornu stranu.

Ugovor stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja ga je zadnja potpisala, odnosno danom 

ovjere potpisa ako se isti potpisuje pred javnim bilje之nikom.

KLIJENT:
IVENSA TRADING d.o.o. 
Pa§ko TopaloviC, direktor

Datum potpisa: 25.07.2024.

JAMAC PLATAC:
Pasko Topalovid

Datum potpisa: 25.07.2024.

BANKA:
Zagreba6ka banka d.d.
Franka Silov, voditeljica poslovnog odnosa 

poduzetniCkog bankarstva

Valentina LukaCevi6, voditeljica poslovnog 
odnosa poduzetniCkog bankarstva

Datum potpisa: 25.07.2024.

❼ lagrebatka banka dd.



-95,984.02 
-2,343.91 
-1,681.56

Nedospjela glavnica 
Dospjela glavnica 
Redovna kamata 
Kamata po dospijedu

6 Zagrebacka banka
UniCredit Croup 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja poslovnih subjekata 
Administriranje kredita poslovnih subjekata 
O旧： 92963223473

Zagreb, 08.09.2025

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

Trazbina ZagrebaCke banke d.d. prema du之niku IVENSA TRADING d.o.o.，Ulica Bedema ljubavi 33,10361 
SESVETSKI KRALJEVEC, MB 05348382-000, OIB 90599162170 temeljem ugovora broj 3308705165, po 
kreditu koji se vodi na partyi broj 5702242447, na dan 02.09.2025 iznosi:

Ukupno dugovanje : EUR -100,009.49

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predstefiajne nagodbe.

Izradila:
GORDANA SEKUSAK 
Referentica za administriranje kredita

IVANA SVERKO 
Voditeljica administrin Ihja kredita 

poslovnih subjekata

ANKICA BARlSlC 

Direktorica Servisa financiranja 
poslovnih subjekata
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Obrazac zadu之nice - stranica 1.

ZADUZNICA

Du2nik: Tvrtka i!i skra^ena tvrtka/naziv/ime i prezime: IVENSA TRADING d.o.o. 

Sjedigte/mjesto i adresa: Zagreb (Grad Zagreb), VIII. Bukovaeki ogranak 12 

OIB: 90599162170

邏_111
N0000144325578

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tra^bine yjerovnika: Tvrtka Hi skra^ena tvrtka/naziv/ime i prezime: ZagrebaCka banka d.d.

SjediSte/mjesfoiadresa: Zagreb•丁rgbana Josipa JelaCi^a 10 

OIB: 92963223473

u iznosu glavnice od;1 EUR 100.000,00 (stovima: stotisu6aeura).

uveeanom za:2 redovne kamafe obraCunate po stopi od 9,50% godi§nje, fiksna, te naknade i ostale stvame troSkove

te sa zateznom kamatom po stopi od:3 u visini stope zateznih kamata odreffene aiankom 29. st. 2. Zakona o obveznim 
odnosima za odnose iz trgova£kih ugovora i ugovora izmedu trgovca i osobe javnog prava, trenutno 12,25% godiSnje, 
promjenjlva.

a koja te5e od dana dospije^a odredenog od strane vjerovniKa prilikom podnoSenja zadu^nice na naplatu, do namirenja, 
zaplijene raCuni koje ima kod banaka te da se novae s tih raSuna, u skladu s izjavom sadrianom u ovol zadufnici, isplaiuie 
vjerovniku..

Vjerovnik je ovia§ten sam odrediti opseg iii vrijeme ispunjenja tra2bine prilikom podno§enja zaduinice na naplatu, odnosno u 
-prijedlogu za provedbu ovrhe Hi prOedlogu za ovrhu.

Pva zadu^nica izdaje se u jednom prrmjerku i ima u5inak ijeSenja o ovrsi kojim se zapljenjuje trazbina po raCunu i prenosi na 
bvrhovoditefja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Rnancijskoj ageneiji (u daij'njem tekstu: 
Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukdiju odtuku suda.

Na ovoj zadu^nici i!i u dodatnim ispravama uz ovu zadu^nicu, istodobno kadi du 之 nik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku 
rpogu preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadr^aju t obliku ista s 
izjavom duinika.

Ovu zaduinicu Ageneiji dostavlja vjerovnik u izvomiku s uCincima dostave sudskog rje^enja o ovrsi izravno, putem davatelja 
poStanskih usluga preporudenom po§tanskom poSiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnog biijeinika.

Vjerovnik mo之e svoja prava iz ove zaduinice prenositi ispravom na kojoj je javno oyjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje 
u tom siufiaju stje5u prava koja je po ovoj zadu^nici imao vjerovnik.

Na temelju isprava iz £fanka 214. stavak 1.i 2. OvrSnog zakona, vjerovnik mo之e po svom izboru zahtijevati na na£in propisan 
OvrSnim zakonom od Agencije naplatu svoje tra2bine od duinika ili jamaca pfataca, ill i od du^nika i jamaca piataca.

Vjerovnik moze od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduinicu ako njegova trazbina nije u cijetosti namirena. U tom 6e 
sludaju Agencija naznaaiti na ovoj zadu^nici iznos troSkova, kamata i glavnice koji je napla^en. Ako je vjerovnik u cijelostf 
namirio svoju tra^binu prema ispravi iz Clanka 214. stavak 1.i 2. Ovrgnog zakona, Agencija te obavijestiti o tome du^nika ili 
jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati.

Isprave iz Clanka 214. stavka 1.12. OvrSnog zakona imaju svojstvo ovrSnih isprava na temelju kojih se mo之e tratiti ovrha protiv 
du^nika iii jamaca piataca na drugim predmetima ovrhe.
Du乏nik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni bilje乏nik, nakon potvrde, izda izvornik ove zadu^nice u skladu s 
odredbom £!anka 50. stavak 2. Zakona ojavnom bilje之 niStvu.

Mjesto i datum izdavanja: 

Zagreb 25.0^0妙，

Potpis du 之 nika:

他5。，抑
〇/s•むへ

90柳/4

Napomena: Iznos tra^bine upisuje se brpjkom \ rijefiima.Ostale brojke i datum? upisuju se samo brojkama, Ro3eno ime i datum 
rodenja se ne upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti ertama.
I Upisafi traibinu u eurima Mi u eurima uz vafutnu klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i rijeCima.
Upisati ugovome kamate i ostale sporedne tra^bine ako ih ima, ili upisati rijeai »bez uve6anja«.

3 Upisati stopu zatezne kamate.
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Obrazac zadutnice - stranic^

Jamac platac: Tvrtka Hi skradena tvrtka/naziv/ime i prezime: PaSko Topalovi6 

SjediSte/mjesto i adresa: Zagreb, VI. Retkovec 42 

O旧： 87788374933

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tra乏bine vjerovnika iz ove zaduznice zaplijene svi moji raCuni kod banaka te da se novae s tih ra^una, u 
skladu s mojom izjavom sadrianom u ovoj zadu^nici, ispla6uje vjerovnika

Mjesto i datum izdavanja: 

Zagreb

Potpis jamca platca:

Jamac piatac: Tvrtka Hi skradena tvrtka/naziv/ime I prezime:

Sjedi5te/mjesto i adresa:

。旧：

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traibine vjerovnika iz ove zaduinree zaplijene svi moji raduni kod banaka te da se novae s tih raduna, u 
skladu s mojom iz|avom sadilanom u ovoj zaduinici, ispla^uje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: -Potpis jamca piatca:

Jamac platac: rvrtka iii skra6ena tvrtka/naziv/ime i prezime:

SjediSte/mjesto i adresa:

OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tra之birte vjerovnika iz ove zadu^nice zaplijene svi moji ra5uni kod banaka te da se novae s tih raCuna, u 
.skfadu s mojom izjavom sadrianom u ovoj zadu^nici, ispladuje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

，:ノい
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Obrazac zaduinice - stranica 3.

REPUBLIKA HRVATSKA 

Javni biljeznik 
Kresimir Valid 

Zagreb, Trg N. Zrinskog 17

PosIovnib^:OV-]343/20^

Ja, javni biljeznik Kresimir Valid, Zagreb, Trg N. Zrinskog 17, potvrdujem da su stranke:
im

IVENSA TRADING dLo.o,, MBS 081344455, OIB 90599162170, Zagreb, VIIL BukovaQd 

ogranak 12, zastupano po direktoru PASKO TOPALOVIC, OIB 87788374933, ZAGREB, GRAD 

ZAGREB, VI. RETKOVEC 42, aju sam istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicubr. 

117743058 PU Zagrebacka, ovlastenje za zastupanje utyrdeno je uvidom u sudski registar 
elektromclam putem na danasnji dan^ kao duznik,

PASKO TOPALOVI6, OIB 87788374933, ZAGREB, GRAD ZAGREB, VL RETKOVEC 42, 

ciju sam istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br,117743058 PU Zagrebacka, kao jamac 

platac

podnijele prednju privatnu ispravu: ZADUZNICA od 25.07.2024. na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu Ispravu ispitao i utvrdio da onapo svom obliku odgovara 

propisima o javnobiljeznickim ispravama, a po svom sadrzaju propisima o sadrzaju ovrsnog 

javnobiljeznlckog aKta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu procxtao te ih upozorio da potvrdena privatna isprava ima 

snagu ovrsnog javnobiljeznickog akta. Sudionici izjavljuju da prihvacaju pravne posljedice koje iz toga 

proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Javnobujezxucka nagrada zaracunata po cl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih biljeznika u 

ovrsnom postuoku u iznosu od 60,00 eur uvecana za PDV u iznosu od 15,00 eur.

Zagreb, 25.07.2024.

Javni biljeznik 
£Cresimlr Valic

ZA 顧 gf，
... p-ms、

satT

M

Kafedzrc
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N0000144325388
Broj ugovora: 3308704426 
Broj partije: 5100717013

Zagrebacka banka d.d” Zagreb, Trg bana Josipa JelaCiCa 10, 0旧： 92963223473, zastupana po 
voditeljici posfovnog odnosa poduzetniCKog bankarstva Frank! Silov i voditeljici posfovnog odnosa 
poduzetniCkog bankarstva Valentin! LukaCeviC, kao Kreditor (u daljnjem tekstu: Banka), 
i
IVENSA TRADING d.o.o., Zagreb (Grad Zagreb), VIII. Bukovaeki ogranak 12, MB: 05348382, 0旧： 
90599162170, zastupano po direktoru Pa§ku Topalovidu, kao korisnik kredita (u daljnjem tekstu: kliient 
Hi Duznik) J

Pasko Topalovic, Zagreb, VI. 
Jamac platac ili Du之nik)

Retkovec 42, 01B: 87788374933, kao jamac platac (u daljnjem tekstu:

sklopili su sljededi:

UGOVOR 0 DUGOROCNOM KREDITU 

(” Ugovor“}

OPCENITO

1-Clanak, Predmet ugovor^

Qvim Ugovorom Banka se obvezuje staviti Kiijentu na raspolaganje Ugovorom utvrdeni iznos novcanih 
sredstava (u daljnjem tekstu: ”Kredit"), a Klijent se obvezuje, pod uvjetima i na nafiin kako je ugovoreno 

ovim Ugovorom: vratitl Band iskori§teni iznos Kredita, platiti ugovorene kamate, naknade i trogkove, te 
ispuniti ostale obveze iz ovog Ugovora. ’

Uz Kiijenta za urednu otpiatu svih trazbina po ovom Ugovoru solidarno odgovara svaki Jamac platac. 
Same za potrebe ovog Ugovora, bez utjecaja na svojstvo potpisnika, rije6 Duznik oznaCava i Kiijenta i 
svakog Jamca platca neovisno da ti je pisana u jednini j|j mnofini, a dane izjave te preuzete obveze od 
strane Dufnika odnose se na svakog od njih zasebno.

UVJETI KREDITA

2. Clanak, Iznos

Kredit iznosi EUR 100.000,00 (slovima: stotisu6aeura).

3. dfanak, Namjena kredita :

Kredit se odobrava za: financiranje trajnih obrtnih sredstava.

4. Clanak, Nacin koristenja kredita

Kredit se moze koristiti po ispunjenju Uvjeta koristenja, a temeljem pisanog Zahtjeva za koristenje 
Kredita, dostavljenog Band najmanje 2 (dva) radna dana prije datuma kori§tenja Kredita i to: 
sukcesivno.

5. Clanak, Rok koristenja kredita

Kredit se mote koristiti do: najkasnije do 31.12.2024.

Ako je Kredit u cijeiosti iskori§ten prije isteka tog roka, smatrat 6e se da je Rok koristenja zadnji dan u 
mjesecu u kojem je Kredit u cijeiosti iskorigten, odnosno, u sluCaju da je Klijent odustao od daijnjeg 
koristenja Kredita, zadnji dan u mjesecu u kojem je Klijent dostavio Band potpisanu izjavu o odustanku 
od koristenja Kredita.

Iznos Kredita koji ostane neiskorigten po isteku Roka kori§tenja Kredita ne mo之e se naknadno koristiti.
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6. Clanak, Uyjeti za koriStenje Kredita

(Credit se mo之e koristiti nakon ispunjenja sljedetih uvjeta:
(i) Dostavljen je Zahtjev za kori§tenje Kredita
(ij) Dostavljenaje sva dokumentacija i podaci koji su Band potrebni za provedbu dubinske analize 
Du之nika u skladu s Mjerodavnim propisima
(iii) Pribavljeni su instrumenti osiguranja (Jnstrumenti osiguranja povrata Kredita") u skladu s ovim 

Ugovorom
(iv) Pla6ena je naknada u skladu s ovim Ugovorom
(v) Dostavljeni su raCuni, ponude, predraCuni, kupoprodajni ugovori, obraCuni plafiai slieno.

Akoje ugovoreno kori§tenje u vi§e tranSi za svaku slijede6u tran§u potrebno je dostaviti novi Zahtjev za 

koristenje.

7. Clanak, Isplata kredita

Kredit 6e se isplatiti u skladu sa Zahtjevom za koristenje Kredita isplatom na: raCun Klijenta otvoren kod 
Banke, racun prodavatelja, dobavIjaSa, izvocfaCa radova ili drugog vjerovnika.

8. Clanak, Pocek otplate

9. Clanka, Roki nacin otplate kredita

Kredit se otp!a6uje sukcesivno, u jednakim mjeseCnim ratama, u EUR.

Visina rata utvrtJuje se u trenutku isteka Roka koriStenja Kredita, na temelju iskori§tenog iznosa Kredita.

Rok otplate Kredita je 3 godine od isteka Roka koriStenja Kredita, a najkasnije do 31.12.2027. („Datum 

konafinog dospije6a°).

Rate dospijevaju zadnjeg dana u mjesecu, pri Cemu prva rata dospijeva zadnjeg dana u mjesecu koji 

slijedi nakon isteka Roka kori§tenja Kredita.

Otpladeni iznos Kredita se ne mofe ponovno koristiti.

Kliient je suglasan da se glavnica i kamate po ovom Ugovoru otplaeuje izravnim teretenjem njegovog 
transakcijskog raCuna I BAN HR8223600001103146720 kod Banke, sukladno rokovima i iznosima 
dospije6a iz Ugovora. U sluCaju da izravno terefienje nije mogu6e provesti zbog nedostatnosti sredstva 
ili drugog razloga, Klijent mole podmiriti dospjelu trazbinu uplatom sredstaya na IBAN 
HR8823600001000000013, model 17, poziv na broj 5100717013, o 6emu je duzan obavijestiti Banku.

Ako bilo koji iznos dospijeva u nedjelju, na blagdan i drugi dan odreden kao neradni dan sukladno 
mjerodavnim propisima Republike Hrvatske, Klijent ga je obvezan podmiriti prvi sljede6i radni dan. Za 

potrebe odredivanja dospijetSa kredita radnim danom smatra se i subota.

10. Clanak, Prijevremena otplata kredita

Klijent mo之e nakon proteka roka kori§tenja Kredita otplatiti Kredit djelomi6no ili u cijelosti i prije Datuma 
konacnog dospijeea, uz pisanu obavijest dostavljenu Band najkasnije na dan prijevremene otplate 
( Obavijest o prijevremenoj otplati"). Klijent moteu Obavijesti o prijevremenoj otpiati odrediti redoshjed 
po kojem 6e se iz prijevremeno otplaeenog iznosa podmirivati glavnica na nadn da se smanjuje iznos 
rate/anuiteta ili se skra6uje rok otplate, bez sklapanja dodatka Ugovoru.

H.Cianak, Redovna kamata

Na svaki iskoristeni iznos Kredita, potevSi od prvog dana KoriStenja, obra5unava se Redovna kamata 

po Redovnoj kamatnoj stopi:

u visini 8,70% godi§nje, flKsna.
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Kamata se obraCunava primjenom proporcionalne metode obraCuna kamate i kaiendarsKog broia dana 
u mjesecu i godini. ■
U razdoblju do isteka Roka kpri§tenja Kredita kamata dospijeva te se napla^uje 10. dan po isteku 
kvartala，odnosno10. dan po isteku Roka koriStenja Kredita, ako Rok koriStenja Kredita ne istice na 
posljednji dan kvartala. U razdoblju od isteka Roka kori§tenja Kredita do Datuma konaCnog dospijeda 
kamata dospijeva te se naplaeuje 10. dan po isteku mjeseca, u EUR.

12. Clanak, Zatezna kamata I

Na sve dospjele nepodmirene：tra2bine po Ugovoru, osim na dospjelu nepla6enu kamatu, obracunava 
se zatezna kamata u visini stope zakonske zatezne kamate primjenjive na istu vrstu pravnog odnosa.

Zatezna kamata se obraSun^va kvartalno, primjenom proporcionalne metode obraCuna kamate i 
kalendarskog broja dana u mjesecu i godini, a naplaeuje se 10. dan po isteku kvartala. Neovisno o 
navedenom, Banka zadrlava pravo zahtijevati pladanje zatezne kamate odmah po dospijeeu bilo koie 
trazbine s osnova ovog Ugovora.

13. Clanak, Naknade

Klijentje obvezan platiti sljedede naknade u EUR:

- za zaprimanje i obradu zahtjeva: u visini od 1,00% od ugovorenog iznosa Kredita, a naimanie u 
iznosu od 99,54 EUR
Naknada se obrafiunavajednokratno, a dospijeva i napladuje se 15. dan od datuma sklapanja Ugovora 
ili prije prvog koriStenja Kredita, ovisno o tome §to nastupj ranije.
~ _ izmjenu uvjeta kredita u visini od 0,50% od iznosa kredita na koji se odnosi promjena uvieta,
a najmanje u iznosu od 150,00. EUR. Naknada se obraCunava jednokratno, a dospijeva te se napla6uie 
u roku od 15 dana od dana izrrijene uvjeta.
~ bez naknade za pnjevremenu otplatu kredita, osim u slufiaju refinanciranja kredita kreditom 
dryge banke, u kojem slufiaju se obracunava naknada za pnjevremenu otplatu kredita u visini od 3% od 
prijevremeno otpla6enog iznosa Kredita, a najmanje u iznosu od 300,00 EUR;
: za oslobodenje od ug^vome obveze u definiranom roku: u visini od 0,50% od neotpIaCenog
iznosa kredita, a najmanje u iinosu od 150,00 EUR, a dospijeva i naplaeuje se najkasnije15 dan od 
datuma izdavanja fakture. |

Klijentje po svakom pojedinom； koriStenju Kredita kojeje provedeno isplatom sredstova Kredita na raCun 
primatelja u inozemstvu ili isplatom sredstava Kredita u devizi na raCun primatelia u drugoj banci u 
Republici Hrvatskoj, obvezan platiti naknadu za izvrSenje plaCanja u iznosu koji ja ugovoren za izvr§enje 
istovrsne platne transakcije po； transakcijskom ra^unu Klijenta otvorenom kod Banke. Klijent ovIa§6uje 
Banku da tako obraCunatu naknadu naplati o dospije6u izravnim tere6enjem njegovog transakciiskoq 
raeuna IBAN HR8223600001103146720. " J y

Klijent se obvezuje platiti naknadu za izvrSenje naloga za naplatu izravnim terefienjem u skladu s 
Odlukom o tarifi naknada za usluge Banke, va乏e6om na dan obra&jna，

14. Cfanak, Redoslijed ispunjenja

U slucaju da iznos koji Bankal primi ili naplati nije dovoljan za podmiranje svih dospjelih potra乏ivanja 
Banke po osnovi ovog Ugovora, Banka 6e naplatiti svoja potra2ivanja prema sljededem redoslijedu: (I) 
troSkovi, (li) zatezna kamata, (ill) redovna kamata, (IV) naknade pa (V) giavnlca. Dospjela potra之ivanja 
iste vrste Banka <5e naplatiti prema redoslijedu njihovog dospije6a, na na6in da se prvo naplaeuje 
potrazivanje od Cijeg je dospije6a proteklo najviSe vremena.

Banka moze promijeniti redoslijed piaeanja iz ovog Ugovora, bez suglasnosti ostalih ugovornih strana. 
U sluCaju da postoje dospjela potra之ivanja po vi§e plasmana, primljena sredstva Banka mo之e 
preusmjeriti na zatvaranje dospjelih potra之ivanja po bilo kojem drugom ugovoru Kiijenta kod Banke 
vodedi raCuna da se prvo zatvaraju najmanje osigurane obveze.
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INSTRUMENT! OSIGURANJA POVRATA KREDITA.

15.61anak, Ugovoreni instrumenti osiguranja

Kao sredstvo osiguranja potraiivanja Banke iz ovog Ugovora, ugovaraju se slijedeCi instrumenti 

osiguranja:

> po1(jedna) zaduznica Klijenta u iznosu i valuti Kredita, uvetanu za ugovorene kamate, 
naknade i ostale troSkove, potvrdenu od strane javnog biljeinika

> Jamac platac se obvezuje na zadu之nici Klijenta Hi ispravi uz tu zaduinicu preuzeti obvezu 

iz lst6
> Izjavu o zapljeni po pristanku Du2nika, fiziCke osobe, u iznosu i valuti Kredita, uvecano za 

ugovorene kamate, naknade i ostale troSkove, potvrdenu od strane javnog biljeinika

16.6lanak, Obveze vezane uz instrumente osiguranja ■

Instrumenti osiguranja iz prethodnog Clanka moraju se zasnovati prije kori§tenja Kredita osim ako neSto 

drugo nije izrijekom ugovoreno za pojedini instrument osiguranja.

Du之nik se obvezuie osigurati da ugovoreni broj zaduinica bude svakodobno na raspolaganju Band do 

potpunog namirenja svih obveza Klijenta po ovom Ugovoru.

IZJAVE I DODATNE OBVEZE UGOVORNIH STRANA

17.Clanak, Izjave

Duznik prima na znanje da Banka sklapa ovaj Ugovor oslanjajud se na sljede6e izjave Du之nika te 

pravovaljanu dokumentaciju kojom se one potvrfluju:

(i) Duznik koiije pravna osoba i/iii koji u trenutku sklapanja ovog Ugovora obavlja poslovnu djelatnost 

valjano je registriran i postoji u skladu s propisima dr2ave u kojoj se nalazi njegovo registrirano

(ii) Spanje i provedbaovog Ugovora te,u sluCaju kada su ugovoreni, Instrumenate osiguranja nisu 

protivni zakonima i podzakonskim propisima, opeim aktima koji se pnmjenjuju na Duznika, 

odiukama sudova ili drugih nadlefnih tijela koje se odnose na Du2nika te ugovonma u kojimaje

Duznik jedna od ugovornih strana; „ レハ知
(iii) Duznik je pisanim putem obavijestio Banku o svim finjemcama i okoinostima za koje ^ mo e 
；razumno pretpostaviti da imaju utjecaj na dono§enje odiuke Banke o odobrenju Kredita i sklapanju

(iv) nema^ateryaino znaCajnih promjena, te prema njegovom saznanju, neprijeti nastanak materijalno

___pe povezanih

osoba kojoj pripada Du2nik,
b) sposobnost Dufnika u ispunjavanju obveza iz ovog Ugovora, 為
c vaijanost, provedivost, redoslijed prvenstva i/ili poCetnu vrijednosti kakvajebila utvrdena 

u trenutku sklapanja ovog Ugovora bilo kojeg Instrumenta osiguranja;
(V) nisu pokrenuti, te prema njegovom saznanju, ne prijeti opasnostod poktBtenja sudstah arbifrajn h 

ili upravnih postupaka odnosno postupaka pred osobamaili tijelima s javmm ovlasttma koi'imajuih 
bi mogli imati negativan materijalno znaCajni uCinak, izuzev postupaka o kojima je Ba k 

obaviie§tena pisanim putem prije sklapanja ovog Ugovora. Postupcima koji imaju negativan 
materijalno znaeajan uCinak smatraju sejedan iliviSe postupaka koji, pojedmaeno Hi zajedno, mogu

dOVeg d°prestanka postojanja, prestanka poslovanja, preustroja ili promjene vlasnifike strukture 

Duinika,
b) sklapanja nagodbe Duinika s vjerovmcima,
c) nevaljanosti ili neprovedivosti ovog Ugovora,



d)

e)
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gubitka novfianiii sredstava ili druge imovine svakog pojedinog Du^nika u iznosu odnosno 

vrijednosti od n&jmanje 2,00% (slovima: dva posto) od uKupnog iznosa svih novCanih 
obveza tog Du2hika, ukljuCuju6i i obveze po osnovi ovog Ugovora, iskazanih u zadnjim 

dostupnim flnanpijskim izvjeStajima. Ako ukupan iznos svih novCanih obveza odreaenog 

Dufnika nije moguee utvrditi iz financijskih izyjeStaja, kao i u slu^aju da Duinik nije 
obvezan sastayljati fmancijske izvje§taje, Banka 6e po slobodnoj ocjeni utvrditi ima li 
odredeni postu—k negativan materijalno znaCajan uSnak;
nevaljanosti, n_provedivosti，promjene redoslijeda prvenstva ili umanjenja pofietne 

vrijednosti kakya je bila utvrflena u trenutku sklapanja ovog Ugovora bilo kojeg 
Instrumenta osiguranja,

(vi) da je upoznatsa Cinjenicod da Banka primjenjuje posebne kriterije za poslovanje ili uop6e ne posluje 

s poslovnim subjektima koji obavljaju odreflene djelatnosti visokog rizika s aspekta sprjeeavanja 
pranja novca i fmanciranja Jjerorizma kao §to su: pru2anje novCarskih usluga (stavljanje klijentima na 
raspolaganje mehanizamalza prijenos i razmjenu sredstava npr. novCane doznake, unoveavanje 

fiekova，mjenjaeki poslovi; i izdavanje/otkup putniCkih tekova), trgovina virtualnim valutama ill 

upravijanje piatformama za razmjenu virtualnih valuta, te kasino koji prufa iskljudivo usfuge 
internetskog kladenja ili nema odobrenje za obavljanje djelatnosti. Dufnik izjavljuje da je prijavio 

Band svaku takvu djelatnpst (neovisno o tome da li je registrirana ili ne) prije sklapanja ovog 

Ugovora, te je suglasan daje bilo kakva promjena te djelatnosti ili poCetak obavljanja iste, bez izriCite 
pisane suglasnosti Banke, Valjani razlog za otkaz ugovornog odnosa.

(vii) svi podaci i isprave koji su cjostavljeni Band u vezi s ovim Ugovorom su toCni, potpuni i vjerodostojni;

Klijent, uz sve navedeno, takoder izjavljuje da:

(viii) ne postoje upisani ili neupisani tereti i prava na bilo kojoj njegovoj imovini, izuzev tereta i prava o 

kojima je Banka obavije§tena pisanim putem prije sklapanja Ugovora;
(ix) Klijent i s njime/a povezape osobe te njihovi zakonski zastupnici, kao i osobe koje su na bilo koji 

drugi naCin uklju^ene prayni posao koji se financira iz Kredita nisu sankcionirane osobe niti kr§e 
Sankcije;

(x) Kredit nete biti izravno ili heizravno koriSten za financiranje djelatnosti ili aktivnosti koje su protivne 
prisiinim propisima, za financiranje aktivnosti ili poslovanja sankcioniranih osoba ili aktivnosti ili 

poslovanja na podrueju sankcioniranih ddava, kao i za bilo koju drugu svrhu koja bi mogla dovesti 
do kr^enja Sankcija, kab niti za financiranje djelatnosti ili aktivnosti koje nisu u skladu s 

opdeprihva6enim etiekim yrljednostima, te okoliSnim i socijalnim standardima;

Svaka od ovdje navedenih izjava smatrat te se ponovno danom na datum svakog Zahtjeva za kori§tenje 
Kredita, datum svakog koriStenja Kredita i prvi dan svakog kvartala.

18. Cianak, Dodatne obveze:

Du2nikse obvezuje pravovrerrieno obavijestiti Banku o svakoj povredi ili potencijalnoj povredi Ugovora, 

znaeajmm promjenama u poslovanju koje se odnose na njega i grupu povezanih osoba kojoj pripada, 
te o svakoj drugoj materijalno iznaCajnoj okolnosti i to odmah nakon Sto im postane poznata, a ako bi 

zbog nastalih promjena, po ;razumnoj procjeni Banke, moglo do6i do nemogudnosti ili otezane 

moguenosti podmirenja potra^ivanja Banke po osnovi ovog Ugovora, Banka je ovla§tena zatraziti 
promjenu bitnih uvjeta ovog Ugovora, a u sluCaju da Du2nik ne prihvati izmijenjene uvjete u roku koji je 
odredila Banka, Banka je ovIaStena otkazati Kredit;

Du之nik se takoder obvezuje bez odgadanja pisanim putem obavijestiti Banku o svim promjenama 

identifikacijskih podataka, prortijenama osoba ovla§tenih za zastupanje, kao i dostaviti Band na njezin 
zahtjev svu dokumentaciju i pqdatke koje Banka zatrafi u svrhu provedbe dubinske analize Duznika u 
skladu s Mjerodavnim propisima;

Du乏nik koji je poslovni subjekt se dodatno obvezuje:

(i) obavijestiti Banku o namjeri zaduienja i svakom svom zadu^enju kod drugog kreditora kojim bi se 

njegov ukupan flnancijski dug poveCao kumulativno za najmanje 10% (siovima: deset posto} u 
odnosu na njegov ukupan iznos financijskog duga o kojem je Banka obavije§tena prije sklapanja
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ovog Ugovora; Financijski dug u smislu ovog Ugovora Cine obveze prema bankama i leasing- 

drustvima te obveze po osnovi izdanih du2ni5kih vrijednosnih papira, uklju5uju6i obv^e po osnovi 

ovog Ugovora;
(ii) voditi poslovne knjige i drugu evidenciju koja je prikladna za istinito i pravifino prikazivanje 

financijskog stanja Duznika i njegovih ovisnih druStava te rezultata poslovanja u skladu s 

mjerodavnim propisima;
(Hi) dostavljati Band pojedinafina financijska izvje§6a za svaku poslovnu godinu u roku od 120 dana 

od kraja poslovne godine, odnosno u roku od 60 dana od kraja poslovne godine, za obveznike 
poreza na dohodak, a na zahtjev Banke i druge financijske podatke i informacije, te omogu6iti Band 

kontrolu svog poslovanja i pregled svojih poslovnih knjiga;
(iv) odrzavati postojanje i kontinuitet poslovanja, te poslovati pafnjom dobrog gospodarstvenika i u 

skladu sasvim mjerodavnim propisima;
(v) da bez prethodne pisane suglasnosti Banke ne6e izdvajati ili omoguditi izdvajanje cijelog ili dijela 

svojeg poslovanja ili mijenjati predmet svog poslovanja;
(vi) da bez prethodne pisane suglasnosti Banke ne6e prodati, zaiagati, prenositi, davati u najam Hi na 

bi!o koji drug! na5in raspolagati svojom imovinom, osim akoje takvo raspolaganje izvrgeno u sklopu 

redovnog poslovanja i pod uobiCajenim komercijalnim uvjetima;

Klijent se, uz sve navedeno, takoder obvezuje:
(vii) osigurati da su noveane obveze po osnovi ovog Ugovora rangirane najmanje jednako s ostalim 

njegovim postoje6im i bududm neosiguranim novdanim obvezama, izuzev obveza koje imaju 

zakonski prioritet;
(viii) obavljati platni promet po transakcijskim ra5unima otvorenima kod Banke najmanje u omjeru koji 

odgovara udjelu zadu之enosti Klijenta kod Banke u ukupnoj zadu2enosti Klijenta kod svih kreditnih 

i financijskih institucija;
(ix) da sredstva Kredita nede koristiti za stjecanje dionica i/ili drugih vrijednosnih papira izdanih od 

strane Banke i/ili druge Clanice grupe kojoj pripada;

Jamac piatac se obvezuje da u sluiaju da djelomi£no podmiri tra之bimi Banke po osnovi ovog Ugovora 
ne6e koristiti prava koja mu pripadaju po osnovi subrogacije, ne6e traziti niti primiti ispunjenje svoje 
regresne traibine prema Klijentu po to] osnovi niti 6e pokretati bilo kakav postupak radi njene naplate, 
sve dok Banka u cijelosti ne namiri svoju traibinu po osnovi ovog Ugovora. U sluCaju da postupi protivno 
ovoj obvezi, Jamac piatac je obvezan bez odgadanja doznaCiti Band sve iznose koje je primio ili naplatio 
po osnovi namirenja svoje regresne tra^bine prema Klijentu.

POVREDA UGOVORNIH OBVEZA

19. Clanak, Vrste povreda

Svaka od dolje navedenih situacija predstavlja slu6aj povrede ovog Ugovora:

ii.

iii.

iv.

vi.

vii.
viii.

nepridrlavanje bilo koje obveze iz ovog Ugovora od strane Du乏nika;
neistinitost, netoenost, nepotpunost ili prestanak vafenja bilo koje Izjave koja je dana ili isprave 

koja je pribavljena sukladno ovom Ugovoru;
nastup bilo Kojeg dogadaja ili okolnosti zbog koje se mote razumno oCekivati daje bitno ugrozena 
iii smanjena sposobnost Du之nika da uredno ispuni svoje obveze koje proizlaze iz ovog Ugovora; 
podnoSenje prijedioga za otvaranje steCajnog ili predsteCajnog pbstupka ili pokretanje iikvidacije 
ili bilo kojeg drugog postupka Cija posljedica mo2e biti prestanak postojanja Du2nika, poslovnog 
subjekta, odnosno stedaja potroSaCa fizifike osobe;
prestanak postojanja, prestanak va^enja ili nevaljanost biio kojeg Instrumenta osiguranja pdvrata 
kredita i/ili pojedinog njegovog dijela ili odredbe;
poku§aj Du2nika da u cijelosti ili djelomiCno ospori valjanost ovog Ugovora ili/i Instrumenata 

osiguranja povrata kredita; 
insolventnost Du 之 nika;
nepladanje bilo kojeg dospjelog iznosa Hi neispunjenje bilo koje druge obveze od strane Duznika 
po bilo kojem drugom ugovoru sklopljenim s Bankom i/ili bilo kojom drugom eianicom grupe 

kreditnih institucija kqjbj pripada Banka;



み..

ix.

x.
xi.

xii.

xiii.

Broj ugovora: 3308704426
j Broj partije: 5100717013
!:

neplaeanje, prijevreme|no dospijeCe ill mogufinost prijevremenog dospijeCa jedne Hi vi§e 

preostalih noveanih obveza DufniKa i/ili bilo koje druge osobe Koja s DuzniKom Cini grupu 
povezanih osoba u uKUpnom iznosu od najmanje 2,50% (siovima: dvacijelihpedeset posto) od 
ukupnog iznosa svih novCanih obveza Du2nika i/ili bilo koje druge osobe koja s Duznikom eini 
grupu povezanih osoba prema Band, po svim pravnim osnovama; 
blokada transakcijskih rb5una Du2nika;

statusna promjena DU2nika i/ili izravna ili neizravna promjena najmanje 25% (slovima: 
dvadesetipet posto) udjela u kapitalu Dufnika ili glasaekim pravima u Du之niku i/ili manja izravna 
ili -neizravna promjena |udjela ili glasaCkih prava u Du之niku koja mo之e dovesti do promjene 

kontrole Du^nika, a kojaje provedena bez prethodne pisane suglasnosti Banke, izuzev promjena 
unutar grupe povezanih! osoba kojoj prjpada du之nik;

bilo koje zadiranje Hi akt drfave ili njenih tijela, koji ima ili moie imati bitno nepovoljan ueinak na 
Du乏nika kao §to su, primjerice, izvIaStenje, konfiskacija, oduzimanje imovine ili drugi postupak 
koji dovodi do takvih posljedica;
nepridrzavanje obveza ；Du2nika u vezi propisa kojima se ureduje sprjefiavanje pranja novca i 
financiranja terorizam te primjenjfvih Sankcija

20. CIanakf PosUedice povrelde

U siueaju nastupa bilo koje od navedenih povreda Ugovora, odnosno nastupa okolnosti koje Band silom 
Mjerodavnih propisa name6u obvezu ili predvidaju mogu6nost prekida uspostavljenog poslovnog 
odnosa (kao §to su, primjericfe, siuSajevi iz ai.19. st.1.i 2. Zakona o sprjeeavanju pranja novca i 
financiranja terorizma) i/ili drugih prisilnlh propisa, odnosno nastupa ograniCenja i/ili zabrana odredenih 
Sankcyama, Banka je ovIa§teria po svom izboru, poduzeti jednu ili vi§e s!jede6ih radnji:

I. onemogudti daljnje kori§tenje neiskoriStenog iznosa Kredita;
II. otkazati ovaj Ugovor;
川. progfasiti prijevremenb dospije6e cijelog Hi dijeia Kredita i bilo koji iznos temeljem ill u vezi s 

ovim Ugovorom udiniti odmah dospjelim i plativim od strane Klijenta

21. Cianak, Otkaz ugovora

Ugovorne strane su suglasne da cjelokupna trafbina Banke po ovom Ugovoru dospijeva u siueaju 
otkaza Kredita danom slanja otkaznog pisma preporuCenom poSiljkom na adresu Klijenta iz zaglavlja 
ovog Ugovora, odnosno na adresu sjedi§ta Klijenta upisanog u sudski register ili drugi odgovaraju6i 
upisnik. Ugovorne strane su sbglasne da tako uCinjen otkaz Kredita proizvodi pravne u5inke od dana 

predaje preporuCene poSHjke po§ti, bez obziraje li dostava uspjela ili ne.

OSTALO

22. Cfanak, Konmunikacija |

Obavijesti, zahtjeve i druge isprave u vezi s ovim Ugovorom („Obavijestiu) ugovorne strane te dostavljati 
jedna drugo] na adresu koja je; za pojedinu ugovornu stranu navedena u zaglavlju ovog Ugovora, ili, u 
siueaju dostave Band, na adresu nadleznog organizacijskog dijeia Banke koji je zadu2en za poslovni 
odnos s Klijentom.

Komunikadja se mo之e vr§iti i putem drugih naCina/ kanala komunikacije o kojima je Du乏nik obavijestio 
Banku, odnosno o kojima je Banka obavijestila Dufnika.

Svaka ugovorna strana se obvjezuje osigurati da komunikaciju vezano za ovaj Ugovor obavljaju samo 
njezmi ov!a§teni radnici u §to sfe druga ugovorna strana mo2e pouzdati.

Ugovorne strane se obvezuju bez odgadanja obavijestiti jedna drugu o svakoj promjeni kontakt- 
podataka. j.;;.

23. Clanak, Ostali uvjeti

Ugovorne strane pristaju da kao dokaz o visini i dospije6u bilo koje tra2bine po ovom Ugovoru sluze 
posiovne knjige Banke i ostala dokazna sredstva kojima Banka raspolafe.



Broj ugovora: 3308704426 
Brojpartije: 5100717013

Ako Banka ne realizira Hi kasni s realizacijom bilo kojeg prava kojeg ima prema ovom Ugovoru, to se 

ne6e tumafiiti njegovim odricanjem od tog prava.

Ako u bilo kojem trenutku bilo koja odredba ovog Ugovora postane ni§taya ili neprovediva u bilo kojem 
pogledu, to ne6e utjecati na vafjanost i provedivost ostalih odredaba ovog Ugovora pri temu 6e 
ugovorne strane niStavu ili neprovedivu odredbu nastojati zamijeniti drugom, valjanom i provedivom， 
kojom 6e seunajve£oj mogudoj mjeri ostvariti svrha koju su nastojale ostvariti hi§tavonri ili neprovedivom 

odredbom.

Klijent ne mole ustupiti svoja prava i/ili obveze po ovom Ugovoru bez prethodne pisane sugiasnosti 

Banke.

Du之nik se odriCe prava na prijeboj tra之bina koje ima prema Band s tra2binama koje Banka ima prema 

njemu na temelju ovog Ugovora.

Na prava i obveze ugovornih strana primjenjuju se Op6i uvjeti ZagrebaCke banke d.d. za poslovanje s 
poslovnim subjektima zajedno sa svim njihovim izmjenama i dopunama koje budu doneseneza vrijeme 
trajanja ovog Ugovora.

24^CIanak, Mjerodavno pravo i sudska nadleznost 

Za Ugovor je mjerodavno hrvatsko pravo bez kolizijskih odredbi.

U slucaju spora ugovara se nadle之nost stvarno nadle之nog suda u Zagrebu.
-

25. Cianak, Primjerci i stupanje na snagu

Ugovor je sastavijen u dovoljnom broju primjeraka, od kojih po 2 (dva) primjerka za Banku te po jedan 

za svaku preostaiu ugovornu stranu.

Ugovor stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja ga je zadnja potpisaia, odnosno danom 
ovjere potpisa ako se isti potpisuje pred Javnim bilje2nikom.

Aザ

KLIJENT:
IVENSA TRADING d.o.o. 
Pasko Topalovte, direktor

Datum potpisa: 25.07.2024*

JAMAC PLATAC:
Pa§ko Topalovi6

BANKA:
ZagrebaCka banka d.d.
Franka Silov, voditeljica posiovnog odnosa 
poduzetniCkog bankarstva

Valentina Luka6evi6) voditeljica posiovnog 
odnosa poduzetnifikog bankarstva

冷

Datum potpisa: 25.07.2024. Datum potpisa: 25.07.2024.
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-63,888.86
-5,555.56
-1,550.64

■27.81

Nedospjela glavnica 
Dospjela glavnica 
Redovna kamata 
Kamata po dospijedu

O Zagrebacka banka
UniCredrt Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja posiovnih subjekata 
Administriranje kredita posiovnih subjekata 
O旧： 92963223473

Zagreb, 08.09.2025

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

Trazbina Zagrebafike banke d.d. prema du之niku IVENSA TRADING d.o.o., Ulica Bedema ljubavi 33,10361 
SESVETSKI KRALJEVEC, MB 05348382-000, OIB 90599162170 temeljem ugovora broj 3308704426, po 
kreditu koji se vodi na partyi broj 5100717013, na dan 02.09.2025 iznosi:

Ukupno dugovanje :EUR -71,022.87

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predste^ajne nagodbe.

Izradila:
GORDANA SEKUSAK 

Referentica za administriranje kredita

IVANA SVERKO 

Voditeljica administrir nja kredita 
posiovnih subjekata

ANKICA BARlSlC 

Direktorica Servisa financiranja 
posiovnih subjekata
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Obrazac zaduinice - stranica 1.

ZADUZNICA

Du2nik: Tvrtka Hi skraCena tvrtka/naziv/ime i prezime: IVENSA TRADING d.o.o. 

SjediSte/mjesto i adresa: Zagreb (Grad Zagreb), VIIL Bukova5ki ogranak 12 

018:90599162170

ll__
N0000144325628

DAJE SUGLASNOST

da se radi napiate tra^btne Vjerovnika: Tvrtka Hi skra6ena tvrtka/naziv/ime i prezime: ZagrebaCka banka d.d.

SjediSte/mjesto * adresa: Zagreb, Trg bans Josipa JelaCiCa 10 

0旧： 92963223473

u iznosu glavnice od:1 EUR 100.000,00 (slovima: stotisudaeura).

uveeanom za:2 redovne kamate obraCunate po stopi od 8,70% godiSnje, fiksna, te naknade i ostale stvame troSkove

te sa zateznom kamatom po stopi od:3 u visini stope zateznih kamata odre^ene dlankom 29. st 2. Zakona o obveznim 
odnosima za odnose iz irgovaCkih ugovora i ugovora izmedu trgovca i osobe javnog prava, trenutno12,25% godi^nje, 
promjenjiva.

a koja tefie od dana dospije6a odredenog od strane vjerovnika prilikom podno§enja zaduinice na naplatu, do namirenja, 
zaplijene svi raCuni Koje ima kod banaka te da se novae s tih raCuna, u skladu s izjavom sadrlanom u ovoj zaduinici, ispla6uje 
vlerovniku.

Vjerovnik je ovia§ten sam odrediti opseg Hi vrijeme ispunjenja traibine prilikom podno§enja zaduinice na naplatu, odnosno u 
prijedlogu za provedbu ovrhe Hi prijedfogu za ovrhu.

Ova zadu之nica izdaje se u jednom primjerku i ima uCinak ijeSenja o ovrsi kojim se-zapljenjuje traibina po ra6unu i prenosi na 
ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj agenetji (u daljnjem tekstu: 

,Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukdiju odluku suda.

Na ovoj zadu2nici ili u dodatnim ispravama uz ovu zadu^nicu, istodobno kad i du^nik Hi naknadno, obvezu prema yjerovniku 
mogu preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadr^aju i obfiku ista s 
izjavonn du^nika.

Ovu zadu^nfeu Agenciji dostavija vjerovnik u izvorniku s uCincima dostave sudskog fjeSenja o ovrsi izravno, putem davatelja 
poStansKiti usluga prepoaiSenom poStanskom pogiijkom s povratnicom neposrednom dostavom Hi preko javnog bitjeinlka.

Vjerovnik mote svoja prava iz ove zaduinice prenositi ispravom na kojoj je javno oyjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje 
u tom sludaju stjefiu prava koja je po ovoj zadu^nici imao vjerovnik.

r Na temelju isprava iz dianka 214. stavak 1.i 2. OvrSnog zakona, vjerovnik mo之e po svom izboat zahtijevati na naCin propisan 
OvrSnim zakonom od Agencije naplatu svoje traibine od du^nika ili jamaca plataca, i!t i od du^nika i jamaca plataca.

Vjerovnik mo2e od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduznicu ako njegova traibina nije u cijelosti namirena. U tom 6e 
;siu5aju Agencija naznaditi na ovoj zadu^nici iznos troSkova, kamata i glavnice koji je naplaaen. Ako je vjerovnik u djelosti 
namirio svoju traibinu prema ispravi rz Clanka 214. stavak 1.12. Ovrgnog zakona, Agencija 6e obavijestlti o tome du乏nika ili 
jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati.

Isprave iz Clanka 214. stavka 1.i2. Ovi^nog zakona imaju svojstvo ovrSnih isprava na temelju kojih se n\oie trazifi ovrha protiv 
du乏nika Hi jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.
Du乏nik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni biljeinik, nakon potvrde, izda izvomik ove zaduinice u skladu s 
odredbom Cfanka 50. stavak 2. Zakona o javnom bilje^ni§tvu.

Mjesto i datum izdavanja: 

Zagreb

Potpis duinika:

018;

'Nsa >脅
Napomena: Iznos tra^bine upisuje se brojkom i rije5ima.Ostale brojke i datumi upisuju se samo brojkama. Rodeno ime i datum 
rodenja se ne upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti ertama
1 Upisati traibinu u eurima Hi u eurima uz valutnu klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i rijeCima.
2 Upisati ugovome kamate i ostale sporedne traibine ako ih ima, ill upisati rijeei »bez uve6anja«.
3 Upisati stopu zatezne kamate.
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Obrazac zaduznfce - stranica 2.

Jamac piatac: Tvrtka ifi skraiena tvrtka/naziv/ime i prezime: PaSko Topalovid 

Sjedi§te/mjesto i adresa: Zagreb, Vi. Retkovec 42 

O旧： 87788374933

DAJE SUGLASNOST

da se radi naptete tra^bine vjerovnika iz ove zadu^nice zaplijene svi moji ra5uni kod banaka te da se novae s tih raCuna u 
skladu s mojonn izjavom sadr^anom u ovoj zadu^nici, isp!a6uje vjerovniku. ’

Mjesto i datum izdavanja: 

Zagreb 25,09ク〇叫

Jamac platac: Tvrtka iii skra6ena tvrtka/naziv/ime i prezime: 

Sjedi§te/mjesto i adresa:

0旧：

Potpis jamca platca:

：

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traibine vjerovnika iz ove zaduznice zaplijene svi moji ra5uni kod banaka te da se novae s tih ra^una, u 
skladu s mojom izjavom sadrlanom u ovoj zadu^nici, rspla^uje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: * Potpis jamca platca:

Jamac platac; Tvrtka Hi skra<Sena tvrtka/naziv/ime i prezime:

SjediSte/mjesto i adresa:

OJB：

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tra^bine vjerovnika 12 ove zadufnice zaplijene svi moji ra5uni kod banaka te da se novae s tih raauna, u 
:skladu s mojom izjavom sadfianom u ovoj zadu^nici, ispla^uje vjerovniku.

@!S

Mjesto i datum Izdavanja: Potpis jamca platca:



Obrazac zadutnlce - stranica 3.

■

REPUBLIKA HRVATSKA 

Javni biljeznik 
Kresimir Valid 

Zagreb, Trg N. Zrinskog 17

Poslovni broj: OV-1349/2024

Ja, javni biljeznik Kresimir VaKc, Zagreb, Trg N. Zrinskog 17, potvrdujem da su stranke:

IVENSA TRADING d.o.o., MBS 081344455, OIB 90599162170, Zagreb, VIH. Bukovackl 

ogranak 12, zastupano po direktora PA§KO TOPALOVIC, OIB 87788374933, ZAGREB, GRAD 

ZAGREB, VI, RETKOVEC 42, ciju sam istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br.

117743058 PU Zagrebacka, ovlastenje za zastupanje utvrdenoje uvidom u sudski registar 
elektronickim putem na danasnji dan, kao duznik,

PA§KO TOPALOVI6, OIB 87788374933, ZAGREB, GRAD ZAGREB, VI. RETKOVEC 42, 

ciju sam istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br.117743058 PU Zagrebacka, kao jamac 

platac

podnijele prednju privatnu ispravu: ZADUZNICA od 25.07.2024. na potvrdu.

Potvraujem da sam prednju privatnu ispravu ispitao i utvrdio da^ona po svom obliku odgovara 

propisima o javnobiljeznickim ispravama, a po svom sadrzaju propisima o sadr2aju ovrsnog 

javnobiljezmckog akta.

Sudiomcuna pravnog posla sam ispravu procitao te ih upozorio da potvrdena privatna isprava ima 

snagu ovrsnog javnobiljeznickog akta. Sudlonici izjavljuju da prihvacaju pravne posljedice koje iz toga 

proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Javnobiljeznicka nagrada zaracunatapo a. 8. Pravlinika o naknadi i nagradijavnih bUjeznika u 

ovrsnom postupku u iznosu od 60,00 eur uvecana za PDVu iznosu od 15,00 eur.

Zagreb, 25.07.2024.

通

avni biljeznik 

esimir Vaiic 
ip, JA.VN0S B1UE加KA

Sabr/nWtefedifc



Obrazac zaduintce - stranfca 4.
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Q Zaarebacka banka
UniCredit Group

ZAGREBACKA BANKA D.D., ZAGREB, TRG SANA JOSIPA JELACICA 10, 01B: 92963223473 
ZAGREB - SAVSKA SB '

SAVSKA CESTA 60, ZAGREB,
ZASTUPN1K: FRANKA SILOV .
kao pruzatelj platnih usluga (u daljnjem tekstu: Banka)

IVEMSA TRADING D.O.O., VIII. BUKOVACKI OGRANAK12,10000 ZAGREB, OIB： 90599162170

ZASTUPNIK: PASKOTOPALOVIC
kao korisnik platnih usluga (u daljnjem tekstu: Korisnik)

U Zagrebu dana 09.07.2024. sklapaju
i '

UGOVOR 0 OTVARANJU I VOOENJU TRANSAKCIJSKOG RA亡UNA 睡 

OBAVUANJU PLATNIH USLUGA

.broj 2007012273

Clanak 1.

Ovjm Ugovorom o otvaranju i votJenju transakcijskog racuna i obavljanju platnih usluga (u daljnjem tekstu: uqovor) 
ureduju se medusobna prava i obveze Banke i Korisnika u vezi s otvaranjem i vodenjem transakcijskog racuna te 
obavtjanje platnih usluga po transakcijskom racunu koji ce Banka na temelju ovog Ugovora otvoriti Korisniku.

Clanak 2.

Banka ce Korisniku otvoriti transakcijski racun (u daljnjem tekstu: Racun)

IBAN: HR8223600001103146720 

REDQVAN RACUN VRSTE11 

Clanak 3.

Banka ce na temelju ovog Ugovora voditi Racun i obavljati platne usluge po Racunu u sktadu s vazecim propisima, 

Opcim uvjetima poslovanja Zagrebacke banke d.d, po transakcijskim racunima poslovnih subjekata (u daljnjem tekstu: 
Opci uvjeti poslovanja) I Satnlcom poslovanja po transakcijskim racunima poslovnih subjekata (u daljnjem tekstu: 
Satnica).

Banka u skladu s Opcim uvjetima poslovanja i Opcim uvjetima poslovanja Zagrebacke banke d.d. za koristenje direktnih 
kanala od strane poslovnih subjekata (u daljnjem tekstu: Opci uvjeti poslovanja za koristenje direktnih kanala) moze 

omoguciti Korisniku obavljanje platnih usluga po Racunu koristenjem pojedinih direktnih kanala i platnih kartica koje 
Korisnik ugovori s Bankom na nacin predviden za odredeni direktni kanal odnosno platnu karticu.

Clanak 4.

Na sredstva na Racunu Banka ce obracunavati i Korisniku placati kamate u skladu s Odlukom o kamatnim stopama 
Zagrebacke banke d;d. (u daljnjem tekstu: Odluka o kamatnim stopama).

Clanak 5.

Banka ce evidentirati sve pmmjene stanja na Racunu te Korisnika obavjestavati o promjenama putem Izvatka o ^tanju 
i promjenama po Racunu na nacin ugovoren s Korisnikom. s
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Clanak 6.

Korisnikse obvezuje platiti Band naknadu za vodenje Racuna i obavljanje ptatnih usluga te sve druge naknade i troskove 
koji nastanu u votfenju Racuna i obavljanju platnih usluga po Racunu.

Naknade i troskovi se obracunavaju i naplacuju u skladu s Odlukom o tarifi naknada'za usluge Zagrebacke bankie d.d. 

(u daljnjem tekstu: Odluka o tarifi naknada).

Obracunate naknade i troskovi se naplacuju o dospijecu izravnim terecenjem ugovorenog racuna, a u stucaju 
nedostatnosti sredstava na ugovorenom racunu, izravnim terecenjem svih transakcijskih racuna Korisnika otvorenih 

kod Banke.

Ovaj Ugovor sklapa se na neodrecJeno vnjeme.

Clanak 7.

Clanak 8.

Ovlastena osoba Banke potpisat ce Ugovor nakon sto isti bude potpisan od strane ovlastene osobe Korisnika. Korisnik 
moze zapoceti poslovanje po Racunu kada od Banke primi potpisani primjerak ovog Ugovora.

Clanak 9.

Sastavni dio ovog Ugovora su popunjeni obrasci Banke koje Korisnik dostavi Band u vezi s otvaranjem, vocJenjGm i 
zatvaranjem. Racuna te obavljanjem platnih usluga po Racunu, Opci uvjeti poslovanja, Opci uyjeti poslovarija za 

koristenje direktnih kanaia, Satnica, Odluka o tarifi naknada i Odluka o kamatnim stopama.

Opci uvjeti poslovanja \z prethodnog stavka ovog clanka, Satnica, izvod iz Odluke o kamatnim stopama i izvod iz Odluke 
o tarifi naknada dostupni su Korisniku kod Voditelja poslovnog odnosa te na internetskoj stranici Banke 
http://www.zaba.hr.

Korisnik potvrduje da je prije sklapanja Ugovora upoznat sa svim dokumentima iz ovog ctanka te da pristaje na njihovu 

primjenu.

Clanak 10.

Ovaj Ugovor je sastavljen u dva (2) istovjetna i jednakovaljana primjerka, od kojih svaka ugovorna strana dobiva po 

jedan (1)primjerak.

za Korisnika: za Banku:

^ lageba汰a banka d.d

U Zagrebu, dana 09.07.2024.

http://www.zaba.hr
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UGOVOR 0 UNIVERZALNONI PAKET - RACUNU 1ZA SVE 

broj 2007012482 _ 000
sklapaju:

ZAGREBACKA BANKA d.d.f Zagreb, 了rg bana Josipa Jelacica 10,10000 Zagreb, OiB: 92963223473 

zastupana po FRANKA SILOV, VPO PODUZETNICKOG BANKARSTVA 
(u daijnjem tekstu: Banka) 
i

IVENSA TRADING d.o.o., VIii. BUKOVACKl OGRANAK 12f ZAGREB, 0!B; 90599162170, 
zastupan po PA5K0 TOPALOVに 
(u daljnjem tekstu: Korisnik Paket - racuna)

PAKET-RACUN： PODUZETNIK

1.1.
CLanak 1.

CMm Ugovorom o unlverzalnom paket - racunu 1 ZA SVE (u daljnjem tekstu: Ugovor) ureduje se ugovorni odnos Banke 
i Korisnika Paket-racuna u vezi s koristenjem Paket - racuna 1 ZA SVE, model PODUZETNIK (u daljnjem tekstu: Paket - 
racun),

Paket - racun je zajednicki naziv za transakcijski racun (u daljnjem tekstu: Racun) Korisnika Paket-racuna i s njime 
povezane raziicite bankovne i nebankovne usluge i pogodnosti koje cine sadrzaj Paket - racuna.

I.2. Skiapanjem ovog Ugovora Korisnik Paket - racuna stjece mogucnost s Bankom ugovoriti koristenje bankovnih usluqa 
koje one sadrzaj Paket - racuna.

L3，Korisnik Paket - racuna moze biti pravna osoba s godisnjim ukupnim prihodom do 2 milijuna EUR-a te obrt, slobo.dno 
zanimanje i oblteljsko poijoprivredno gospodarstvo (OPG).
Skiapanjem ovog Ugovora Korisnik Paket - racuna stjece mogucnost koristenja bankovnih pogodnosti koje Banka daje 
samo Korismcima Paket - racuna kao i mogucnost koristenja nebankovnih usiuga i pogodnosti koje na temelju ugovora 
sBankomtreceosobedajusamo Korisnicima Paket-racuna. Opsegi mogucnosti koristenja bankovnih pogodnosti:kao 
opseg i mogucnost koristenja nebankovnih usiuga i pogodnosti ovise o ugovorenom modelu Paket - racuna. 
Nebankovne usluge i pogodnosti mogu koristiti oviastenici za raspolaganje sredstvima po Racunu za koje je Korisnik 
Paket-racuna od Banke zatrazib izdavanje kartice Racuna.

1.4.

1.5.

2.1.

22.

31.

32.

3.3.

CLanak 2.
Prije sklapanja ovog Ugovora Korisnik Paket - racuna je s Bankom sklopio Ugovor o otvaranju i vodenju transakcijskog 
racuna i obavijanju platnih usiuga za Racun broj HR8223600001103146720.
LisUjge koje se smatraju sadrfajem Paket-racuna, a koje su na bilo koji nacin prethodno ugovorene, skiapanjem ovod 
Ugovora Korisnik Paket - racuna ovtasten ih je I dalje koristiti.

Clanak 3.
Sadrzaj Paket - racuna se mijenja u ovisnosti o: (i) sklapanju posebnih ugovora o koristenju dodatnih bankovnih usluqa 
izm，u Banke i Korisnika Paket - racuna, (ii) donosenju, mijenjanju i ukidanju odluka Banke kojima se ureduje davanje i 
koristenje bankovnih pogodnosti, pri cemu ce Banka nastojati odrzati standard opsega i kvalitete tih poqodnosti te: (iii) 
u ovisnosti o sklapanju, mijenjanju i raskidanju ugovora o nebankovnim uslugama i pogodnostima izmedu Banke i 
trece osobe,
Banka obavjestava Korisnika Paket - racuna o pocetku i prestanku koristenja te uvjetima koristenja bankovnih 
pogodnosti i nebankovnih usiuga i pogodnosti, i to davanjem obavijesti na nacin ureden ctankom 6. ovog Ugovora. 
Obavijest Banke Korlsniku Paket - racuna mjerodavna je za nastanak i prestanak prava na koristenje bankovnih i 
nebankovnih pogodnosti.
Radi koristenja nebankovnih usiuga i pogodnosti Korisnik Paket - racuna identificira se karticom Racuna.
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Clanak 4.
4.1. Upisninu i clanarinu za koristenje Paket - racuna, kao i sve ostale uplsnine, clanarine i naknade za koristenje s Paketom 

povezanih bankovnih usluga koje su ukljucene u Paket - racun, Korisnik Paket - racuna placa u skladu s Odiukom o tarifi 
naknada za usluge Banke, s kojomje upoznat i pristaje na njezinu primjenu.
Korisnik Paket - racuna ovlascuje Banku da naknade iz prethodnog stavka naplati h sredstava na Racunu, osim u 
slucaju kada Banka i Korisnik ugovore drugi transakcijski racun Korisnika za napiatu naknade. U slucaju nedostatrjiosti 
sredstava na Racunu, Korisnik Paket» racuna ovlascuje Banku da duzni iznos naknade naplati na teret svih racuna 
Korisnika otvorenih kod.Banke

Clanak 5.
5.1 Korisnik Paket - racuna nema pravo od Banke traziti pruzanje nebankovne usluge iLi davanje nebankovne pogodriosti, 

niti od Banke zahtijevati naknadu stete zbog nepru乏anja nebankovne usiuge Hi odbijanja davanja nebankovnih 
pogodnosti od strane trecih osoba.

5.2. Banka ne odgovara u slucaju da treca osoba uskrati Kbrisniku Paket - racuna nebankovnu uslugu ill pogodnost, niti je 
odgovorna za kvalitetu nebankovnih usluga ill pogodnosti ukljucenih u Paket - racun. Rekiamacije u vezi s 
nebankovnim usiugama Hi pogodnostima Korisnik Paket - racuna rjesava s trecom osobom.

5.3. Banka ima pravo, za cijelo vrijeme trajanja ovog Ugovora, uvrstavatl u Paket - racun nove, mijenjati ill ukidati postojece 
bankovne pogodnosti i nebankovne usiuge i to bilo zbog sklapanja novih, promjene Ui raskidanja postojecih ugovora s 
trecim osobama, poboyianja kvalitete usluga i pogodnosti te promjene trzisnlh uvjeta poslovanja na financijskim 
trzistima.

Clanak 6.
6.1. Banka ce obavljesti iz cl. 3.2. ovog Ugovora davati bilo Individuaino bilo skupno, u usmenom ili pisanom obliku

(ukljuavo i u promotivnim materijalima), putem sredstava javnog priopcavanja, kao i na druge pogodne nacine. Banka 
je iskljucivo ovlastena procijeniti na koji ce nacin, vodeci se naceiom savjesnosti i postenja, davati obavijesti 
Korlsnicima Paket - racuna. '

6.2. Za pocetak i prestanak koristenja te za promjenu uvjeta koristenja pojedinih bankovnih usluga i nebankovnih usluga i
pogodnosti, mjerodavno je vrijeme prve obavijesti koju Banka na bilo koji nacin i u bilo kojem obliku da Korisniku Paket 
-racuna. f

6.3. Korisnik Paket - racuna je suglasan da mu se sve obavijesti (cl. 3.2. Ugovora) kao1otkaz (cl. 7.1. Ugovora) dostavAjaju 

na adresu naznacenu u zaglavlju Ugovora, odnosno na drugu adresu o kojoj Korisnik Paket-racuna obavijesti Banku, a 
ona tu promjenu adrese prihvat!,

Clanak 7.
7.1. Ovaj Ugovor prestaje otkazom Ugovora od strane Banke ill Korisnika Paket - racuna, sporazumnim raskidom Ugovora. 

Otkaz se daje u pisanom obliku,
72. Ugovor prestaje i u slucaju ako nije zadovoljen uvjet iz cL 1.3 ovog Ugovora.
7.3. Prestankom ovog Ugovora prestaje pravo Korisnika Paket - racuna na koristenje bankovnih pogodnosti t nebankovnih

usluga i pogodnosti. :
7.4. Na prestanak ovog Ugovora i zatvaranje Paket - racuna na odgovarajuci nacin se primjenjuju odredbe o prestanku 

Ugovora o otvaranju i vodenju transakcijskog racuna i obavljanju platnih usluga ssdrzane u Opcim uvjetima poslovanja 
Zagrebacke banke d.d po transakcijskim racunima posLovnih subjekata. Banka ce zatvoriti Paket - racun, a ovaj U^3vor 

ce se smatrati raskinutim \ u slucaju da se iz bilo kojeg razloga zatvori Racun Korisnika Paket - racuna iz cl 2.1. ovog 
Ugovora.

7.5. U slucaju koristenja pogodnosti povotjnijih naknada za kredite, Korisnik Paket-racuna ne moze raskinuti ovaj Ugovor
prije isteka godine dana od dana njegovog sklapanja. ■
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Clanak 8.
8.1. Korisnik Paket - racuna je upoznat sa cinjenicom da Banka kao njegova posiovna banka pripada medunarodnoj gmpi 

banaka UniCredit Group，kao I sa cinjenicom neophodnosti koordinacije aktivnosti unutar navedene grupe banaka u 
svrhu pruzanja kvalitetne usluge Korisniku Paket - racuna. Takoder, Korisnik Paket - racuna je upoznat s potrebom 
procjene i upravtjanja rizikom u okviru navedene grupe banaka kao cjeline.
Korisnik Paket - racuna sklapanjem ovog Ugovora daje svoju suglasnost Band da osobne podatke upisane u oyom 
Ugovoru, kao i sve druge podatke za koje sazna pruzanjem bankovnih usluga Korisniku Paket - racuna, iz ovog, kao i 
svakog drugog poslovnog odnosa s njime, a koji podaci su Zakonom zasticeni kao povjerljivi i tsjni, Banka moze koristiti 
u svojim poslovnim evidencijama, obradlvati ih i omoguciti njihovo koristenje i obradu pravnim osobama Grupe 
Zagrebacke bsnke d.d” grupe banaka kojoj pripada Banka, pravnim osobama u kojima Banka sudjeluje u skLadu s 
propisima koji ureduju bankovno poslovanje te pravnim osobama koje se osnuju s ciljem prikupljanja i pruzanja 
podataka o ukupnom iznosu, vrstama i urednosti izvrsavanja obveza klijenta s kojima Banka suraduje. Banka je duzna s 
navedenim podacima postupati u skLadu sa svojom zakonskom obvezom cuvanja tajnosti podataka za koje je saznala u 
poslovanju s klijentima, osiguravajuci povjerljivost postupanja s tim podacima i punu zastitu bankovne tajne na strani 
svih osoba kojima ce u skLadu s ovom suglasnoscu biti omogucen prist叩 zasticenim podacima, kao i njihovo koristenje 
iskljucivo u zakonite svrhe i ni na koji nacin koji bi se mogao smatrati suprotnim intereslma usovomih strana.

8.2. Osobni podaci Korisnika Paket - racuna mogu se unositi u dokumentaciju koja nastaje radi realizacije prava i obveze iz 
ovog ligovora, radi nedvojbene identifikacije Korisnika Paket - racuna i zastite njegovih privatnih imovinskih interesa u 
poslovanju s Bankom.

9.1.

9,2.

Clanak 9.
Na prava i obveze ugovornih strana primjenjuju se Opci uvjeti poslovanja Zagrebacke banke d.d. po transakcijskim 
racunima poslovnlh subjekata zajedno s Opcim uvjetima poslovanja Zagrebacke banke d.d. za koristenje dire^nih 
kanala od strane posiovnih subjekata,
Potpisom ovog Ugovora Korisnik Paket - racuna izjavljuje daje upoznat sa svim Opcim uvjetima poslovanja navedenim 
u prethodnom stavku i pristaje na njihovu primjenu.

Clanak 10.
10.1. Banka f Korisnik Paket - racuna suglasni su da ce sporove koji bi mogli proizaci iz ovog Ugovora rjesavati sporazumno, 

a za stucaj da u tome ne uspiju ugovara se nadleznost stvarno nadleznog suda u Zagrebu.
102. Ovaj je Ugovor sastavljen u 2 (dva) istovjetna i jednakovaljana primjerka, od kojih se 1(jedan) urucuje Korisniku Paket - 

racuna, a 1(jedan) zadrzava Banka.

Zagreb, dana 9.07.2024

KORISNIK PAKET- RACUNA BANKA

(potpis Korisnika) (乏ig Banke \ potpis)

❼娜沙參一^
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Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja poslovnih subjekata 
Administriranje kredita poslovnih subjekata 
O旧： 92963223473

Zagreb, 08.09.2025.

IZVADAK IZ POSLOVNIH KN JIGA

Trazbina ZagrebaCke banke d.d. prema duzniku IVENSA TRADING d.o.o., Ulica Bedema ljubavi 33,10361 
SESVETSKI KRALJEVEC, MB 05348382-000, O旧90599162170, na dan 02.09.2025. du之an je 
Zagreba6koj band d.d. Zagreb temeljem potrazivanja po naknadi:

Ra6una potrafivanja 
Ukupno dugovanje:

iznos od
EUR

•793.51
•793.51

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predste^ajne nagodbe.

Izradila;
GORDANA SEKUSAK 

Referentica za administriranjeJcFedita

IVANA §VERKO 
Voditeljica adminisjfrlranja kredita 
poslovnih subjekab

ANKICA BARlSlC 

Direktorica Servisa financiranja 
poslovnih subjekata



Stanje naknada na dan 02.09.2025.

05348382-000

aziv Kiijen
I if 卜.*、,1^^^^^^

IVENSA TRADING d.o.o. 1103146720

| .勺卜:，■ j I f I

(N15) DOSPJELA POTRAZIVANJA OD PROVIZIJAI 

NAKNADA ZA PLAIN! PROMET EUR 742,57 135700

05348382-000 IVENSA TRADING d.o.o. 1503574710

PROVIZIJA I NAKNADA ZA OSTALE BANKOVNE 

USLUGE EUR 0,32 135011

05348382-000 IVENSA TRADING d.o.o. 1503574710

(N25) DOSPJELA POTRAZIVANJA OD PROVIZIJA I 

NAKNADA ZA OSTALE BANKOVNE USLUGE EUR 0,32 135711

05348382-000 IVENSA TRADING d.o.o. 1103146720

(N25) DOSPJELA POTRAZIVANJA OD PROVIZIJA I 

NAKNADA ZA OSTALE BANKOVNE USLUGE EUR 0,80 135711

05348382-000 IVENSA TRADING d.o.o. 1103146720

PROVIZIJA I NAKNADA ZA VODENJE TEKUCEG 

RACUNA I 2IRORACUNA EUR 16,50 135006

05348382-000 IVENSA TRADING d.o.o. 1103146720

NAKNADA ZA VODENJE TEKUCEG RACUNA I 
之 IRORACUNA EUR 33,00 135706

UKUPNO: EUR 793,51
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U Zagrebu 26.09.2022. godine

QENERALNA PUNOMOC SSo /2022.

Kojom se opunomocu|e radnik Zagrebacke banke d.d., Trg bana Josipa Jeiacica 10, 

Zagreb O旧： 92963223473 (dalje: Zagrebacka banka d.d.) Dubravko Cejka, dipt, pravnik 

sa poiozenim pravosudnim ispitom (O旧： 55730519911),da samostalno i pojedinacno 

zastupa Zagrebacku banku d.d. pred Trgovackim sudom u Zagrebu u svim parmcnim, 

ovrsnim, stecajnim, predstecajnim, izvanparnicnim i svim drugim postupcima.

Zaqrebacka banka d.d.

c
f (clan Uprave)
jm叫 m 汽NbHC

ア (clan Uprave)
ダ 54fivew

Zagreba^o banka

200Q0 2a^eb

.Infatelefon^CSOOCia 24 
www.wba.hf

Upwva

lvanVUJ*«
CUnovt Umave:
⑽feor Cut^U, U^m Anto»« 

M叫ぬ《:• SJawn 
R«fe«v!na, Spis 扨 asavesttjv 

卿，⑽ Rlwea lotaro, 
ね vei 卿 tei'

Natfmmtig otfbora 
Simone Maf^utd

Uplsaaa u sudsVi kod T^ovaik^ svca u Zagrefey trci U 'ssm 切
1/ 03-1595., MBS 080000014, »/nrft tt»m«ljno9 6 404 839.iOO<GO Vam, u 切的〇沐
up)4(!en
tcmeJjril fcapfta! |e m 320.24I.9i55 Kedovnth 0\ank4, 的
lim»a od 20,<K3 kuna, koj? se u sostavu Saゆ
dfwStva vod# s wnakofn ZABA-R-A kao fiematectjafliiraw vtijednosni papl*Sf5a Ime,

Banke koci Hrvats^ nsfodw bank曹.Tifg hrvatsJf^ 3,1CC00 Zagreb.
SBAM： H：B.S8?36GaOQiOOCCOOO：t 3,0他92963?23473

http://www.wba.hf


REPUBLIKA HRVATSKA 

TRGOVACKI SUD U ZAGREBU
Ured predsjednika - Predsjednik suda 

Zagreb, Amruseva 2/il

Broj: 39 Su — 982/22 

Zagreb, 4. studeni 2022.

POTVRDA

u sudskoj upravi Trgovackog suda u Zagrebu zaprimijena je i 
deponirana PUNOMOC izdana od strane Zagrebacke banke d.d. iz Zagreba^ 

Trg bana Josipa Jelacica 10, OIB: 9263223473 potpisana od strane clanova 

uprave Jasne Mandac i Slavena Rukavine kojom se ovlascuje

1.Dubravko Cejka, diplomirani pravnik (O旧： 55730519911}

da samostalno i pojedinacno zastupa Zagrebacku banku d.d. u svim 

postupcima koji se vode pri Trgovackom sudu u Zagrebu.

/A

Predsjednik suda 

Nino Radic

M ,.C-
—少.

し〆〆
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